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D

Hinweis: Vor der Installation komplette Montageanleitung lesen. Diese 
enthält wichtige Informationen für die sichere und fachgerechte Installation 
in Verbindung mit weiteren Modulen.
Vor Inbetriebnahme des Systems sicherstellen, dass auf dem Bediengerät 
die aktuellen Versionen der Systemsoftware und der für die Funktion 
benötigten App installiert sind. Die erforderliche App ist kostenlos im 
iTunes Store und im Google Play store erhältlich.

Sicherheitsinformationen
Gefahr durch beschädigte Anschlussleitung vermeiden. Bei 
Beschädigung muss die Anschlussleitung vom Hersteller oder 
dessen Kundendienst oder einer gleichermaßen qualifizierten 
Person ersetzt werden.

� Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei 
denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.

� Kinder sollten beaufsichtigt werden um sicherzustellen, dass sie nicht mit 
dem Gerät spielen.

� Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen 
wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

� Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

� Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

� Nach dem Anschließen der möglichen Komponenten muss die 
Verbindung der jeweiligen Optionen in der Duschkabine überprüft 
werden.

� Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten 12-V-Netzteil verwendet 
werden.

� Sämtliche Arbeiten dürfen nur im spannungsfreien Zustand 
vorgenommen werden.

� Bei der Reinigung Steckverbinder nicht direkt oder indirekt mit Wasser 
abspritzen.

� Die Spannungsversorgung muss separat schaltbar sein.
� Beim Entfernen des iPods aus der Dockingstation, bzw. bei einer 

Bluetooth
®-Unterbrechung zum mobilen Bediengerät bleibt das Licht für 

eine Minute an. Alle anderen Funktionen sind sofort unterbrochen.
� Kinder sowie Erwachsene mit körperlichen, geistigen und/oder 

sensorischen Einschränkungen dürfen nicht unbeaufsichtigt das Produkt 
benutzen.

� Personen, die unter Alkohol- oder Drogeneinfluss stehen, dürfen das 
Produkt nicht benutzen.

Anwendungsbereich/Funktion
� Verbindung zu den Modulen Licht, Sound und Dampf.
Die Steuerbox ist die zentrale Steuereinheit um die Module Licht, Sound 
und Dampf mit der App über mobile Bediengeräte zu steuern.
Am Modell „SPA BCU V5.0“ können folgende Komponenten 
angeschlossen werden:
� LED-Leiste und max. 2 Lampen am Anschluss LED STRIPE; LED-Leiste 

und max. 4 Lampen am Anschluss LED PAIR.
� Max. 4 Lautsprecher am Anschluss SPEAKER
� 1 Dampfgenerator am Anschluss STEAM
� 1 Temperaturfühler am Anschluss TEMP SENSOR

Technische Daten Steuereinheit
Siehe Typenschild Seite 6, Abb. [4].
� Spannungsversorgung:    12 V DC
� Leistungsaufnahme: max. 90 W

� Umgebungstemperatur:  10 – 40 °C
Elektrische Prüfdaten
� Software-Klasse:  A
� Verschmutzungsgrad:  1
� Bemessungs-Stoßspannung:  2500 V
� Temperatur der Kugeldruckprüfung:  100 °C
Die Prüfung zur elektromagnetischen Verträglichkeit 
(Störaussendungsprüfung) wurde mit der Bemessungsspannung und dem 
Bemessungsstrom durchgeführt.

Technische Daten Bluetooth® Adapter

� Ausgangsleistung:  Bluetooth
® Spezifikation Class 2

� ab Bluetooth
® - Version: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Übertragungsentfernung: ca. 10m

(abhängig von den Umgebungsbedingungen)
� Unterstützter Audio-Codec: SBC

Unterstützte Bluetooth
®-Profile:    A2DP, SPPA

Zulassung und Konformität

Die Übereinstimmungserklärungen können unter der folgenden Adresse 
angefordert werden:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Installationshinweise
� Die Installation darf nur in frostsicheren Räumen vorgenommen werden.
� Die neuste Version der für die Funktion benötigten App muss zuerst auf 

dem mobilen Bediengerät installiert werden:

Apple:
� Direkt mit dem Bediengerät über den App Store (eine drahtlose 

Netzwerkverbindung und ein Account bei Apple müssen vorhanden 
sein).

� Über iTunes im iTunes Store (iTunes muss auf dem Rechner installiert 
sein und ein Account bei Apple ist erforderlich).

� Über QR Code
 

Android:
� Direkt mit dem Bediengerät über den Google Play Store (eine drahtlose 

Netzwerkverbindung und ein Account bei Google müssen vorhanden 
sein).

� Über www.play.google.com (ein Account bei Google ist erforderlich).

� Über QR Code

Die Anleitung zur Bedienung der App kann
unter www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe heruntergeladen werden.

Installation
Maßzeichnungen auf Titelseite beachten.
Installationsschema aller Module, siehe Seite 1-4.

� Für die Kabel von der Steuereinheit zu den Modulen müssen Leerrohre 
(EN21/EN25) verwendet werden, siehe Abb. [3]. 

� Um Beschädigungen zu vermeiden, müssen sämtlichen Kabel unter 
Verwendung einer Kabeleinzughilfe eingezogen werden.

� Bei mehr als vier Leerrohrbiegungen müssen die Kabel vor der 
Installation durch die Leerrohre gezogen werden.

Verteilerkasten und Steuereinheit, siehe Seite 5-8,
Abb. [1] bis [8].

1.Verteilerkasten (A) auf Boden montieren und Schlitze für die Leerrohre 
erstellen, siehe Abb. [1].

2.Leerrohre (EN21/EN25) einziehen, siehe Abb. [3]. 
3.Unter Berücksichtigung der passenden Kabelenden Leitungen gemäß 

Abb. [3] und [4] einziehen und Wand fertig verputzen. Es ist darauf zu 
achten, dass die Kabelenden mindestens 300mm in den 
Verteilerkasten ragen.

4.Winkelstück (B) montieren, siehe Abb. [2].
5.Steckdose (C) unter Winkelstück (B) schrauben, siehe Abb. [2]. 

Die Steckdose ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der 
entsprechenden EU-Richtlinien.
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Elektroinstallation
Die Elektroinstallation darf nur von einem Elektro-
Fachinstallateur vorgenommen werden! Dabei sind die 
Vorschriften nach IEC 60364-7-701 (entspr. VDE 0100 Teil 701) 
sowie alle nationalen und örtlichen Vorschriften zu beachten!

6.Steuerbox (D) in Verteilerkasten (A) schrauben, siehe Abb. [5] und [6].

7.Klebefolie von Netzteil(en) (E) abziehen und auf Winkelstück (B) kleben, 
siehe Abb. [7]. Die Netzteile sind nicht im Lieferumfang enthalten.

8.Sämtliche Steckverbindungen herstellen. Typenschild beachten! 
Bei den Lautsprechern darauf achten, dass immer ein Paar über ein 
Y-Kabel an die Steuerbox angeschlossen wird. Es können maximal vier 
Lautsprecher verwendet werden. Bei Nutzung von zwei Lautsprechern 
muss das Y-Kabel an den Ausgang "Main" der Steuerbox 
angeschlossen werden, siehe Typenschild Abb. [4]. 
Achtung: Die Verbindung zwischen Steuereinheit (D) und 
Netzteil (E) als Letztes herstellen. Spannungsversorgung über 
Netzstecker (G) herstellen, siehe Abb. [8].

9.Deckel auf Verteilerkasten aufstecken.

Montage und Funktion der einzelnen Module sind den jeweiligen 
Produktinformationen zu entnehmen.

Pairing

Pairing bedeutet die erstmalige Kopplung zwischen zwei Bluetooth
® 

Geräten. Voraussetzung dafür ist eine korrekt durchgeführte Installation. 

Bei einer bereits aktiven Bluetooth
® Verbindung zwischen einem 

Bediengerät und dem Bluetooth
® Adapter ist kein Pairing möglich.

1.Bluetooth
® am Bediengerät aktivieren.

2.Aus Bluetooth
® Liste xxxx Grohe SPA auswählen.

xxxx steht für die 4-stellige Ziffer (PIN-Nummer) die angezeigt wird.
3.PIN-Nummer eingeben und bestätigen.
4.Verbindung wird automatisch hergestellt.

Bei positiv abgeschlossener Verbindung blinkt die LED (B) am Adapter 
1x kurz blau.

Die PIN-Nummer ist für jeden Adapter individuell und wird zusätzlich auf 
der Rückseite des Gehäuses durch einen Aufkleber dokumentiert.

Es handelt sich um die letzten vier Ziffern der Seriennummer. Die PIN-
Nummer ist nicht änderbar!

Bei erfolgreichem Pairing ist bei einem erneuten Verbindungsversuch die 
PIN-Eingabe nicht mehr erforderlich. Bei bestehender Verbindung und 
aktivierter App leuchtet die LED am Adapter dauerhaft blau. Es können 
maximal 8 Geräte gepairt werden. Beim Anmelden eines 9. Gerätes wird 
das am seltensten genutzte Gerät aus der Liste gelöscht.

Bedienung der BT Clear Taste (2) und Visualisierung durch Status LED (C)

Funktionsumfang

Funktion Visualisierung

Bedienung findet statt LED B leuchtet dauerhaft blau

Neustart LED A aus - > 1 min. grün

BT Clear (Pairing Liste gelöscht) LED C leuchtet rot, aus

Betriebsbereit LED A grün

Funktion Beschreibung

Wechsel des Bediengerätes Bediengerät wird abgemeldet (Verbindung beendet/deaktiviert).
Nach 10sec. kann das neue Bediengerät angemeldet werden.

Verbindungspriorisierung Es wird sichergestellt, dass die Bedienung zu jedem Zeitpunkt nur über ein Bediengerät erfolgen kann.

Sichtbarkeit des Bluetooth® Adapters Der Bluetooth® Adapter ist immer sichtbar.

Reset des Bluetooth® Adapters
(Gesamtsystem schaltet ab)

Langer Tastendruck (10-20sec.): 
- Verbindung wird unterbrochen

- Pairingliste wird gelöscht
- Bluetooth® Adapter startet neu
- System schaltet ab (Musik, Licht (mit max. 60sec. Verzögerung), Dampf)

Datenübertragung Sobald eine Verbindung mit einem Bediengerät hergestellt ist, kann das System mit der Grohe App 
bedient werden.

Audiostream Sobald eine Verbindung mit einem Bediengerät hergestellt ist, kann ein Audiostream über die Grohe App 
an das System gesendet werden

BA C
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Hindernisse/Barrieren

Bei Betrieb unter ungünstigen Umgebungsbedingungen, in Gebäuden/
Räumen mit Stahlbetonwänden, Stahl und Eisenrahmen oder in der Nähe 
von Hindernissen (z.B. Möbelstücke) aus Metall, kann der Bluetooth-
Empfang gestört und unterbrochen werden.

Entsorgungshinweise
Artikel mit dieser Kennzeichnung gehören nicht in den Hausmüll. 
Diese Gegenstände sollten getrennt vom Hausmüll entsorgt und 
gemäß den örtlichen Umweltvorschriften zur Abfallentsorgung 

recycelt werden. Mit dieser Maßnahme werden mögliche negative 
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und Umwelt minimiert.

Störquellen

HF Komponenten die das gleiche Frequenzband (2,4GHz) verwenden 
(z.B.: W-LAN Geräte, Telefone etc.) sowie reflektierende Wellen (z.B. 
durch Möbelstücke, Wände etc.) können die Empfangqualität beeinflussen 
(Herstellerdokumentation beachten!). 
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Art der Barriere Stör- bzw. Abschirmungspotenzial

Holz
Kunststoff
Glas

Niedrig

Wasser

Ziegel
Marmor

Mittel

Putz
Beton

Massivholz

Hoch

Metall Sehr hoch

Störung Ursache Abhilfe

Pairing nicht 
möglich

� PIN Eingabe nicht korrekt

� Es besteht bereits eine Verbindung 
zu einem anderen Bediengerät

� Kein Empfang/Verbindung 
unterbrochen

� Störquelle im Empfangsbereich
� Hindernis in Funkstrecke

- PIN am Bluetooth
® Adapter (Aufkleber) prüfen

- Verbindung trennen und Pairing erneut durchführen

- Bediengerät zurück in den Empfangsbereich

- Störquelle deaktivieren (Herstellerdokumentation beachten!)

- Hindernis aus Funkstrecke entfernen

Verbindung nicht 
möglich

� Es besteht bereits eine Verbindung 
zu einem anderen Bediengerät

� Kein Empfang/Verbindung 
unterbrochen

� Störquelle im Empfangsbereich
� Hindernis in Funkstrecke

- Verbindung trennen und Pairing erneut durchführen

- Zurück in Empfangsbereich

- Störquelle deaktivieren (Herstellerdokumentation beachten!)

- Hindernis aus Funkstrecke entfernen

Bluetooth® Adapter 
erscheint nicht in 

Bluetooth® Liste des 
Bediengerätes

� Bediengerät außerhalb des 
Empfangsbereiches

� Es besteht bereits eine Verbindung 
zu einem Bediengerät

� Bluetooth
® Adapter nicht mit 

Spannung versorgt

� Fehlerfall Bluetooth
® Adapter

- Bediengerät zurück in den Empfangsbereich

- Verbindung zum Bediengerät trennen. Anschließend erneut verbinden.

- Installation prüfen

- Neustart durchführen

Bedienung im 
laufenden Betrieb 
abgebrochen

� Störquelle im Empfangsbereich
� Hindernis in Funkstrecke

- Störquelle deaktivieren (Herstellerdokumentation beachten!)
- Hindernis aus Funkstrecke entfernen
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Note: Read the complete installation instructions prior to installation. 
They contain important information for safe and professional installation 
in combination with other modules.
Make sure that the latest versions of the system software and the app, 
required for function, is installed on the mobile device. The required App is 
available for free in the iTunes Store and the Google Play store.

Safety notes
Avoid danger due to damaged connection cables. In the case of 
damage, the connection cable must be replaced by the 
manufacturer or its customer service department or an equally 
qualified person.

� This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety.

� Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

� This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved.

� Children shall not play with the appliance.
� Cleaning and user maintenance shall not be made by children without

supervision.

� All outputs shall be evaluated in end-product.
The overall compliance of accessible to the user in the shower cabinet 
shall be investigated in end products.

� The appliance is only to be used with the 12V power supply unit provided 
with the appliance.

� Always switch off the power supply before performing any kind of work.
� The connectors must not be directly or indirectly sprayed with water 

when cleaning.
� The voltage supply must be separately switchable.
� The light remains lit for one minute after the iPod is removed from the 

docking station, or the Bluetooth
®-connection to the mobile device is 

interrupted. All other functions are interrupted immediately.
� Children or adults with physical, mental and/or sensory limitations are not 

permitted to use the product unsupervised.
� Persons under the influence of alcohol or drugs are not permitted to use 

the product.

Applications/function
Connection to the light, sound and steam modules.

The control box is the central unit used to control the light, sound and 
steam modules via the app installed on the mobile device.

The model "SPA BCU V5.0" can be connected with the following 
components:
� LED-light strip for connector of LED STRIPE and maximum of 2 lamps or 

maximum of 4 lamps for connector of LED PAIR
� maximum of 4 speakers for connector of SPEAKER
� 1 steam generator for connector of STEAM
� 1 temperatur sensor for the connector of TEMP SENSOR

Technical data Control Unit
See type plate page 6, Fig. [4].
� Power supply: 12 V DC
� Power consumption: max 90 W

� Ambient temperature: 10 – 40 °C

Electrical test data
� Software class:  A
� Contamination class:  1
� Rated surge voltage:  2500 V
� Temperature for ball impact test:  100 °C
The test for electromagnetic compatibility (interference emission test) 
was performed at the rated voltage and rated current.

Technical data Bluetooth adaptor
� Output: Bluetooth

® - Class 2

� beginning with Bluetooth
® - version: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Transmission distance: about 10m

(depending on the environments)
� Supported audio codec: SBC

Supported Bluetooth
® - profile: A2DP, SPP

Approval and conformity

The conformity declarations can be obtained from the following address:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Installation instructions
� Installation is only possible in frost-free rooms.
� The latest version of the app required for function must be installed on 

the mobile device first:

Apple:
� Access the App Store directly from the device (requires a wireless 

network connection and an Apple account).
� Access the iTunes Store via iTunes (requires iTunes to be installed on 

the computer and an Apple account).
� Via QR code

Android:
� Access the Google Play Store directly from the device (requires a 

wireless network connection and a Google account).

� Via www.play.google.com (requires a Google account).
� Via QR code

Additional instructions for using the app can be downloaded under 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installation
Refer to the dimensional drawings on the title page.

Installation diagram for all modules, see page 1 to 4.

� Vacant tubes (EN21/EN25) must be used for the cables leading from the 
control unit to the modules, see Fig. [3]. 

� All cables must be pulled through using a pulling device to avoid 
damage.

� If there are more than four bends in a vacant tube, the cables must be 
pulled through the tube prior to installation.

Distribution box and control unit, see page 5 to 8, Fig. [1] to [8].

1.Install the distribution box (A) on the floor and make slots for the vacant 
tubes, see Fig. [1].

2.Pull through the vacant tubes (EN21/EN25), see Fig. [3]. 
3.Pull through the cables as shown in Fig. [3] and [4] and plaster the wall, 

making sure that the cable ends are the correct ones. Make sure that 
the cable ends protrude a minimum of 300mm into the distributor box.

4.Mount the elbow (B), see Fig. [2].
5.Screw the socket(s) (C) under the elbow (B), see Fig. [2]. 

If there are more than four consumer devices, two sockets must be 
connected. These sockets are not included in the delivery 
specification.

Electrical installation
The electrical installation may only be carried out by a 
qualified electrician! The regulations according to IEC 60364-
7-701 (corresponding to VDE 0100 Part 701) as well as all 
national and local regulations must be observed!

6.Screw control box (D) into distributor box (A), see Fig. [5] and [6].
7.Remove the adhesive film from the power supply unit(s) (E) and attach 

to elbow (B), see Fig. [7]. These power supply units are not included 
in the delivery specification.

This product conforms to the requirements of the relevant EU 
guidelines.
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8.Establish all connections. Observe the type plate! Make sure that 
speakers are always connected to the control box in pairs using 
a Y-cable. A maximum of four speakers can be used. When using two 
speakers, the Y-cable must be connected to the "Main" output on the 
control box, see type plate Fig. [4]. 
Important: Establish the connection between the control unit (D) and 
power supply unit (E) last of all. Connect voltage supply via mains plug 
(G), see Fig. [8].

9.Place the lid and distributor box in position.

Refer to the relevant product information for a description on the 
installation and function of individual modules.

Pairing
Pairing means the first coupling between two Bluetooth

® devices. This 

requires a proper executed installation. For an already active Bluetooth
® 

connection between a terminal device and the Bluetooth
® adaptor no 

pairing is possible.

1.Activate Bluetooth
® on device.

2.Select xxxx Grohe SPA from Bluetooth
® list.

xxxx is the 4-digit number (PIN number) which will be displayed.

3.Enter PIN number and confirm.
4.Connection will established automatically.
The LED (B) on the adaptor flashes 1x blue for a short time when 
connection is quite correct.

The PIN number is unique for each adaptor and is additionally documented 
with a sticker on the backside. These are the last four digits of the serial 
number. The PIN number can not be changed!

When successfully paired, the PIN is no longer required when a new 
connection attempt. When connected and activated the App LED on the 
adaptor lights up blue continuously. A maximum of 8 devices can be 
paired. When logging a 9th device the most rarely used one will be deleted 
from the list.
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Operation of the BT Clear button (2) and Visualization by status LED (C)

Functions

Function Visualization

Operation takes place LED B lights permanently blue

Reboot LED A off - > 1 min green

BT Clear (pairing list deleted) LED C lights up red, off

Ready for operation LED A lights green

Function Describtion

Changing the device Device will be logged out (connection closed/inactive).
After 10sec. the new device can be logged in.

Prioritization of connections It will be ensured that the operation can take place only with a single device at any time.

Visibility of the Bluetooth® adaptor The Bluetooth® adaptor is always visible.

Reset of the Bluetooth® adaptor
(Entire system turns off)

Press and hold the button (between 10 and 20sec.): 
- Connection will be interrupted

- Pairing list will be cleared

- Bluetooth
® adaptor reboots

- System shuts down (Music, light (max. 60sec. delay), steam)

Data transfer As soon as a device is connected, the system can be operated using the Grohe App.

Audio stream As soon as a device is connected, an audio stream can be sent to the system by the Grohe App.

BA C
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Obstructions

For operation under adverse environments, in buildings / rooms with 
reinforced concrete walls, steel and iron frame, or near of obstructions (eg 
furniture) of metal, the Bluetooth reception can be disturbed and 
interrupted.

Radio Frequency reflective and absorbing

RF components using the same frequency band of 2.4GHz
(eg wireless devices, phones, etc.) may affect the quality of reception 
(observe the manufacturer´s documentation!).

Disposal note
Items with this label should not go in domestic waste. These 
items should de disposed of separately from domestic waste 
and recycled in accordance with local environmental 
regulations on waste disposal. This measure minimises the 
potential negative impact on human health and the 

environment.

Type of obstructions Interference or shielding potential

Wood

Synthetic material
Glass

Low

Water

Bricks
Marble

Medium

Plaster
Concrete

Solid wood

High

Metal Very high

Fault Cause Remedy

Pairing not possible � PIN entry is not correct

� Another device is already connected
� No reception/connection interrupted
� Interferences in the reception area

� Obstacle in transmission path

- Check PIN on the Bluetooth
® adaptor (sticker)

- Disconnect and perform pairing again
- Turn back the device  to receiving range
- Turn off the source of interference

(observe manufacturer´s documentation)
- Remove from radio path

Connection not possible � Another device is already connected

� No reception/connection interrupted
� Interferences in the reception area

� Obstacle in transmission path

- Disconnect and perform pairing again
- Turn back the device  to receiving range
- Turn off the source of interference

(observe manufacturer´s documentation)
- Remove from radio path

Bluetooth® adaptor does not 

appear in Bluetooth® list of 
device

� Device out of receiving range
� There is already a connection to a device

� Bluetooth
® adaptor not supplied with voltage

� Failure at Bluetooth
® adaptor

- Device back to receiving range
- Disconnect the device, then connect again

- Check the installation

- Start reboot

Interrupted while operating � Interferences in the reception area

� Obstacle in transmission path

- Turn off the source of interference
(observe manufacturer´s documentation)

- Remove from radio path

14
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Remarque :  Lire l'ensemble des instructions de montage avant 
l’installation. Elles contiennent des informations importantes pour 
l'installation sûre et conforme en combinaison avec d'autres modules.
Avant la mise en service du système, s'assurer que les versions actuelles 
du logiciel du système et l'application nécessaire au fonctionnement sont 
installées sur l'appareil de commande. L'application requise est disponible 
gratuitement dans l'iTunes Store et le Google Play store.

Consignes de sécurité
Éviter les dangers que peut présenter un câble de raccordement 
endommagé. En cas d’endommagement, faire remplacer le câble 
de raccordement par le fabricant, son service après-vente ou une 
personne disposant des mêmes qualifications.

� Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
limitées ou dont l’expérience et les connaissances sont insuffisantes, 
sauf sous la supervision d’une personne responsable de leur sécurité ou 
si elles ont été instruites sur l’utilisation de l’appareil.

� Les enfants doivent être sous la surveillance d’un adulte qui doit 
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

� Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus ainsi 
que par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales limitées ou des personnes manquant d’expérience à condition 
qu’ils soient surveillés ou instruits sur l’utilisation sûre de l’appareil et 
qu’ils comprennent les dangers qui y sont associés.

� Les enfants ne doivent pas être autorisés à jouer avec l'appareil.
� Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants 

sans surveillance.
� Suite à l’installation d’éventuels composants associés, il est nécessaire 

de vérifier le raccordement des options respectives dans la cabine de 
douche.

� L’appareil ne doit être utilisé qu’avec le bloc d’alimentation 12 V fourni.
� Mettre hors tension avant d'effectuer toute tâche.
� La fiche de raccordement ne doit pas être exposée aux éclaboussures 

d'eau directes ou indirectes.
� L’alimentation électrique doit disposer d’un interrupteur séparé.
� Lors du retrait de l'iPod de la station d'accueil ou en cas d'interruption 

du Bluetooth
® avec l'appareil de commande mobile, la lumière reste 

allumée pendant une minute. Toutes les autres fonctions sont 
interrompues immédiatement.

� Les enfants ainsi que les adultes ayant des capacités physiques, 
mentales et/ou sensorielles limitées ne doivent pas utiliser le produit 
sans surveillance.

� Les personnes sous l'influence de l'alcool ou de drogues ne doivent pas 
utiliser le produit.

Domaine d'application/fonction
� Connexion avec les modules lumière, son et vapeur.
Le boîtier de commande est l'unité de commande centrale pour contrôler 
les modules lumière, son et vapeur avec l'application sur les appareils 
de commande mobiles.
Les composants suivants peuvent être raccordés au modèle « SPA BCU 
V5.0 » :
� Barre LED et 2 lampes maximum sur le raccordement LED STRIPE ; 

barre LED et 4 lampes maximum sur le raccordement LED PAIR.
� 4 haut-parleurs maximum sur le raccordement SPEAKER
� 1 générateur de vapeur sur le raccordement STEAM
� 1 capteur de température sur le raccordement TEMP SENSOR

Caractéristiques techniques unité de commande
Voir plaque signalétique page 6, ill. [4].
� Tension d’alimentation: 12 V CC

� Consommation électrique : 90 W max.

� Température ambiante:  10–40 °C

Données d’essai électriques
� Classe de logiciel:  A
� Degré de salissure:  1
� Tension nominale de choc:  2 500 V
� Température de l’essai de dureté à la bille:  100 °C
Le contrôle de la compatibilité électromagnétique (contrôle des émissions de 
parasites) a été effectué avec la tension nominale et le courant nominal.

Caractéristiques techniques l'adaptateur Bluetooth®

� Puissance de sortie: spécification Bluetooth
® classe 2

� à partir de Bluetooth
® - Version: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Distance de transmission: env. 10 m

(dépend de l'environnement)
� Support codec audio: SBC

Profils Bluetooth
® pris en charge: A2DP, SPP

Homologation et conformité

Vous pouvez nous contacter à l’adresse suivante pour obtenir ces 
déclarations de conformité :
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Consignes d’installation
� Ne procéder à l’installation que dans un endroit à l’abri du gel.
� La dernière version de l'application nécessaire pour le fonctionnement 

doit d'abord être installée sur l'appareil de commande mobile :

Apple :
� directement par le biais du dispositif de commande dans l'App Store (une 

connexion sans fil et un compte chez Apple doivent être disponibles).

� Sur iTunes dans l'iTunes Store (iTunes doit être installé sur l'ordinateur et 
un compte chez Apple est requis).Par code QR

 

Android :
� directement par le biais du dispositif de commande dans le Google Play 

Store (une connexion sans fil et un compte chez Google doivent être 
disponibles).

� Sur www.play.google.com (un compte chez Google est requis).
� Par code QR

Le guide sur l'utilisation de l'application peut être téléchargé sur le site 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installation
Tenir compte des cotes du schéma de la page de titre.

Schéma d'installation de tous les modules, voir page 1 à 4.

� Pour les câbles allant de l'unité de commande aux modules, des gaines 
(EN21/EN25) doivent être utilisées, voir fig. [3]. 

� Pour éviter les dommages, tous les câbles doivent être tirés à l'aide d'un 
tire-câble.

� En présence de plus de quatre flexions des gaines, les câbles doivent 
être tirés dans les gaines avant l'installation.

Boîte de raccordement et unité de commande, 
voir page 5 à 8, fig. [1] à [8].

1.Monter la boîte de raccordement (A) au sol et préparer des saignées 
pour les gaines, voir fig. [1].

2.Tirer les gaines (EN21/EN25), voir fig. [3]. 
3.Tirer les canalisations en respectant les extrémités des câbles 

conformément aux fig. [3] et [4] et terminer les finitions du mur. 
S'assurer que les extrémités des câbles s'engagent d'au moins 
300 mm dans les boîtes de raccordement.

4.Monter le coude (B), voir fig. [2].
5.Visser la/les prise(s) (C) sous le coude (B), voir fig. [2]. S'il y a plus 

de quatre consommateurs, deux prises doivent être montées et 
raccordées. Les prises ne sont pas incluses dans la livraison.

Ce produit est conforme aux réglementations européennes.
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Montage électrique
Le montage électrique doit impérativement être réalisé par un 
électricien ! Ce faisant, les prescriptions des normes 
CEI 60364-7-701 (VDE 0100 partie 701) et toutes les 
réglementations nationales et locales doivent être 

respectées ! 

6.Visser le boîtier de commande (D) dans la boîte de raccordement (A), 
voir fig. [5] et [6].

7.Retirer le film autocollant de la/les prise(s) (E) et coller sur le coude (B), 
voir fig. [7]. Les boîtiers d'alimentation électrique ne sont pas inclus 
dans la livraison.

8.Rétablir toutes les connexions. Respecter la plaque signalétique ! 
S'assurer que les haut-parleurs sont toujours raccordés par paires par 
un câble Y au boîtier de commande. Un maximum de quatre haut-
parleurs peut être utilisé. Si deux haut-parleurs sont utilisés, le câble Y 
doit être raccordé à la sortie « Main » du boîtier de commande, voir 
plaque signalétique fig. [4]. Attention : rétablir en dernier la connexion 
entre l'unité de commande (D) et le ou le boîte d'alimentation électrique 
(E). Branchement de l’alimentation électrique via la prise secteur (G), 
voir fig. [8].

9.Placer le couvercle sur la boîte de raccordement.

Le montage et le fonctionnement de chaque module sont expliqués dans 
les informations sur le produit correspondant.

Pairing

Le pairing est le premier raccordement entre deux appareils Bluetooth
®. 

Cela nécessite une installation correcte. Si une connexion Bluetooth
® est 

déjà active entre un dispositif de commande et l'adaptateur Bluetooth
®, le 

pairing est impossible.

1.Activer le Bluetooth
® sur le dispositif de commande.

2.Sélectionner xxxx Grohe SPA dans la liste  Bluetooth
®.

xxxx représente le nombre à 4 chiffres (numéro PIN) affiché.
3.Saisir et confirmer le numéro PIN.
4.La connexion est établie automatiquement.

Quand la connexion est établie, la LED (B) de l'adaptateur clignote 1 fois 
brièvement en bleu.

Le numéro PIN est propre à chaque adaptateur et figure aussi sur un 
autocollant à l'arrière du boîtier.

Il s'agit des quatre derniers chiffres du numéro de série. Le numéro PIN 
n'est pas modifiable!

En cas de pairing réussi, la saisie du PIN n'est plus nécessaire lors d'une 
nouvelle tentative de connexion. Si la connexion est établie et l'application 
activée, la LED sur l'adaptateur est bleue en continu. 8 appareils au 
maximum peuvent être appariés. En cas de connexion d'un 9e appareil, 
l'appareil le moins souvent utilisé est supprimé de la liste.
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Utilisation de la touche BT Clear (2) et visualisation par la LED d'état (C)

Étendue du fonctionnement

Fonctionnement Visualisation

Utilisation en cours La LED B est bleue en continu

Redémarrage La LED A est éteinte - > 1 min. 
vert

BT Clear (pairing liste supprimée) La LED C est rouge, éteinte

Prêt au fonctionnement La LED A est vert

Fonctionnement Description

Changement du dispositif de 
commande

Le dispositif de commande est déconnecté (connexion interrompue/désactivée).
Le nouveau dispositif de commande peut être connecté après 10 sec.

Priorisation de la connexion Il faut s'assurer que la commande peut être actionnée à tout moment uniquement par un dispositif de 
commande.

Visibilité de l'adaptateur Bluetooth® L'adaptateur Bluetooth® est toujours visible.

Réinitialisation de l'adaptateur 
Bluetooth®

(Le système complet est éteint)

Pression longue sur la touche (10-20 sec.): 
- La connexion est interrompue
- La liste de pairing est supprimée
- L'adaptateur Bluetooth® redémarre
- Le système s'éteint (musique, lumière (avec max 60 sec. d'attente), vapeur)

Transfert de données Dès qu'une connexion est établie avec un dispositif de commande, le système peut être utilisé avec 
l'application Grohe.

Flux audio Dès qu'une connexion est établie avec un dispositif de commande, un flux audio peut être envoyé au 
système par le biais de l'application Grohe.

BA C
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Obstacles/barrières

En cas d'utilisation dans des conditions difficiles, dans des bâtiments/
pièces avec des murs en béton armé, en acier et à cadre métallique, ou à 
proximité d'obstacles (par ex. meubles) en métal, la réception Bluetooth 
peut être perturbée et interrompue.

Sources de perturbations

Les composants HF utilisant la même bande de fréquence (2,4 GHz) (par 
ex. dispositifs Wi-Fi, téléphones, etc.), ainsi que des ondes réfléchissantes 
(par ex. par des meubles, murs, etc.) peuvent affecter la qualité de 
réception (consulter la documentation du fabricant !).

Consignes d'élimination
Ce symbole indique que les articles ne doivent en aucun cas être 
jetés avec les déchets ménagers. Ils doivent être mis au rebut 
séparément conformément aux réglementations 
environnementales locales relatives à la gestion des déchets. 
Cette mesure vise à réduire les conséquences néfastes sur la 

santé et l'environnement.

Type de barrières Potentiel de perturbation et de protection

Bois
Plastique
Verre

Faible

Eau
Tuile

Marbre

Moyen

Crépi
Béton

Bois massif

Élevé

Métal Très élevé

Perturbation Cause Remède

Pairing impossible � Saisie du PIN incorrecte
� Une connexion est déjà établie avec un autre 

dispositif de commande
� Pas de réception/connexion interrompue
� Perturbation dans le champ de détection

� Obstacle sur le trajet de l'onde

- Vérifier le PIN sur l'adaptateur Bluetooth
® (autocollant)

- Déconnecter et refaire le pairing

- Dispositif de commande rétabli dans le champ de détection

- Désactiver la source de perturbation (voir la documentation 
du fabricant !)

- Éliminer l'obstacle du trajet de l'onde

Connexion impossible � Une connexion est déjà établie avec un autre 
dispositif de commande

� Pas de réception/connexion interrompue

� Perturbation dans le champ de détection

� Obstacle sur le trajet de l'onde

- Déconnecter et refaire le pairing

- Retour dans le champ de détection
- Désactiver la source de perturbation (voir la documentation 

du fabricant !)
- Éliminer l'obstacle du trajet de l'onde

L'adaptateur Bluetooth® 
n'apparaît pas dans la liste 

Bluetooth® du dispositif de 
commande

� Dispositif de commande hors du champ de 
détection

� Une connexion est déjà établie avec un dispositif de 
commande

� Adaptateur Bluetooth
® non alimenté

� Panne de l'adaptateur Bluetooth
®

- Dispositif de commande rétabli dans le champ de détection
- Déconnecter le dispositif de commande. Puis rétablir la 

connexion.

- Vérifier l'installation 

- Redémarrer 

Commande interrompue en 
cours d'utilisation

� Perturbation dans le champ de détection

� Obstacle sur le trajet de l'onde

- Désactiver la source de perturbation (voir la documentation 
du fabricant !)

- Éliminer l'obstacle du trajet de l'onde
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Nota: Antes de la instalación, lea atentamente las instrucciones 
de montaje. En ellas encontrará información importante para la instalación 
segura y profesional en combinación con otros módulos.
Antes de la puesta en servicio del sistema, asegúrese de que en 
el dispositivo de mando están instaladas la versión actual del software 
del sistema y la aplicación necesaria para el sistema. La aplicación 
necesaria está disponible de manera gratuita en iTunes Store y en Google 
Play.

Información de seguridad
Evitar peligros derivados de un cable de conexión dañado. En 
caso de daños, el cable de conexión deberá ser sustituido por el 
fabricante o su servicio de postventa o por una persona con la 
cualificación correspondiente.

� Este equipo no está concebido para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales estén 
limitadas o que no cuenten con la suficiente experiencia y 
conocimientos para ello, excepto bajo supervisión de una persona 
responsable de su seguridad o si han sido instruidos en el uso del 
equipo.

� Se debe mantener a los niños bajo supervisión con el fin de asegurarse 
de que no jueguen con el equipo.

� Este equipo puede ser utilizado por niños a partir de 8 años de edad y 
por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas 
o que no posean la experiencia ni los conocimientos necesarios, 
siempre y cuando cuenten con supervisión o hayan sido instruidos en el 
uso seguro del equipo y entiendan los peligros derivados del mismo.

� No permita que los niños jueguen con el equipo.
� Los niños no podrán realizar la limpieza ni el mantenimiento que 

corresponde al usuario sin vigilancia.
� Tras conectar los componentes posibles, se debe comprobar la 

conexión de las opciones correspondientes en la cabina de ducha.
� El equipo debe utilizarse únicamente con la fuente de alimentación de 

12 V suministrada.
� Para realizar cualquier trabajo debe cortar antes la corriente.
� No mojar el conector de enchufe directa ni indirectamente durante 

la limpieza.
� La alimentación de tensión debe ser conectable por separado.
� Al quitar el iPod de la base o cuando se interrumpe la conexión 

Bluetooth
® con el dispositivo de mando móvil, la luz sigue encendida 

durante un minuto. Las demás funciones se interrumpen 
inmediatamente.

� Los niños y los adultos con discapacidades físicas, mentales y/o 
sensoriales no deben utilizar el producto sin supervisión.

� Las personas que se encuentren bajo los efectos del alcohol 
o las drogas no deben utilizar el producto.

Campo de aplicación/función
� Conexión con los módulos de luz, sonido y vapor.
La caja de control es la unidad de control central para controlar los 
módulos de luz, sonido y vapor con la aplicación desde el dispositivo 
de mando móvil.
Al modelo «SPA BCU V5.0», se pueden conectar los siguientes 
componentes:
� tira LED y un máximo de 2 lámparas en la conexión LED STRIPE; 

tira LED y un máximo de 4 lámparas en la conexión LED PAIR.
� 4 altavoces como máximo en la conexión SPEAKER
� 1 generador de vapor en la conexión STEAM
� 1 sensor de temperatura en la conexión TEMP SENSOR

Datos técnicos unidad de control
Véase placa de modelo, página 6, fig. [4].
� Alimentación de tensión: 12 V CC

� Consumo de potencia: máx. 90 W

� Temperatura ambiental: 10–40 °C

Datos de comprobación eléctrica
� Clase de software: A
� Clase de contaminación: 1
� Sobretensión transitoria nominal: 2500 V
� Temperatura del ensayo de dureza: 100 °C
La comprobación de la compatibilidad electromagnética (comprobación de 
emisión de interferencias) se ha llevado a cabo con la tensión nominal y la 
corriente nominal.

Datos técnicos adaptador de Bluetooth®

� Potencia de salida: Bluetooth
® especificación clase 2

� a partir de la versión de Bluetooth
®: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Distancia de transmisión:  aprox. 10 m

(en función de las condiciones ambientales)
� Códec de audio soportado: SBC

Perfiles de Bluetooth
® soportados: A2DP, SPP

Autorización y conformidad

Las declaraciones de conformidad pueden ser solicitadas en la siguiente 
dirección:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Instalación
� La instalación solo puede efectuarse en recintos a prueba de heladas.
� La nueva versión de la aplicación necesaria para la función debe estar 

instalada en el dispositivo de mando móvil:

Apple:
� Directamente con el dispositivo de mando a través de la App Store 

(se debe disponer de una conexión de red inalámbrica y una cuenta 
en Apple).

� A través de iTunes en iTunes Store (iTunes debe estar instalado 
en el ordenador y se requiere una cuenta en Apple).A través de código 
QR

 

Android:
� Directamente con el dispositivo de mando a través de la Google Play (se 

debe disponer de una conexión de red inalámbrica y una cuenta 
en Google).

� A través de www.play.google.com (se requiere una cuenta en Google).

� A través de código QR

Las instrucciones para el manejo de la aplicación se pueden descargar 
en www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Instalación
Observe el croquis de la página de título.

Esquema de instalación de todos los módulos, véanse las 
páginas 1 a 4.

� Para los cables entre la unidad de control y los módulos deben utilizarse 
tubos huecos (EN21/EN25); véase la fig. [3]. 

� Para evitar daños, todos los cables deberán introducirse utilizando una 
ayuda para la introducción de cables.

� Si hubiera más de cuatro tubos de conducción acodados, deberán 
introducirse los cables en las conducciones antes de la instalación.

Caja de distribución y unidad de control, véanse las 
páginas 5 a 8, figs. [1] a [8].

1.Montar las cajas de distribución (A) en el suelo y realizar las rozas para los 
tubos huecos, véase la fig. [1].

2.Introducir los tubos huecos (EN21/EN25), véase la fig. [3]. 
3.Introducir las conexiones observando que los extremos de los cables sean 

los correctos según las figs. [3] y [4] y enlucir la pared. Hay que asegurarse 
de que los extremos de los cables se adentren en las cajas de distribución 
al menos 300 mm.

4.Montar la pieza acodada, véase la fig. [2].
5.Enroscar el enchufe (C) bajo la pieza acodada (B), véase la fig. [2]. Si hay 

más de cuatro consumidores deberá instalar y conectar dos enchufes. Los 
enchufes no están incluidos en el suministro.

Este producto cumple los requisitos de las Directivas 
de la UE correspondientes.
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Instalación eléctrica
La instalación eléctrica solo deberá realizarla un instalador 
electricista. Se deberán seguir las normas de IEC 60364-7-701 
(equiv. VDE 0100 parte 701), así como todas las normas locales 
y nacionales. 

6.Atornillar la caja de control (D) en la caja de distribución (A), véanse las figs. 
[5] y [6].

7.Retirar el adhesivo de la(s) fuente(s) de alimentación (E) y pegarla(s) en la 
pieza acodada (B), véase la fig. [7]. Las fuentes de alimentación no están 
incluidas en el suministro.

8.Establecer todas las conexiones de enchufe. Observe la placa de modelo. 
Con los altavoces, tenga en cuenta que un par debe estar siempre conectado 
a la caja de control mediante un cable Y. Pueden utilizarse como máximo 
cuatro altavoces. Al utilizar dos altavoces, el cable Y debe conectarse 
siempre a la salida Main de la caja de control, véase placa de modelo fig. [4]. 
Atención: La conexión entre la unidad de control (D) y la fuente de 
alimentación (E) debe ser la última en establecerse. 

9.Establecer la alimentación de tensión a través del conector de red (G), 
véase la fig. [8].

10.Coloque la tapa de la caja de distribución.

El montaje y el funcionamiento de los módulos individuales se incluyen 
en la información del producto correspondiente.

Sincronización
Sincronización significa el primer acoplamiento entre dos equipos por 

Bluetooth
®. El requisito para ello es una instalación realizada 

correctamente. No es posible realizar una sincronización en una conexión 

por Bluetooth
® ya activa entre un dispositivo de mando y un adaptador de 

Bluetooth
®.

1.Activar el Bluetooth
® en un dispositivo de mando.

2.En la lista de Bluetooth
® seleccionar xxxx Grohe SPA.

xxxx representa el número de 4 cifras (código PIN) mostrado.
3.Introducir y confirmar el código PIN.
4.La conexión se establecerá automáticamente.

Con una conexión establecida positivamente, el LED (B) del adaptador 
parpadea de color azul una vez brevemente.

El código PIN es individual para cada adaptador y, además, está 
documentado por medio de una pegatina en la parte posterior de la 
carcasa.
Se trata de las últimas cuatro cifras del número de serie. ¡El código PIN 
no se puede modificar!

Cuando una sincronización ha sido realizada con éxito, no es necesario 
introducir el PIN en el próximo intento de conexión. Con una conexión 
establecida y la aplicación activada, el LED del adaptador está iluminado 
permanentemente de color azul. Se pueden sincronizar un máximo de 
8 equipos. Al registrar el noveno equipo se eliminará de la lista el equipo 
utilizado con menos frecuencia.
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Manejo de la tecla de BT Clear (2) y visualización por medio del LED de estado (C)

Alcance de función

Función Visualización

Manejando El LED B se ilumina 
permanentemente de color 
azul

Reinicio El LED A apagado - > 1 minuto 
verde

BT Clear ( lista de 
sincronización eliminada)

El LED C se ilumina: rojo, 
apagado

Operativo El LED A se verde

Función Descripción

Cambio de dispositivo de mando El dispositivo de mando se desconecta (conexión finalizada/desactivada).
Trascurridos 10 segundos se puede registrar un nuevo dispositivo de mando.

Priorización de conexiones Se garantiza que en cualquier momento se puede realizar el manejo por medio de un 
único dispositivo de mando.

Visibilidad del adaptador de Bluetooth® El adaptador de Bluetooth
® está siempre visible.

Reset del adaptador de Bluetooth®

(El sistema completo se desconecta)
Pulsación prolongada de la tecla (10-20 segundos): 
- La conexión se interrumpe
- Se elimina la lista de sincronización

- El adaptador de Bluetooth
® se reinicia

- El sistema se desconecta [música, luz (con retraso de máx. 60 segundos), vapor]

Transferencia de datos En cuanto se establezca una conexión con un dispositivo de mando, el sistema puede ser 
manejado con la aplicación de Grohe (Grohe App).

Streaming de audio En cuanto se establezca una conexión con un dispositivo de mando, a través de 
aplicación de Grohe (Grohe App) se puede enviar un streaming de audio al sistema.

BA C
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Obstáculos/barreras

Durante el funcionamiento en condiciones ambientales desfavorables, en 
edificios/salas con paredes de hormigón armado, marcos de hierro y 
acero, o cerca de obstáculos (p. ej. muebles) de metal, la recepción de 
Bluetooth puede verse afectada o interrumpida.

Fuentes de interferencias

Los componentes HF que utilizan la misma banda de frecuencia (2,4 GHz) 
(por ejemplo: equipos con wifi, teléfonos, etc.), así como las ondas 
reflectantes (por ejemplo: por muebles, paredes, etc.) pueden afectar a la 
calidad de recepción (observar la documentación del fabricante)

Indicaciones sobre la eliminación de desechos

Los artículos con este marcado no deben desecharse con la 
basura doméstica. Estos objetos deben desecharse por separado 
de la basura doméstica y se deben reciclar de acuerdo con las 
normativas medioambientales locales sobre la eliminación de 
residuos. Con esta medida se reducen al mínimo los posibles 

efectos negativos sobre la salud humana y el medioambiente.

Tipo de barrera Potencial de interferencia o pantalla

Madera
Plástico
Cristal

Bajo

Agua
Ladrillo
Mármol

Medio

Yeso

Hormigón
Madera maciza

Alto

Metal Muy alto

Fallo Causa Remedio

La sincronización 
no es posible

� Entrada de PIN no es correcta
� Ya existe una conexión con otro dispositivo de 

mando
� Sin recepción/conexión interrumpida
� Fuente de interferencias en la zona de recepción

� Obstáculo en el trayecto radioeléctrico

- Comprobar el PIN en el adaptador Bluetooth
® (pegatina)

- Interrumpir la conexión y realizar otra vez la sincronización

- Dispositivo de mando de vuelta en la zona de recepción

- Desactivar fuente de interferencias (observar 
la documentación del fabricante)

- Retirar el obstáculo del trayecto radioeléctrico

La conexión no es posible � Ya existe una conexión con otro dispositivo de 
mando

� Sin recepción/conexión interrumpida
� Fuente de interferencias en la zona de recepción

� Obstáculo en el trayecto radioeléctrico

- Interrumpir la conexión y realizar otra vez la sincronización

- Volver a la zona de recepción

- Desactivar fuente de interferencias (observar 
la documentación del fabricante)

- Retirar el obstáculo del trayecto radioeléctrico

El adaptador de Bluetooth® 
no aparece en la lista de 

Bluetooth® del dispositivo de 
mando

� El dispositivo de mando se encuentra fuera de la 
zona de recepción

� Ya existe una conexión con un dispositivo de 
mando

� El adaptador de Bluetooth
® no está suministrado 

con tensión

� Fallo del adaptador de Bluetooth
®

- Dispositivo de mando de vuelta en la zona de recepción

- Interrumpir la conexión con el dispositivo de mando. A 
continuación, restablecer la conexión.

- Comprobar la conexión  

- Reiniciar  

Manejo interrumpido durante 
funcionamiento en curso

� Fuente de interferencias en la zona de recepción

� Obstáculo en el trayecto radioeléctrico

- Desactivar fuente de interferencias 
(observar la documentación del fabricante)

- Retirar el obstáculo del trayecto radioeléctrico
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I
Nota: prima dell’installazione leggere per intero le istruzioni per il 
montaggio, che contengono informazioni importanti per un’installazione 
sicura e a regola d'arte in combinazione con ulteriori moduli.
Prima della messa in esercizio del sistema, assicurarsi che sul dispositivo 
siano installate le versioni aggiornate dei software di sistema 
e l’applicazione necessaria per il funzionamento. L’applicazione 
necessaria è disponibile gratuitamente nell’iTunes Store e sul Google Play 
store.

Informazioni sulla sicurezza
Evitare il pericolo dovuto a una linea di collegamento 
danneggiata. In caso di danneggiamento, la linea 
di collegamento dovrà essere sostituita dal produttore 
o dal relativo servizio assistenza tecnica oppure da persona di 

pari qualifica.
� Questo apparecchio non è destinato all’utilizzo da parte di persone 

(bambini compresi) con capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate 
oppure prive di esperienza e conoscenze, a meno che non siano 
sorvegliate da una persona responsabile della loro sicurezza o istruite 
sull’impiego dell’apparecchio.

� I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con 
l’apparecchio.

� L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di età non inferiore a 8 
anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali limitate 
oppure prive di esperienza e conoscenze, a condizione che siano 
sorvegliati o siano stati istruiti sull’impiego sicuro dell’apparecchio e 
comprendano i rischi correlati.

� Evitare che i bambini giochino con il dispositivo.
� La pulizia e la manutenzione utente non devono essere eseguite da 

bambini senza la sorveglianza degli adulti.
� Dopo aver collegato i componenti eventualmente previsti, occorre 

verificare nella cabina doccia la corretta connessione delle singole 
opzioni.

� L’apparecchio può essere utilizzato unicamente con l’alimentatore da 
12 V in dotazione.

� Tutti gli interventi vanno eseguiti solo dopo aver disinserito la tensione.
� Durante la pulizia non bagnare direttamente o indirettamente con acqua 

i connettori a innesto.
� È necessario un interruttore separato per commutare l’alimentazione 

di tensione.
� Quando si rimuove l’iPod dalla docking station o si interrompe la 

connessione Bluetooth
® con il dispositivo mobile, la luce rimane accesa 

per un minuto. Tutte le altre funzioni vengono interrotte 
immediatamente.

� I bambini o gli adulti con disabilità fisiche, intellettive e/o sensoriali non 
devono utilizzare il prodotto senza la sorveglianza di terzi.

� Il prodotto non deve essere utilizzato da persone sotto l’effetto di alcol 
o droghe.

Gamma di applicazioni/Funzionamento
� Collegamento ai moduli luce, suono e vapore.
La scatola di comando è un’unità di comando centrale per gestire i moduli 
luce, suono e vapore con un’applicazione sul proprio dispositivo mobile.
Al modello “SPA BCU V5.0” è possibile collegare i seguenti componenti:
� Barra LED e max. 2 lampade al connettore LED STRIPE; barra LED e 

max. 4 lampade al connettore LED PAIR.
� Max. 4 altoparlanti al connettore SPEAKER
� 1 generatore di vapore al connettore STEAM
� 1 sensore termico al connettore TEMP SENSOR

Dati tecnici unità di comando
Vedere la targhetta, pagina 6, fig. [4].
� Alimentazione di tensione: 12 V DC

� Potenza assorbita: max. 90 W

� Temperatura ambiente: 10-40 °C

Dati elettrici di prova
� Categoria software: A
� Grado di inquinamento: 1
� Tensione impulsiva di taratura: 2500 V
� Temperatura di prova di durezza Brinell: 100 °C
La prova di compatibilità elettromagnetica (prova di resistenza alle 
interferenze) è stata eseguita sia con la tensione sia con la corrente 
di misurazione.

Dati tecnici dell’adattatore Bluetooth®

� Potenza di uscita: Bluetooth
® Specifica classe 2

� Bluetooth
® - dalla versione: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Distanza di trasmissione: ca. 10m

(a seconda delle condizioni ambientali)
� Codec audio supportato: SBC

Profilo Bluetooth
® supportato: A2DP, SPP

Omologazione e conformità

Per richiedere gli attestati di conformità rivolgersi al seguente indirizzo:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Istruzioni per l'installazione
� L’installazione deve essere eseguita solo in ambienti antigelo..
� È necessario innanzitutto installare sul dispositivo mobile la nuova 

versione dell’applicazione necessaria per il funzionamento:

Apple
� Direttamente dal dispositivo tramite l’Apple Store (è necessario avere 

a disposizione un collegamento alla rete wireless e un account Apple).
� Tramite l’iTunes Store (è necessario installare iTunes sul computer 

e avere un account Apple).Tramite codice QR

 

Android
� Direttamente dal dispositivo tramite il Google Play Store (è necessario 

avere a disposizione un collegamento alla rete wireless e un account 
Google).

� Accedendo al sito www.play.google.com (è necessario un account 
Google).

� Tramite codice QR

Le istruzioni per l’uso dell’applicazione possono essere scaricate dal link 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installazione
Osservare lo schema con le quote di installazione sulla prima 
pagina.
Schema di installazione di tutti i moduli, vedere pagina 1 a 4.

� Per i cavi dall'unità di comando ai moduli devono essere utilizzati tubi 
EN21/EN25, vedere fig. [3]. 

� Per evitare danneggiamenti, tutti i cavi devono essere inseriti utilizzando 
un ausilio per l’inserimento dei cavi.

� Nel caso di più di quattro curvature del tubo, i cavi devono essere inseriti 
nel tubo prima dell'installazione.

Cassetta di distribuzione e unità di comando, 
vedere pagina 5 a 8, figg. [1] a [8].

1.Montare la cassetta di distribuzione (A) sul suolo e praticare delle 
fessure per i tubi vuoti per cavi elettrici, vedere fig. [1].

2.Inserire i tubi (EN21/EN25), vedere fig. [3]. 
3.Tenendo conto delle estremità dei cavi adatte, inserire i cavi secondo le 

figg. [3] e [4] e rifinire la parete. Assicurarsi che le estremità dei cavi 
sporgano di almeno 300 mm all’interno della cassetta di distribuzione.

4.Montare l’angolare (B), vedere fig. [2].
5.Avvitare la presa o le prese (C) sotto l’angolare (B), vedere fig. [2]. 

In presenza di più di quattro utenti è necessario montare e collegare 
due prese. Le prese non rientrano nell’entità di fornitura.

Collegamento elettrico
Il collegamento elettrico deve essere effettuato solo da 
un elettricista specializzato. In questo caso è necessario 
rispettare le disposizioni della norma IEC 60364-7-701 
(corrispondenti a VDE 0100 parte 701) e tutte le disposizioni 

nazionali e locali.

Questo prodotto è conforme ai requisiti previsti dalle normative 
UE in materia.
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6.Avvitare la scatola di comando (D) sulla cassetta di distribuzione (A), 
vedere le figg. [5] e [6].

7.Estrarre il foglio adesivo dell’alimentatore o degli alimentatori (E) 
e incollarlo all’angolare (B), vedere fig. [7]. Gli alimentatori non 
rientrano nell’entità di fornitura.

8.Effettuare tutti i collegamenti a spina. Attenersi alla targhetta 
di identificazione. Per quanto riguarda gli altoparlanti, assicurarsi che 
una coppia sia sempre collegata alla scatola di comando tramite un 
cavo a Y. È possibile utilizzare al massimo quattro altoparlanti. Se si 
utilizzano due altoparlanti, è necessario collegare il cavo a Y all’uscita 
“Main” della scatola di comando, vedere la targhetta, fig. [4]. 
Attenzione: il collegamento tra l’unità di comando (D) e gli 
alimentatori (E) va creato per ultimo. 

9.Inserire l’alimentazione di tensione mediante il connettore di rete (G), 
vedere fig. [8].

10.Inserire il coperchio sulla cassetta di distribuzione.
Le istruzioni di montaggio e funzionamento dei singoli moduli sono 
riportate nelle rispettive informazioni di prodotto.

Pairing
Con il termine pairing si intende il primo accoppiamento tra due apparecchi 

Bluetooth
®. Il requisito necessario per il pairing è l’esecuzione di una 

corretta installazione. In presenza di un collegamento Bluetooth
® già attivo 

tra un dispositivo e un adattatore Bluetooth
® non è possibile alcun pairing.

1.Attivare il Bluetooth
® sul dispositivo.

2.Selezionare xxxx Grohe SPA dall’elenco dei dispositivi Bluetooth
®.

xxxx indica il numero a 4 cifre (codice PIN) che viene visualizzato.
3.Inserire il codice PIN e confermare.
4.La connessione viene stabilita automaticamente.

Al termine della connessione, il LED (B) sull’adattatore lampeggia 
brevemente 1 volta con una luce di colore blu.

Il codice PIN è diverso per ogni adattatore e viene indicato anche su 
un’etichetta sul retro dell’alloggiamento.
Si tratta delle ultime quattro cifre del numero di serie. Il codice PIN non 
può essere modificato.

Una volta che il pairing è stato eseguito correttamente, in caso di un nuovo 
tentativo di collegamento non è più necessario inserire il PIN. Quando 
l’applicazione è connessa e attiva, il LED sull’adattatore si illumina di una 
luce blu fissa. Possono essere collegati al max 8 apparecchi. Quando si 
collega il nono dispositivo, viene cancellato l’apparecchio in elenco 
utilizzato più raramente.

22

Uso del pulsante BT Clear (2) e visualizzazione tramite il LED di stato (C)

Funzioni

Funzionamento Visualizzazione

L’operazione viene eseguita Il LED B si illumina di una luce blu 
fissa

Riavvio Il LED A si spegne - > 1 min. verde

BT Clear (elenco di abbinamento 
eliminato)

Il LED C si illumina di una luce 
rossa, si spegne 

Pronto all’uso Il LED A si verde

Funzionamento Descrizione

Cambio del dispositivo Il dispositivo viene disconnesso (connessione terminata/disattivata).
Dopo 10 sec. è possibile collegare il nuovo dispositivo.

Priorità di connessione Si garantisce che l’utilizzo possa avvenire solo con un singolo dispositivo alla volta.

Visibilità dell’adattatore Bluetooth® L’adattatore Bluetooth® è sempre visibile.

Reset dell’adattatore Bluetooth®

(togliere tensione all’intero sistema)

Premendo e tenendo premuto il pulsante (10-20 sec.): 
- il collegamento si interrompe

- l’elenco di pairing viene cancellato
- l’adattatore Bluetooth® si riavvia
- il sistema si spegne (musica, luce (con un ritardo di max 60 sec.), vapore)

Trasmissione dei dati Non appena viene creata una connessione a un dispositivo, è possibile utilizzare il 
sistema con l’applicazione di Grohe.

Stream audio Non appena viene creata una connessione a un dispositivo, è possibile inviare al sistema 
uno stream audio tramite l’applicazione di Grohe
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Ostacoli/barriere

In caso di utilizzo in condizioni ambientali difficili, in ambienti/locali con 
pareti in cemento armato, acciaio oppure telaio in ferro, o situati in 
prossimità di ostacoli (es. mobili) in metallo, la ricezione del Bluetooth 
potrebbe essere disturbata e interrotta

Fonti di disturbo

I componenti a radiofrequenza che utilizzano la stessa banda di frequenza 
(2,4 GHz) (es. apparecchi LAN wireless, telefoni, ecc.), nonché onde 
riflettenti (es. a causa di mobili, pareti ecc.) possono influenzare la qualità 
di ricezione (seguire la documentazione del produttore). 

Note sullo smaltimento
Gli articoli recanti questo contrassegno non devono essere gettati 
insieme ai rifiuti domestici. Questi oggetti devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici e riciclati in conformità alle 
normative ambientali locali sullo smaltimento dei rifiuti. Questa 

disposizione minimizza i potenziali impatti negativi sulla salute umana e 
sull'ambiente.

Tipo di barriere Potenziale di interferenza e schermatura

Legno
Plastica
Vetro

Basso

Acqua
Mattone
Marmo

Medio

Intonaco
Calcestruzzo
Legno massiccio

Elevato

Metallo Molto elevato

Guasto Causa Rimedio

Pairing non possibile � PIN inserito non corretto
� È già presente una connessione a un altro 

dispositivo
� Nessuna ricezione/collegamento interrotta/o
� Sorgente di disturbo nel campo di ricezione

� Ostacolo nel percorso di trasmissione

- Controllare il PIN sull’adattatore Bluetooth
® (etichetta)

- Scollegare la connessione ed eseguire un nuovo Pairing

- Dispositivo di nuovo nel campo di ricezione
- Spegnere la sorgente di disturbo (seguire 

la documentazione del produttore)
- Rimuovere l’ostacolo dal percorso di trasmissione

Connessione non possibile � È già presente una connessione a un altro 
dispositivo

� Nessuna ricezione/collegamento interrotta/o
� Sorgente di disturbo nel campo di ricezione

� Ostacolo nel percorso di trasmissione

- Scollegare la connessione ed eseguire un nuovo Pairing

- Di nuovo nel campo di ricezione
- Spegnere la sorgente di disturbo (seguire 

la documentazione del produttore)
- Rimuovere l’ostacolo dal percorso di trasmissione

L’adattatore Bluetooth® non 
compare nell’elenco 
Bluetooth® del dispositivo

� Dispositivo al di fuori del campo di ricezione
� È già presente una connessione a un dispositivo

� Adattatore Bluetooth
® non alimentato

� Guasto all’adattatore Bluetooth
®

- Dispositivo di nuovo nel campo di ricezione
- Rimuovere la connessione al dispositivo. Ripristinarla.

- Controllare l’installazione  

- Eseguire un riavvio  

Interruzione durante 
il funzionamento

� Sorgente di disturbo nel campo di ricezione

� Ostacolo nel percorso di trasmissione

- Spegnere la sorgente di disturbo (seguire 
la documentazione del produttore)

- Rimuovere l’ostacolo dal percorso di trasmissione
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NL
Aanwijzing: Lees vóór de installatie de volledige montagehandleiding. 
Deze bevat belangrijke informatie voor het veilig en deskundig installeren 
in combinatie met andere modules.
Zorg er voor de ingebruikname van het systeem voor dat op het 
bedieningsapparaat de actuele versie van de systeemsoftware en de voor 
de functie benodigde app zijn geïnstalleerd. De benodigde app is gratis 
beschikbaar in de iTunes Store en de Google Play Store.

Informatie m.b.t. de veiligheid
Gevaar als gevolg van beschadigde aansluitkabel voorkomen. Bij 
beschadiging moet de aansluitkabel door de fabrikant of de 
klantenservice of door hiervoor geschoold personeel worden 
vervangen.

� Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (met inbegrip 
van kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke 
vermogens of door personen met gebrek aan ervaring of kennis, tenzij 
iemand die voor hun veiligheid verantwoordelijk is toezicht op hen houdt 
of hen vooraf instrueert over het gebruik van het apparaat.

� Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat zij met het apparaat 
spelen.

� Dit apparaat mag door kinderen vanaf 8 jaar en ouder en door personen 
met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of een 
gebrek aan ervaring en kennis worden gebruikt, mits zij onder toezicht 
staan of de nodige instructies hebben gekregen voor het veilige gebruik 
van het apparaat en de daaruit voortvloeiende gevaren begrijpen.

� Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
� De reiniging en het gebruikersonderhoud mogen zonder toezicht niet 

door kinderen worden uitgevoerd.
� Na aansluiting van de mogelijke componenten moet de verbinding van 

de betreffende opties in de douchecabine worden gecontroleerd.
� Het apparaat mag uitsluitend in combinatie met de meegeleverde 

12V-voedingseenheid worden gebruikt.
� Alle werkzaamheden mogen alleen worden doorgevoerd als 

de spanning is uitgeschakeld!
� Tijdens het schoonmaken de stekkeraansluiting niet direct of indirect 

met water afspoelen.
� De voeding moet afzonderlijk kunnen worden geschakeld.
� Bij het verwijderen van de iPod uit het dockingstation, resp. bij een 

Bluetooth
®-onderbreking met het mobiele bedieningsapparaat blijft het 

licht nog een minuut aan. Alle andere functies worden onmiddellijk 
onderbroken.

� Kinderen en volwassenen met lichamelijke, geestelijke en/of motorische 
beperkingen mogen het product niet zonder toezicht gebruiken.

� Personen onder invloed van alcohol of drugs mogen het product niet 
gebruiken.

Toepassingsgebied/Functie
� Verbinding met de licht-, geluids- en stoommodules.
De regelkast is de centrale besturingseenheid om de licht-, geluids- en 
stoommodule aan te sturen met de app op een mobiel bedieningsapparaat.
Op model 'SPA BCU V5.0' kunnen de volgende componenten worden 
aangesloten:
� Ledbalk en maximaal 2 lampen op de aansluiting LED STRIPE; ledbalk 

en maximaal 4 lampen op de aansluiting LED PAIR.
� Maximaal 4 luidsprekers op de aansluiting SPEAKER
� 1 stoomgenerator op de aansluiting STEAM
� 1 temperatuursensor op de aansluiting TEMP SENSOR

Technische gegevens besturingseenheid
Zie typeplaatje pagina 6, afb. [4].
� Voedingsspanning: 12 V DC

� Vermogensverbruik: max. 90 W

� Omgevingstemperatuur: 10–40 °C

Elektrische testgegevens 
� Softwareklasse: A
� Verontreinigingsgraad: 1
� Bemeten stootspanning: 2500 V
� Temperatuur van de kogeldruktest: 100 °C
De test van de elektromagnetische compatibiliteit (storingstest) is met de 
bemeten spanning en de bemeten stroom uitgevoerd.

Technische gegevens Bluetooth®-adapter
� Uitgangsvermogen: Bluetooth

®-specificatie Class 2

� vanaf Bluetooth
®-versie: 2.1+EDR

� Bluetooth
®-transmissie-afstand: ca. 10 m

(afhankelijk van de omgevingsomstandigheden)
� Ondersteunde audio-codec: SBC

Ondersteund Bluetooth
®-profiel: A2DP, SPP

Goedkeuring en conformiteit

De conformiteitsverklaringen kunnen op het volgende adres worden 
aangevraagd:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Installeren
� De installatie mag alleen in vorstbestendige ruimten plaatsvinden.
� De nieuwste versie van de app die voor de functie nodig is, moet eerst 

op het mobiele bedieningsapparaat worden geïnstalleerd:

Apple:
� rechtstreeks met het bedieningsapparaat via de App Store (een draadloze 

netwerkverbinding en een account bij Apple zijn hiervoor nodig).

� Via iTunes in de iTunes Store (iTunes moet op de computer 
geïnstalleerd zijn en een account bij Apple is vereist).Via QR-code

 

Android:
� Rechtstreeks met het bedieningsapparaat via de Google Play Store (een 

draadloze netwerkverbinding en een account bij Google zijn hiervoor 
nodig).

� Via www.play.google.com (een account bij Google is vereist).
� Via QR-code

De bedieningshandleiding van de app kunt u downloaden 
op www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installeren
Let op de maattekeningen op de titelpagina.
Installatieschema van alle modules, zie pagina 1 tot 4.

� Voor de kabels van de besturingseenheid naar de modules moeten lege 
pijpen (EN21/EN25) worden gebruikt, zie afb. [3]. 

� Ter voorkoming van schade moet u alle kabels met behulp van een 
kabeltrekker erin trekken.

� Bij meer dan vier bochten in de lege pijpen moeten de kabels vóór 
de installatie door de lege pijpen worden getrokken.

Verdelerdoos en besturingseenheid, zie pagina 5 tot 8, 
afb. [1] tot [8].

1.Verdelerdoos (A) op de vloer monteren en sleuven voor de lege pijpen 
maken, zie afb. [1].

2.Kabels in lege pijpen (EN21/EN25) trekken, zie afb. [3]. 
3.Houd rekening met de geschikte kabeluiteinden en trek de leidingen 

conform afb. [3] en [4] en bepleister de muur. Er moet op worden gelet 
dat de kabeluiteinden minstens 300 mm in de verdelerdoos steken.

4.Hoekstuk (B) monteren, zie afb. [2].
5.Contactdoos/-dozen (C) onder hoekstuk (B) schroeven, zie afb. [2]. 

Bij meer dan vier verbruikers moeten twee contactdozen gemonteerd 
en aangesloten worden. De contactdozen zijn geen onderdeel van de 
levering.

Dit product voldoet aan de eisen van de desbetreffende 
EU-richtlijnen.
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Elektrische installatie
De elektrische installatie mag uitsluitend door een 
elektromonteur worden uitgevoerd! Hierbij moeten de 
voorschriften conform IEC 60364-7-701 (vgl. VDE 0100 deel 
701) en alle nationale en plaatselijke voorschriften in acht 

worden genomen! 

6.Schroef de regelkast (D) in verdelerdoos (A), zie afb. [5] en [6].
7.Verwijder de kleeffolie van de voedingseenheid/-eenheden (E) en kleef 

ze op het hoekstuk (B), zie afb. [7]. De voedingseenheden zijn geen 
onderdeel van de levering.

8.Alle stekkeraansluitingen tot stand brengen. Let op het typeplaatje! 
Let er bij de luidsprekers op dat u met een Y-kabel steeds een paar 
aansluit op de regelkast. Er kunnen maximaal vier luidsprekers worden 
gebruikt. Bij gebruik van twee luidsprekers moet de Y-kabel 
aangesloten worden op de uitgang "Main" van de regelkast, zie 
typeplaatje afb. [4]. Waarschuwing: Breng de verbinding tussen de 
besturingseenheid (D) en de voedingseenheid (E) als laatste tot stand. 
Sluit de voeding aan via de voedingsstekker (G), zie afb. [8].

9.Schroef het deksel op de verdelerdoos.

Montage en functie van de aparte modules vindt u in de betreffende 
productinformatie.

Pairing (koppelen)

Pairing/pairen is de eerste koppeling tussen de twee Bluetooth
®-

apparaten. Voorwaarde hiervoor is een correct uitgevoerde installatie. Bij 

een reeds actieve Bluetooth
®-verbinding tussen een bedieningsapparaat 

en de Bluetooth
®-adapter is pairen niet mogelijk.

1.Bluetooth
® op het bedieningsapparaat activeren.

2.In de Bluetooth
®-lijst xxxx Grohe SPA selecteren.

xxxx staat voor het 4-cijferige getal (PIN) dat wordt getoond.
3.PIN invoeren en bevestigen.
4.De verbinding wordt automatisch opgebouwd.

Bij een correct aangesloten verbinding knippert de LED (B) op de adapter 
1x kort blauw.

De PIN is uniek voor elke adapter en wordt extra gedocumenteerd met 
behulp van een sticker op de achterzijde van de behuizing.
Het gaat om de laatste vier cijfers van het serienummer. De PIN kan niet 
worden gewijzigd!

Bij een succesvolle pairing moet de PIN niet meer worden ingevoerd bij een 
volgende verbindingspoging. Bij een bestaande verbinding en geactiveerde 
app brandt de LED op de adapter onafgebroken blauw. Er kunnen maximaal 
8 apparaten gekoppeld worden. Bij het aanmelden van een 9e apparaat 
wordt het minst vaak gebruikte apparaat uit de lijst gewist.
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Bediening van de BT Clear-knop (2) en visuele weergave met de Status-LED (C)

Functies

Functie Visuele weergave

Bediening actief LED B brandt onafgebroken blauw

Opnieuw opstarten LED A uit - > 1 min. groente

BT Clear (pairing lijst verwijderd) LED C brandt rood, uit

Klaar voor gebruik LED A brandt groente

Functie Beschrijving

Vervangen van het bedieningsapparaat Het bedieningsapparaat wordt afgemeld (verbinding verbroken/gedeactiveerd).
Na 10 seconden kan het nieuwe bedieningsapparaat worden aangemeld.

Prioriteit van de verbinding Er wordt steeds voor gezorgd dat de bediening op elk moment slechts via één 
bedieningsapparaat kan gebeuren.

Zichtbaarheid van de Bluetooth®-adapter De Bluetooth®-adapter is steeds zichtbaar.

Resetten van de Bluetooth®-adapter
(volledig systeem schakelt uit)

Lang op de knop drukken (10-20 seconden): 
- Verbinding wordt verbroken
- Pairinglijst wordt gewist
- Bluetooth®-adapter start opnieuw op
- Systeem wordt uitgeschakeld (muziek, licht (met max. 60 s vertraging), stoom)

Gegevensoverdracht Zodra een verbinding met het bedieningsapparaat is gelegd, kan het systeem met de 
Grohe app worden bediend.

Audiostream Zodra een verbinding met het bedieningsapparaat is gelegd, kan via de Grohe app een 
audiostream naar het systeem worden verstuurd

BA C
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Obstakels/barrières

Bij gebruik in ongunstige omgevingsomstandigheden, in gebouwen/
ruimten met betonnen wanden, staal- of ijzerconstructies, of in de buurt 
van obstakels (bv. meubels) uit metaal, kan de Bluetooth-ontvangst 
worden gestoord en verbroken.

Stoorbronnen

RF-componenten die hetzelfde frequentiebereik (2,4 GHz) gebruiken 
(bijv.: WiFi-apparaten, telefoons, etc.), en reflecterende golven (bijv. door 
meubels, wanden, etc.) kunnen de ontvangstkwaliteit beïnvloeden (let op 
de documentatie van de fabrikant!).

Aanwijzingen voor afvalverwerking
Artikelen voorzien van dit keurmerk horen niet thuis in het 
restafval. Deze objecten moeten apart van het restafval worden 
weggegooid en gerecycled in overeenstemming met de 
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Deze 

maatregel minimaliseert mogelijke negatieve gevolgen voor de menselijke 
gezondheid en het milieu.

Soort barrière Storings- resp. afschermingspotentieel

Hout

Kunststof
Glas

Laag

Water

Bakstenen
Marmer

Gemiddeld

Gips
Beton

Massief hout

Hoog

Metaal Zeer hoog

Storing Oorzaak Oplossing

Pairen niet mogelijk � PIN-invoer niet correct
� Er is al een verbinding actief met een ander 

bedieningsapparaat
� Geen ontvangst/verbinding verbroken
� Bron van storing in het ontvangstbereik

� Obstakel op radiografisch traject

- PIN op de Bluetooth
®-adapter (sticker) controleren

- De verbinding verbreken en het pairen opnieuw proberen

- Bedieningsapparaat terug in het ontvangstbereik
- Bron van de storing uitschakelen (let op de documentatie 

van de fabrikant!)
- Obstakel uit het radiografisch traject verwijderen

Verbinding niet mogelijk � Er is al een verbinding actief met een ander 
bedieningsapparaat

� Geen ontvangst/verbinding verbroken

� Bron van storing in het ontvangstbereik

� Obstakel op radiografisch traject

- De verbinding verbreken en het pairen opnieuw proberen

- Terug in ontvangstbereik
- Bron van de storing uitschakelen (let op de documentatie 

van de fabrikant!)
- Obstakel uit het radiografisch traject verwijderen

Bluetooth®-adapter 
verschijnt niet in de 

Bluetooth®-lijst van het 
bedieningsapparaat

� Bedieningsapparaat buiten het ontvangstbereik

� Er is al een verbinding actief met een 
bedieningsapparaat

� Bluetooth
®-adapter krijgt geen spanning

� Storing in de Bluetooth
®-adapter

- Bedieningsapparaat terug in het ontvangstbereik
- Verbinding met het bedieningsapparaat verbreken. Aansluitend 

opnieuw verbinding maken.

- Installatie controleren

- Opnieuw opstarten

Bediening afgebroken 
tijdens gebruik

� Bron van storing in het ontvangstbereik

� Obstakel op radiografisch traject

- Bron van de storing uitschakelen (let op de documentatie 
van de fabrikant!)

- Obstakel uit het radiografisch traject verwijderen
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S
Anvisning: Läs igenom hela monteringsanvisningen före installationen. 
Denna anvisning innehåller viktig information för en säker och 
fackmannamässig installation i kombination med andra moduler.
Innan du börjar använda systemet bör du kontrollera att den senaste 
versionen av systemprogramvaran har installerats på styrenheten 
och att den för funktionaliteten nödvändiga appen har installerats. Den 
erforderliga appen finns att hämta utan kostnad i iTunes Store och i 
Google Play Butik.

Säkerhetsinformation
Undvik fara pga. skadad anslutningsledning. 
Om anslutningsledningen är skadad måste den bytas 
ut av tillverkaren eller kundservice eller en person med liknande 
kvalifikationer.

� Denna apparat ska inte användas av personer (inklusive barn) som har 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet 
och kunskap, om de inte övervakas av en person som ansvarar för deras 
säkerhet eller har fått instruktioner om hur apparaten ska användas.

� Barn skall hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker med 
apparaten.

� Denna apparat kan användas av barn från 8 år och personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet och 
kunskap, om de övervakas eller har fått instruktioner om säker användning 
av apparaten och förstår de risker som är förknippade med den.

� Barn får inte leka med apparaten.
� Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.
� Efter anslutning av de möjliga komponenterna måste anslutningen av 

respektive alternativ i duschkabinen kontrolleras.
� Apparaten får endast användas med den medföljande 12 V-nätadaptern.
� Samtliga arbeten får bara göras vid frånslagen spänning.
� Stickförbindningarna får inte direkt eller indirekt sprutas av med vatten 

vid rengöring.
� Spänningsförsörjningen måste kunna kopplas separat.
� Om du tar bort din iPod från dockningsstationen, eller om det uppstår 

ett avbrott i Bluetooth
®-anslutningen till den mobila styrenheten så 

fortsätter ljuset att lysa under en minut. Alla andra funktioner avbryts 
omedelbart.

� Barn och vuxna med fysiska, intellektuella och/eller sensoriska 
funktionsnedsättningar får inte använda produkten utan tillsyn.

� Personer som är påverkade av alkohol eller andra droger får inte 
använda produkten.

Användningsområde/funktion
� Anslutning av moduler för ljus, ljud, och ånga.
Styrboxen är den centrala styrenheten, och tillsammans med den mobila 
styrenhetens app används den fyr att reglera ljus, ljud och ånga.
Följande komponenter kan anslutas till modellen ”SPA BCU V5.0”:
� LED-list och max. 2 lampor på anslutningen LED STRIPE; LED-list och 

max. 4 lampor på anslutningen LED PAIR.
� Max. 4 högtalare på anslutningen SPEAKER
� 1 ånggenerator på anslutningen STEAM
� 1 temperatursensor på anslutningen TEMP SENSOR

Tekniska data styrenhet
Se typskylt sida 6, fig. [4].
� Spänningsförsörjning: 12 V DC
� Effektupptagning: max. 90 W

� Omgivningstemperatur: 10–40 °C

Elektriska testdata
� Software-klass: A
� Föroreningsgrad: 1
� Mätspänning: 2500 V
� Temperatur för kultryckskontroll: 100 °C
Kontrollen av den elektromagnetiska känsligheten (störkontroll) 
genomfördes med mätspänningen och mätströmmen.

Tekniska data Bluetooth®-adapter
� Uteffekt: Bluetooth

®-specifikation klass 2

� från Bluetooth
®-version: 2.1 + EDR

� Bluetooth
®-överföringsavstånd: ca 10 m

(beroende på omgivningens förutsättningar)
� Ljud-codec som stöds: SBC

Bluetooth
®-profiler som stöds: A2DP, SPP

Godkännande och konformitet

Du kan beställa konformitetsförklaringen på följande adress:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Installationsanvisningar
� Installationen får bara utföras i frostfria utrymmen.
� Den senaste versionen av den nödvändiga appen måste först installeras 

på den mobila manöverenheten:

Apple:
� Gå direkt till App Store med enheten (du måste ha en trådlös 

nätverksanslutning och ett konto hos Apple).
� Med iTunes i iTunes Store (iTunes måste vara installerat och du måste 

ha ett konto hos Apple).
� Med QR-kod

 

Android:
� Gå direkt till Google Play Butik med enheten (du måste ha en trådlös 

nätverksanslutning och ett konto hos Google).
� Via www.play.google.com (du måste ha ett konto hos Google).

� Med QR-kod

Du kan ladda ner bruksanvisningen till appen 
på www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installation
Studera måttskisserna på titelsidan.

Installationsschema för alla moduler, se sida 1 till 4.

� För kablarna från styrenheten till modulerna måste tomrör EN21/EN25 
användas, se fig. [3]. 

� För att undvika skador måste samtliga kablar dras in med hjälp av ett 
kabeldragningsverktyg.

� Om installationen kräver fler än fyra tomrörsböjningar måste kablarna 
dras genom tomrören före installationen.

Kopplingsdosa och styrenhet, se sida 5 till 8, fig. [1] till [8].

1.Montera kopplingsdosan (A) på golvet och gör slitsar för tomrören, 
se fig. [1].

2.Gör indrag för tomrör (EN21/EN25), se fig. [3]. 

3.Ta hänsyn till kablarnas längd, enligt fig. [3] och [4] vid indragningen och 
putsa sedan färdigt väggen. Det är viktigt att kablarnas ändar sticker ut 
minst 300 mm i kopplingsdosan.

4.Montera vinkelrör (B), se fig. [2].

5.Skruva fast vägguttag (C) under vinkelröret (B), se fig. [2]. Om antalet 
förbrukare är mer än fyra måste två vägguttag installeras och anslutas. 
Vägguttagen ingår inte i leveransen.

Elinstallation
Elinstallationen får endast utföras av en fackkunnig 
elinstallatör! Observera föreskrifterna enligt IEC 60364-7-701 
(motsv. VDE 0100 Teil 701) och alla nationella och lokala 
föreskrifter! 

6.Skruva fast styrboxen (D) i kopplingsdosan (A), se fig. [5] och [6].

7.Fäst nätdelarnas självhäftande folie (E) mot vinkelröret (B), se fig. [7]. 
Nätdelarna ingår inte i leveransen.

Denna produkt motsvarar kraven för motsvarande EU-riktlinjer.
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8.Anslut alla kontaktdon. Observera typskylten! 
Var vid anslutningen av högtalarna noga med att ett par alltid ansluts till 
styrboxen via en Y-kabel. Den kan användas för högst fyra högtalare. 
Vid användning av två högtalare måste Y-kabeln anslutas till utgången 
"Main" på styrboxen, se typskylt fig. [4]. 
Observera: Koppla ihop styrenheten (D) och nätdel (E) sist av allt. 

9.Anslut spänningsförsörjningen via elkontakten (G), se fig. [8].

10.Sätt fast kopplingsdosans lock.

Information om montering och funktioner hos de olika modulerna hittar du i 
respektive produktinformation.

Parkoppling

Med parkoppling avses här enkoppling mellan två Bluetooth
®-apparater. 

Detta förutsätter att installationen har genomförts korrekt. Om det redan 

finns en aktiv Bluetooth
®-anslutning mellan en enhet och Bluetooth

®-
adaptern är någon sådan parkoppling inte möjlig.

1.Aktivera Bluetooth
® på enheten.

2.Välj xxxx Grohe SPA på  Bluetooth
®-listan.

xxxx står för en fyrsiffrig kod (PIN-kod) som visas.
3.Ange och bekräfta PIN-koden.
4.Anslutningen sker automatisk.
Om anslutningen lyckas blinkar lysdioden (B) på adaptern 1x blått ett kort 
ögonblick.

PIN-koden är unik för varje adapter och anges också på en klisteretikett på 
baksidan av höljet.
Den är identisk med de fyra sista siffrorna i serienumret. PIN-koden kan 
inte ändras!

När parkopplingen har väl gjorts så behövs inte PIN-koden någon mer 
gång, t.ex. vid en ny anslutning. När anslutningen är etablerad och appen 
aktiverad lyser adapterns lysdiod kontinuerligt blått. Högst 8 apparater kan 
parkopplas på detta sätt. Om du registrerar en nionde apparat tas den 
minst använda apparaten bort från listan.
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Tryck på BT Clear-knappen (2) och visualisera via status-LED (C)

Funktioner

Funktion Indikering

Aktivitet LED B lyser med ett fast blått sken

Startar om LED A släckt- > 1 min. grönt

BT Clear ( parkoppling listan borttagen) LED C lysar rött, släckt

Drift: LED A lysar grönt

Funktion Beskrivning

Byte av enhet Enhet avregistreras (anslutningen avslutas/inaktiveras).
Efter 10 sekunder kan den nya enheten registreras.

Anslutningsprioritering Kontroll görs så att åtgärder enbart kan göras via en enhet vid varje enskild tidpunkt.

Bluetooth®-adapterns synlighet Bluetooth
®-adaptern är alltid synlig.

Återställning av Bluetooth®-adaptern
(Stäng av huvudströmbrytaren)

Långa knapptryckningar (10-20 sekunder): 

- Anslutningen bryts
- Parkopplingslistan raderas

- Bluetooth
®-adaptern startar om

- Systemet stängs av (musik, ljus, med högst 60 sekunders fördröjning, ånga)

Dataöverföring Så snart som anslutningen upprättats med styrenheten kan du styra systemet med 
Grohe-appen.

Audiostream Så snart som anslutningen upprättats med styrenheten kan du skicka en audiostream till 
systemet med Grohe-appen.

BA C
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Hinder/barriärer
Om du använder systemet under ogynnsamma yttre förhållanden i 
byggnader/rum med armerade betongväggar eller konstruktioner av stål- 
och järnbalkar, eller i närheten av skrymmande föremål av metall (t.ex. 
möbler), kan Bluetooth-mottagningen störas och brytas.

Störningskällor
HF-komponenter som använder samma frekvensband (2,4 GHz), som 
t.ex. trådlösa enheter, telefoner m.m.), liksom reflekterande vågor, t.ex. 
från möbler och väggar, kan inverka negativt på mottagningsförhållandena 
(se tillverkarens dokumentation!).

Avfallshanteringsinstruktioner
Artiklar med denna märkning hör inte hemma bland 
hushållsavfallet. De ska kasseras separat från hushållsavfall och 
återvinnas i enlighet med lokala miljöbestämmelser för 
avfallshantering. Denna åtgärd minimerar eventuella negativa 

effekter på människors hälsa och miljön.

Typ av barriär Störnings-/avskärmningspotential

Trä
Plast

Glas

Låg

Vatten
Tegel

Marmor

Medel

Gips
Betong
Massivträ

Hög

Metall Mycket hög

Störning Orsak Åtgärd

Parkoppling inte möjlig � Angiven PIN-kod ej korrekt
� Det finns redan en anslutning till en annan enhet
� Ingen mottagning/anslutningen avbruten

� Störningskälla i mottagningsområdet
� Hinder i gnistgap

- Kontrollera Bluetooth
®-adapterns PIN-kod (klisteretikett)

- Koppla ur och genomför parkopplingen igen
- Enheten tillbaka i omfångsområdet
- Inaktivera störningskällan (följ tillverkarens anvisningar!)
- Ta bort hinder från gnistgapet

Anslutning inte möjlig � Det finns redan en anslutning till en annan enhet
� Ingen mottagning/anslutningen avbruten
� Störningskälla i mottagningsområdet

� Hinder i gnistgap

- Koppla ur och genomför parkopplingen igen
- Tillbaka i omfångsområdet

- Inaktivera störningskällan (följ tillverkarens anvisningar!)
- Ta bort hinder från gnistgapet

Bluetooth®-adaptern visas 

inte på enhetens Bluetooth®-
lista

� Enheten ligger utanför mottagningsområdet
� Det finns redan en anslutning till en enhet

� Bluetooth
®-adaptern saknar strömförsörjning

� Vid fel på Bluetooth
®-adaptern

- Enheten tillbaka i omfångsområdet
- Koppla bort anslutningen till enheten. Anslut den sedan igen.

- Kontrollera installationen  

- Starta om  

Avbrott under drift � Störningskälla i mottagningsområdet

� Hinder i gnistgap

- Inaktivera störningskällan (följ tillverkarens anvisningar!)

- Ta bort hinder från gnistgapet

29

b9917861.book  Seite 21  Montag, 3. November 2025  7:42 07



DK
Bemærk: Læs hele monteringsvejledningen inden installation. Den 
indeholder vigtige oplysninger om sikker og fagligt korrekt installation 
i forbindelse med yderligere moduler.
Sørg for, inden systemet tages i brug, at sikre dig, at enheden er opdateret 
med de nyeste versioner af systemsoftwaren, og den nødvendige app er 
installeret. Den nødvendige app kan hentes gratis i iTunes Store eller 
Google Play.

Sikkerhedsinformationer
Undgå farer som følge af en beskadiget tilslutningsledning. For at 
undgå beskadigelser skal tilslutningsledningen udskiftes af 
fabrikanten, dennes kundeservice eller en hertil uddannet person.

� Dette apparat må ikke bruges af personer (herunder børn) med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller med manglende erfaring og 
viden, medmindre de overvåges eller instrueres i brugen af apparatet af 
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

� Børn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
� Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år samt af personer med 

nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende 
erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i den 
sikre brug af apparatet og forstår de dermed forbundne farer.

� Børn må ikke lege med apparatet.
� Rengøring og vedligeholdelse fra brugers side må ikke udføres af børn 

uden opsyn.
� Efter tilslutning af de mulige komponenter skal forbindelsen af de 

respektive valgmuligheder i brusekabinen kontrolleres.
� Apparatet må kun anvendes med den medfølgende 12 V-strømforsyning.
� Alle former for arbejde skal foretages uden spænding.

� Der må ikke sprøjtes vand direkte eller indirekte på stikforbindelsen 
under rengøringen.

� Spændingsforsyningen skal kunne til-/frakobles separat.

� Når iPod'en tages ud af dockingstationen eller Bluetooth
®-forbindelsen 

til den mobile betjeningsenhed afbrydes, forbliver lyset tændt i et minut. 
Alle andre funktioner afbrydes med det samme.

� Produktet må ikke anvendes uden opsyn af børn og voksne med fysiske, 
psykiske og/eller sensoriske begrænsninger.

� Produktet må ikke anvendes af personer, der er påvirket af alkohol eller 
stoffer.

Anvendelsesområde/funktion
� Forbindelse til modulerne Lys, Lyd og Damp.
Styreboksen er den centrale styreenhed til styring af modulerne Lys, 
Lyd og Damp med appen via mobile betjeningsenheder.
Følgende komponenter kan sluttes til modellen "SPA BCU V5.0":
� LED-lysbånd og maks. 2 lamper til tilslutningen LED STRIPE; LED-

lysbånd og maks. 4 lamper til tilslutningen LED PAIR.
� Maks. 4 højttalere til tilslutningen SPEAKER
� 1 dampgenerator til tilslutningen STEAM
� 1 temperatursensor til tilslutningen TEMP SENSOR

Tekniske data styreenhed
Se typeskilt side 6, ill. [4].
� Spændingsforsyning: 12V DC
� Effektforbrug: maks. 90 W

� Omgivelsestemperatur: 10-40 °C

Elektriske testdata
� Software-klasse: A
� Forureningsgrad: 1
� Dimensioneret stødspænding: 2500 V
� Temperatur på kugletrykprøvning: 100 °C
Den elektromagnetiske kompatibilitetstest (emissionstest) er gennemført 
med mærkespænding og mærkestrøm.

Tekniske data Bluetooth® adapteren
� Udgangseffekt: Bluetooth

® specifikation Class 2

� fra Bluetooth
® - version: 2.1+EDR

� Bluetooth
® - overførselsafstand: ca. 10m

(afhængigt af omgivelserne)
� Understøtter audio-codec: SBC

Understøtter Bluetooth
®-profiler: A2DP, SPP

Godkendelse og overensstemmelse

Overensstemmelseserklæringerne kan rekvireres på følgende adresse:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Installationsanvisninger
� Installationen må kun foretages i frostsikre rum.
� Den nyeste version af den app, der skal bruges til dockingstationen, 

og som er nødvendig for funktionen, skal først installeres på den mobile 
betjeningsenhed:

Apple:
� Direkte med betjeningsenheden via App Store (kræver en trådløs 

netværksforbindelse og en konto hos Apple).
� Via iTunes Store i iTunes (iTunes skal være installeret på computeren, 

og der kræves en konto hos Apple).Via QR-kode

 

Android:
� Direkte med enheden via Google Play Store (kræver en trådløs 

netværksforbindelse og en konto hos Google).
� Via www.play.google.com (kræver en konto hos Google).
� Via QR-kode

Vejledningen til betjening af appen kan downloades på 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installation:
Vær opmærksom på måltegningerne på forsiden.

Installationsskema for alle moduler, se side 1 til 4.

� Til kablet fra styreenheden til modulerne skal der benyttes tomme rør 
(EN21/EN25), se ill. [3]. 

� For at undgå beskadigelser skal alle kabler trækkes ind ved hjælp 
af kabelindtrækningsudstyr.

� Ved mere end fire bøjninger på de tomme rør skal kablerne trækkes 
igennem de tomme rør inden installationen.

Fordelerboks og styreenhed, se side 5 til 8, ill. [1] til [8].

1.Montér fordelerboks (A) på gulvet, og lav slidser til de tomme rør, 
se ill. [1].

2.Træk de tomme rør (EN21/EN25) ind, se ill. [3]. 
3.Træk ledninger ind iht. ill. [3] og [4], idet der tages højde for passende 

kabelender, og puds væggen færdig. Sørg for, at kabelenderne rækker 
mindst 300 mm ind i fordelerboksen.

4.Monter vinkelstykke (B), se ill. [2].
5.Skru stikkontakten (en eller flere) (C) i under vinkelstykke (B), se ill. [2]. 

Ved mere end fire forbrugere skal der monteres og tilsluttes to 
stikkontakter. Stikkontakterne er ikke en del af leverancen.

Elektrisk installation
Den elektriske installation må kun foretages af en autoriseret 
elinstallatør! Dette arbejde skal udføres i overensstemmelse 
med forskrifterne i IEC 60364-7-701 (svarende til VDE 0100 
del 701) samt alle nationale og lokale forskrifter! 

6.Skru styreboksen (D) ind i fordelerboksen (A), se ill. [5] og [6].
7.Træk klæbefolie af netdelen (en eller flere) (E), og sæt den eller dem på 

vinkelstykke (B), se ill. [7]. Stikkontakterne er ikke en del af 
leverancen.

Dette produkt opfylder alle krav i de respektive EU-direktiver.
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8.Opret alle stikforbindelser. Bemærk typeskiltet! 
Ved højttalerne skal du sørge for altid at tilslutte et par til styreboksen 
via et Y-kabel. Der kan maks. anvendes fire højttalere. Ved brug af to 
højttalere skal Y-kablet tilsluttes udgangen "Main" på styreboksen, 
se typeskilt ill. [4]. 
Vigtigt: Opret forbindelsen mellem styreenhed (D) og netdel (E) som 
det sidste. 

9.Etabler strømtilførsel via netstik (G), se ill. [8].

10.Sæt låget på fordelerboksen.

De enkelte modulers montering og funktion fremgår af den respektive 
produktinformation.

Pairing

Pairing er der første pardannelse mellem Bluetooth
® enheder. Det er en 

forudsætning at installationen er gennemført korrekt. Hvis der allerede er 

en aktiv Bluetooth
® forbindelse mellem en betjeningsenhed og Bluetooth

® 
adapteren, kan man ikke gennemføre pairing.

1.Bluetooth
® aktiveres på betjeningsenheden.

2.Fra listen  Bluetooth
® udvælges xxxx Grohe SPA.

xxxx står for det 4-cifrede tal (PIN-nummer) der vises.
3.Angiv PIN-nummer og bekræft det.
4.Forbindelsen oprettes automatisk.

Når oprettelse af forbindelsen er gennemført, blinker LED'en (B) på 
adapteren blåt 1x kortvarigt.

PIN-nummeret er individuelt for hver enkelt adapter og står skrevet på en 
mærkat på bagsiden af adapter-huset.
Det er de fire sidste cifre i serienummeret. PIN-nummeret kan ikke 
ændres!

Når pairing først er gennemført, vil det ikke længere være nødvendigt at 
angive PIN-nummeret når der skal oprettes forbindelse. Hvis forbindelsen 
er oprettet og appen er aktiv, lyser LED'en på adapteren vedvarende blåt. 
Der kan maksimalt paires 8 enheder. Hvis man tilføjer en 9. enhed slettes 
den enhed der bruges mest sjældent fra listen.
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Betjening af BT Clear tasten (2) og visuel effekt på status-LED'en (C)

Funktioner

Funktion Visuel effekt

Betjening finder sted LED B lyser konstant blåt

Genstart LED A slukket - > 1 min. grønt

BT Clear ( pairing listen slettet) LED C lyser rødt, slukket

Driftsklar LED A lyser grønt

Funktion Beskrivelse

Skift af betjeningsenhed Betjeningsenhed logges af (forbindelse afbrydes/deaktiveres)
Efter 10 sek. kan en anden betjeningsenhed tilsluttet.

Prioritering af forbindelser Det sikres, at man til enhver tid kan betjene systemet med en betjeningsenhed.

Bluetooth® adapterens synlighed Bluetooth® adapteren er altid synlig.

Nulstilling afBluetooth® adapteren
(Hele systemet slukkes)

Langvarigt tryk på knappen (10-20 sek.): 

- Forbindelsen afbrydes
- Pairinglisten slettes
- Bluetooth® adapteren genstarter

- Systemet slukkes (musik, lys (med maks. 60 sek. forsinkelse), damp)

Dataoverførsel Så snart der er oprettet forbindelse til en betjeningsenhed, kan systemet betjenes med 
Grohe App.

Audiostream Så snart der er oprettet forbindelse til en betjeningsenhed, kan man sende en 
audiostream til systemet via Grohe App.

BA C
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Forhindringer/barrierer

Bluetooth-modtagelsen kan blive forstyrret eller afbrudt, hvis omgivelserne 
indeholder barrierer som f.eks. stålbeton-vægge, stål- eller jernrammer 
samt forhindringer af metal (f.eks. møbler).

Interferenskilder

HF-komponenter, som benytter samme frekvensbånd (2,4GHz) (f.eks.: W-
LAN-enheder, telefoner osv.), såvel som reflekterende materialer f.eks. 
møbler, vægge osv.) kan påvirke modtagelseskvaliteten (se producentens 
dokumentation!).

Bortskaffelsesanvisning

Genstande med denne mærkning hører ikke i 
husholdningsaffaldet. De skal bortskaffes adskilt fra 
husholdningsaffaldet og genbruges i overensstemmelse med de 

lokale miljøregler for bortskaffelse af affald. Denne foranstaltning 
minimerer mulige negative virkninger på menneskers sundhed og miljøet.

Barrierens type Potentiale for interferens eller blokering

Træ

Plastik
Glas

Lavt

Vand

Mursten
Marmor

Medium

Puds
Beton

Massivt træ

Højt

Metal Meget højt

Fejl Årsag Afhjælpning

Pairing ikke muligt � Forkert PIN angivet
Der er allerede oprettet forbindelse til en anden 
betjeningsenhed

� Ingen forbindelse/forbindelse afbrudt

� Interferenskilde i modtageområdet
� Forhindring i vejen for radiosignalet

- Se PIN-nummeret på Bluetooth
® adapteren (mærkat)

- Afbryd forbindelsen og gennemfør pairing igen

- Betjeningsenhed tilbage i modtagelsesområdet
- Deaktiver interferenskilde (se producentens dokumentation!)

- Fjern forhindringen

Forbindelse kan ikke 
oprettes

� Der er allerede oprettet forbindelse til en anden 
betjeningsenhed

� Ingen forbindelse/forbindelse afbrudt
� Interferenskilde i modtageområdet

� Forhindring i vejen for radiosignalet

- Afbryd forbindelsen og gennemfør pairing igen

- Tilbage til modtagelsesområdet

- Deaktiver interferenskilde (se producentens dokumentation!)
- Fjern forhindringen

Bluetooth® adapteren vises 
ikke i betjeningsenhedens 

Bluetooth® liste

� Betjeningsenheden befinder sig uden 
for modtagelsesområdet

� Der er allerede oprettet forbindelse 
til en betjeningsenhed

� Bluetooth
® adapteren er ikke tilsluttet 

en spændingsforsyning

� Fejl på Bluetooth
® adapteren

- Betjeningsenhed tilbage i modtagelsesområdet

- Afbryd forbindelsen til betjeningsenheden. Forbind den 
derefter igen.

- Kontroller installation 

- Gennemfør genstart 

Betjening afbrydes mens 
systemet er i drift

� Interferenskilde i modtageområdet

� Forhindring i vejen for radiosignalet

- Deaktiver interferenskilde (se producentens dokumentation!)

- Fjern forhindringen
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Merk: Les hele monteringsveiledningen før installering. Denne inneholder 
viktig informasjon for sikker og profesjonell installering i tilknytning til andre 
moduler.
Kontroller at de aktuelle versjonene av systemprogramvaren og appen som 
er nødvendig for funksjonen er installert på enheten før den tas i bruk.
Den nødvendige appen får du gratis i iTunes Store og i Google Play store.

Sikkerhetsinformasjon
Skadet tilkoblingsledning representerer fare og må unngås. Ved 
skade må tilkoblingsledningen skiftes ut av produsenten, 
produsentens kundeservice eller av tilsvarende kvalifisert person.

� Dette produktet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) 
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende 
erfaring og kunnskaper, med mindre de er under tilsyn av en person som 
er ansvarlig for deres sikkerhet, eller blir instruert i bruk av produktet.

� Barn skal holdes under tilsyn for å påse at de ikke leker med produktet.
� Dette produktet kan brukes av barn fra de er 8 år og personer med 

reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel på 
erfaring og kunnskaper dersom de er under tilsyn eller har blitt instruert 
om sikker bruk av produktet og forstår farene i forbindelse med bruken.

� Barn må ikke leke med enheten.
� Rengjøring og brukervedlikehold må ikke utføres av barn uten tilsyn.
� Etter at de mulige komponentene er tilkoblet, må du kontrollere 

forbindelsen mellom de enkelte tilvalgene i dusjkabinettet.
� Produktet skal bare brukes med den medfølgende 12 V strømadapteren.
� Samtlige arbeider skal bare foretas i spenningsfri tilstand.
� Stikkontakten må ikke utsettes for direkte eller indirekte vannsprut 

i forbindelse med rengjøring.
� Strømforsyningen må kunne kobles separat.
� Ved fjerning av iPod fra dockingstasjonen eller ved et 

Bluetooth
®-avbrudd i den mobile enheten blir lyset på i ett minutt. 

Alle andre funksjoner avbrytes umiddelbart.
� Både barn og voksne med fysiske, psykiske og/eller sensoriske 

begrensninger må ikke bruke produktet uten tilsyn.
� Personer som er påvirket av alkohol eller narkotiske stoffer, må ikke 

bruke produktet.

Bruksområde/funksjon
� Forbindelse til modulene lys, lyd og damp.
Styringsboksen er den sentrale styreenheten for å styre modulene lys, 
lyd og damp med appen via mobile enheter.

Følgende komponenter kan kobles til på modellen «SPA BCU V5.0»:
� LED-list og maks. 2 lamper på tilkoblingen LED STRIPE; LED-list og 

maks. 4 lamper på tilkoblingen LED PAIR.
� Maks. 4 høyttalere på tilkoblingen SPEAKER
� 1 dampgenerator på tilkoblingen STEAM
� 1 temperatursensor på tilkoblingen TEMP SENSOR

Tekniske data styreenhet
Se typeskilt side 6, bilde [4].
� Spenningsforsyning: 12 V DC

� Effektopptak: maks. 90 W

� Omgivelsestemperatur: 10–40 °C

Elektriske kontrolldata
� Programvareklasse: A
� Forurensningsklasse: 1
� Tillatt støtspenning: 2500 V
� Temperatur til kuletrykkontrollen: 100 °C
Kontrollen med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet 
(støyutslippskontroll) er utført med merkespenning og merkestrøm.

Tekniske data Bluetooth®-adapteren

� Utgangseffekt: Bluetooth
®-spesifikasjon Class 2

� fra Bluetooth
® - versjon: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - overføringsavstand: ca. 10 m

(avhengig av omgivelsesbetingelsene)
� Støttet lydkoding: SBC

Støttet Bluetooth
®-profil: A2DP, SPP

Godkjenning og samsvar

Samsvarserklæringen kan bestilles fra følgende adresse:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Generelle råd for installasjon
� Må bare installeres i frostsikre rom.
� Den nyeste versjonen av appen som er nødvendig for funksjonen 

må først være installert på den mobile enheten:

Apple:
� Direkte med enheten via App Store (en trådløs nettverksforbindelse 

og en konto hos Apple er nødvendig).

� Via iTunes i iTunes Store (iTunes må være installert på datamaskinen og 
en konto hos Apple er nødvendig).

� Via QR-kode

 

Android:
� Direkte med enheten via Google Play Store (en trådløs 

nettverksforbindelse og en konto hos Google er nødvendig).

� Via www.play.google.com (en konto hos Google er nødvendig).
� Via QR-kode

Veiledningen for å betjene appen kan lastes ned under 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Installering
Følg måltegningene på tittelsiden.

Installasjonsskjema for alle modulene se side 1 til 4.

� For kablene fra styreenheten til modulene må det benyttes tomrør 
[EN21/EN25], se bilde [3]. 

� For å unngå skade må alle kabler trekkes ved hjelp av en 
kabelføringsanordning.

� Ved mer enn fire tomrørbøyninger må kabelen trekkes gjennom 
tomrørene før installering.

Fordelingsbokser og styreenhet se side 5 til 8,
bilde [1] til [8].

1.Monter fordelingsboks (A) på underdelen og lag fordypningen for 
tomrøret, se bilde [1].

2.Trekk inn tomrør (EN21/EN25), se bilde [3]. 

3.Trekk ledningene iht. bilde [3] og [4] samtidig som du sørger for 
passende kabelender. Puss veggen ferdig etterpå. Du må passe 
på at kabelendene stikker minst 300 mm inn i fordelingsboksen.

4.Monter koblingsstykket (B), se bilde [2].

5.Skru stikkontakten(e) (C) under koblingsstykket (B), se bilde [2]. Ved 
mer enn fire forbrukere må det monteres og kobles til to stikkontakter. 
Stikkontaktene er ikke inkludert i leveringsomfanget.

Elektroinstallering
lektroinstallering må kun utføres av godkjent 
elektroinstallatør. Forskriftene i henhold til IEC 60364-7-701 
(tilsv. VDE 0100 del 701) samt alle nasjonale og lokale 
forskrifter må overholdes! 

6.Skru styringsboksen (D) i fordelingsboksen (A), se bilde [5] og [6].

7.Trekk klebefolien av nettdelen(e) (E), og lim på koblingsstykket (B), 
se bilde [7]. Nettdelene er ikke inkludert i leveringsomfanget.

Dette produktet er i samsvar med kravene i de respektive 
EU-direktivene.
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8.Sett sammen alle støpselforbindelsene. Overhold typeskiltet! 
Når det gjelder høyttalerne, kontroller at et par alltid er koblet via en 
Y-kabel til styringsboksen. Det kan maksimalt kobles til fire høyttalere. 
Ved bruk av to høyttalere må Y-kabelen kobles til utgangen "Main" 
i styringsboksen, se typeskilt bilde [4]. 
OBS! Forbindelsen til styreenheten (D) og nettdelen (E) opprettes helt 
til slutt. Opprett spenningsforsyningen med nettstøpslet (G), se 
bilde [8].

9.Sett dekslet på fordelingsboksen.

Montering og funksjon til de enkelte modulene finner du i den aktuelle 
produktinformasjonen.

Paring

Paring betyr første gangs kobling mellom to Bluetooth
®-enheter. 

Forutsetning for dette er en riktig utført installering. På en allerede aktiv 

Bluetooth
®-forbindelse mellom en enhet og Bluetooth

®-adapteren er ingen 
paring mulig.

1.Aktiver Bluetooth
® på enheten.

2.Fra Bluetooth
®-listen velger du xxxx Grohe SPA.

xxxx står for det firesifrede nummeret (PIN-koden) som vises.
3.Angi PIN-koden, og bekreft.
4.Forbindelsen opprettes automatisk.

Ved riktig avsluttet forbindelse blinker LED (B) på adapteren kort én gang 
blått.

PIN-koden er individuell for hver enkelt adapter, og dokumenteres i tillegg 
på baksiden av huset på et klebemerke.
Det dreier seg om de siste fire sifrene i serienummeret. PIN-koden kan 
ikke endres!

Ved vellykket paring er det ikke nødvendig å angi PIN-koden på nytt ved et 
nytt tilkoblingsforsøk. På en eksisterende forbindelse og aktivert app lyser 
LED-en på adapteren blått hele tiden. Maksimalt åtte enheter kan pares. 
Ved registrering av en 9. enhet slettes enheten som brukes minst fra listen.
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Betjening av BT Clear-knappen (2) og visning av status-LED (C)

Funksjonsomfang

Funksjon Visning

Betjening pågår LED B lyser permanent blått

Ny start LED A av - > 1 min. grønt

BT Clear ( paring listen er slettet ) LED C lyser rødt, av

Klar til bruk LED A lyser grønt

Funksjon Beskrivelse

Skifte av enhet Enheten avregistreres (forbindelsen avsluttes/deaktiveres).
Etter 10 sek. kan den nye enheten registreres.

Forbindelsesprioritering Det garanteres at betjeningen bare kan foretas på én enhet til ethvert tidspunkt.

Synlighet av Bluetooth®-adapteren Bluetooth®-adapteren er alltid synlig.

Reset av Bluetooth®-adapteren
(Hele systemet slås av)

Langt tastetrykk (10-20 sek.): 

- Forbindelse avbrytes
- Paringsliste slettes
- Bluetooth®-adapteren starter på nytt

- Systemet slås av (musikk, lys (med maks. 60 sek. forsinkelse), damp)

Dataoverføring Når en forbindelse er opprettet med en enhet, kan systemet betjenes med Grohe-appen.

Lydstreaming Når en forbindelse er opprettet med en enhet, kan en lydstreaming sendes til systemet 
med Grohe-appen.

BA C

1 2

b9917861.book  Seite 26  Montag, 3. November 2025  7:42 07



Hindringer/barrierer
Ved bruk under ugunstige omgivelsesbetingelser, i bygninger/rom med 
vegger av armert betong, stål- og jernrammer eller i nærheten av 
hindringer (f.eks. møbler) av metall, kan Bluetooth-mottaket forstyrres og 
avbrytes.

Støykilder
HF-komponenter som bruker det samme frekvensbåndet (2,4 GHz) 
(f.eks.: W-LAN-enheter, telefoner, etc.) samt reflekterende bølger (f.eks. 
på grunn av møbler, vegger, etc.), kan påvirke mottakskvaliteten (følg 
produsentens dokumentasjon!).

Informasjon om avfallsbehandling
Gjenstander med denne merkingen hører ikke i 
husholdningsavfallet. De må kasseres separat fra 
husholdningsavfall og resirkuleres i samsvar med lokale 
miljøforskrifter for avfallshåndtering. Dette tiltaket minimerer 

mulige negative effekter på menneskers helse og miljøet.

Type barriere Støy- eller avskjermingspotensiale

Tre
Kunststoff

Glass

Lavt

Vann
Murstein

Marmor

Middel

Puss
Betong
Heltre

Høyt

Metall Svært høyt

Feil Årsak Løsning

Paring er ikke mulig � Inntasting av PIN-kode er ikke korrekt
� Det finnes ingen forbindelse til en annen enhet
� Intet mottak/avbrutt forbindelse

� Støykilde i mottaksområdet

� Hindring i sendeområdet

- Kontroller PIN-koden på Bluetooth
® -adapter (klebemerke)

- Bryt forbindelse, og utfør paringen på nytt
- Enhet tilbake i mottaksområdet

- Gjør støykilden uvirksom (følg produsentens 
dokumentasjon!)

- Fjern hindringen fra sendeområdet

Forbindelse er ikke mulig � Det finnes ingen forbindelse til en annen enhet
� Intet mottak/avbrutt forbindelse
� Støykilde i mottaksområdet

� Hindring i sendeområdet

- Bryt forbindelse, og utfør paringen på nytt
- Tilbake i mottaksområdet

- Gjør støykilden uvirksom (følg produsentens 
dokumentasjon!)

- Fjern hindringen fra sendeområdet

Bluetooth®-adapteren vises 

ikke Bluetooth®-listen til 
enheten

� Enhet utenfor mottaksområdet
� Det finnes allerede en forbindelse til en enhet

� Bluetooth
®-adapteren er ikke forsynt med spenning

� Feil på Bluetooth
®-adapter

- Enhet tilbake i mottaksområdet
- Skill forbindelsen til enheten. Opprett forbindelse på nytt.

- Kontroller installering 

- Utfør ny start  

Betjening under løpende 
bruk avbrutt

� Støykilde i mottaksområdet

� Hindring i sendeområdet

- Gjør støykilden uvirksom (følg produsentens 
dokumentasjon!)

- Fjern hindringen fra sendeområdet
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Ohje: Lue asennusohjeet kokonaisuudessaan ennen asennusta. Niissä 
on tärkeitä tietoja varmaa ja ohjeenmukaista asennusta varten muiden 
moduulien yhteyteen.
Varmista ennen järjestelmän käyttöönottoa, että käyttölaitteeseen 
on asennettu järjestelmäohjelmiston ja toimintaa varten tarvittavan 
sovelluksen päivitetyt versiot. Tarvittava sovellus on saatavana maksutta 
iTunes Store -kaupasta ja Google Play -kaupasta.

Turvallisuusohjeet
Vioittunut liitäntäjohto aiheuttaa vaaran. Jos liitäntäjohto on 
vaurioitunut, tulee valmistajan tai tämän valtuuttaman huollon tai 
pätevän henkilön vaihtaa se uuteen.

� Tämä laite ei sovellu sellaisten henkilöiden (mukaan lukien lapset) 
käyttöön, jotka ovat fyysisiltä, aistinvaraisilta tai henkisiltä kyvyiltään 
rajoitteisia tai joilla ei ole riittävää kokemusta ja tuntemusta laitteen 
käytöstä, paitsi jos heitä valvoo turvallisuudesta vastaava henkilö, tai jos 
heitä on koulutettu laitteen käyttöön.

� Lapsia tulee valvoa, jotta he eivät pääse leikkimään laitteen kanssa.
� Tätä laitetta saavat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset sekä 

henkilöt, jotka ovat fyysisiltä, aistinvaraisilta tai henkisiltä kyvyiltään 
rajoitteisia tai joilla ei ole riittävää kokemusta ja tuntemusta laitteen 
käytöstä, jos heitä valvotaan tai jos heitä on koulutettu laitteen käyttöön, 
ja jos he ymmärtävät laitteen käytöstä aiheutuvat vaarat.

� Älä anna lasten leikkiä laitteella.

� Älä anna lasten suorittaa puhdistusta ja käyttäjähuoltoa ilman valvontaa.
� Kun mahdolliset komponentit on liitetty, kyseisten valintojen liitäntä 

suihkukopissa on tarkistettava.
� Laitetta saa käyttää vain mukana toimitetulla 12 V:n verkkolaitteella.
� Kaikki työt saa tehdä vain jännitteettömässä tilassa.

� Puhdistettaessa pistoliittimeen ei saa ruiskuttaa vettä suoraan tai 
epäsuorasti.

� Virransyötön täytyy olla erikseen kytkettävä.
� Kun iPod irrotetaan telakointiasemasta tai kun Bluetooth

®-yhteys 
mobiililaitteeseen katkeaa, valo palaa 1 minuutin. Kaikki muut toiminnot 
katkeavat välittömästi.

� Lapset ja aikuiset, joilla on ruumiillisia, henkisiä tai sensorisia rajoituksia, 
eivät saa käyttää tuotetta valvomatta.

� Alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena olevat henkilöt eivät saa 
käyttää tuotetta.

Käyttöalue/toiminta
� Valo-, ääni- ja höyrymoduulien liitäntä.
Ohjausrasia on pääasiallinen ohjausyksikkö, jolla ohjataan valo-, ääni- 
ja höyrymoduuleja mobiililaitteisiin asennettujen sovellusten avulla.
Malliin "SPA BCU V5.0" voidaan liittää seuraavat komponentit:
� LED-nauha ja enint. 2 lamppua liitäntään LED STRIPE; LED-nauha ja 

enint. 4 lamppua liitäntään LED PAIR.
� Enint. 4 kaiutinta liitäntään SPEAKER
� 1 höyrygeneraattori liitäntään STEAM
� 1 lämpötilatunnistin liitäntään TEMP SENSOR

Tekniset tiedot ohjausyksikkö
Ks. nimikilpi, sivu 6, kuva [4].
� Syöttöjännite: 12 V DC
� Ottoteho: enint. 90 W

� Ympäristön lämpötila: 10–40 °C

Sähköiset tarkastustiedot
� Ohjelmistoluokka: A
� Likaantumisaste: 1
� Nimellinen syöksyjännite: 2 500 V
� Brinellin kovuuskokeen lämpötila: 100 °C
Sähkömagneettisen mukautuvuuden tarkastus (häiriösäteilyn tarkastus) 
on tehty nimellisjännitteellä ja nimellisvirralla.

Tekniset tiedot Bluetooth®-adapteriavarten
� Antoteho: Bluetooth

®-teholuokka 2

� alkaen Bluetooth
® - versiosta: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Siirtoetäisyys: n. 10 m

(riippuu ympäristöolosuhteista)
� Tuetut audiokoodekit: SBC

Tuetut Bluetooth
®-profiilit: A2DP, SPP

Hyväksyntä ja vaatimustenmukaisuus

Vaatimustenmukaisuusvakuutukset voit tilata seuraavasta osoitteesta:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Asennusohjeet
� Asennuksen saa tehdä vain pakkaselta suojatuissa tiloissa.
� Toimintaa varten tarvittavan sovelluksen uusin versio täytyy ensin 

asentaa mobiililaitteeseen:

Apple:
� Käyttölaitteen avulla suoraan sovelluskaupasta (langaton verkkoyhteys 

ja Apple-tili on oltava olemassa).

� ITunesin kautta iTunes Store -kaupasta (iTunes on oltava asennettuna 
tietokoneelle ja Apple-tili on oltava olemassa).

� QR-koodin avulla

 

Android:
� Käyttölaitteen avulla suoraan Google Play -kaupasta (langaton 

verkkoyhteys ja Google-tili on oltava olemassa).
� Osoitteesta www.play.google.com (Google-tili on oltava käytettävissä).
� QR-koodin avulla

Sovelluksen käyttöohjeen voit imuroida osoitteesta 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Asennus:
Huomaa etusivulla olevat mittapiirrokset.

Kaikkien moduulien asennuskaavio, ks. sivu 1-4.

� Ohjausyksiköstä moduuleihin johtaville johdoille pitää käyttää 
suojaputkia (EN21/EN25), ks. kuva [3]. 

� Vaurioiden välttämiseksi kaikki johdot pitää vetää paikalleen 
kaapelinvetotyökalua käyttäen.

� Jos suojaputkissa on yli neljä taivutuskohtaa, johdot pitää vetää 
suojaputkien läpi ennen asennusta.

Jakorasia ja ohjausyksikkö, ks. sivut 5-8, kuvat [1] - [8].

1.Asenna jakorasia (A) lattiaan ja tee raot suojaputkia varten, 
ks. kuva [1].

2.Asenna suojaputket (EN21/EN25) jakorasian sisään, ks. kuva [3]. 
3.Asenna putkisto kuvien [3] ja [4] mukaan ottaen johtojen päät huomioon 

ja tasoita seinä valmiiksi. Varmista, että johtojen päät nousevat 
vähintään 300 mm jakorasiaan.

4.Asenna kulmakappale (B), ks. kuva [2].
5.Ruuvaa pistorasiat (C) kulmakappaleen (B) alle, ks. kuva [2]. 

Jos kulutuslaitteita on vähintään neljä, täytyy asentaa kaksi pistorasiaa 
ja liittää ne paikoilleen. Pistorasiat eivät sisälly toimitukseen.

Tämä tuote vastaa asianomaisten EU-direktiivien vaatimuksia.
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Sähköasennukset
Sähköasennukset saa suorittaa ainoastaan valtuutettu 
sähköasentaja! Noudata tällöin IEC 60364-7-701:n 
(vastaa määräystä VDE 0100 osa 701) mukaisia määräyksiä 
sekä kaikkia kansallisia ja paikallisia määräyksiä! 

6.Ruuvaa ohjausrasia (D) jakorasiaan (A), ks. kuvat [5] ja [6].
7.Vedä tarrakalvo irti verkkolaitteesta (tai -laitteista) (E) ja liimaa se kiinni 

kulmakappaleeseen (B), ks. kuva [7]. Verkkolaitteet eivät sisälly 
toimitukseen.

8.Kytke kaikki pistoliitokset. Katso nimikilpi! 
Varmista, että kytket aina kaiutinparin Y-johdon kautta ohjausrasiaan. 
Enintään neljää kaiutinta voidaan käyttää. Jos käytetään kahta kaiutinta, 
Y-johto täytyy kytkeä ohjausrasian lähtöön "Main", ks. nimikilpi, kuva [4]. 
Huomio: Kytke ohjausyksikön (D) ja verkkolaitteen (E) liitäntä 
viimeisenä. 

9.Liitä virransyöttö järjestelmään verkkopistokkeella (G), ks. kuva [8].

10.Laita kansi paikalleen jakorasiaan.

Yksittäisten moduulien asennukseen ja toimintaan liittyvät ohjeet saat 
kunkin moduulin tuotetiedoista.

Parinmuodostus
Parinmuodostuksella tarkoitetaan ensimmäistä laiteparin muodostamista 

kahden Bluetooth
®-laitteen välille. Edellytys parinmuodostukselle on 

oikein suoritettu asennus. Parinmuodostus ei ole mahdollista, jos 

käyttölaitteen ja Bluetooth
®-adapterin välillä on jo käytössä oleva 

Bluetooth
®-yhteys.

1.Aktivoi Bluetooth
® käyttölaitteessa.

2.Valitse Bluetooth
®-luettelosta xxxx Grohe SPA.

xxxx tarkoittaa 4-numeroista lukua (PIN-koodi), ja se tulee näkyviin.
3.Anna PIN-koodi ja vahvista se.
4.Yhteys muodostetaan automaattisesti.

Jos yhteyden muodostaminen onnistui ja yhteys on valmis, adapterin 
LED vilkkuu (B) 1x lyhyesti sinisenä.

PIN-koodi on adapterikohtainen ja se kiinnitetään myös kotelon takaosaan 
tarralla.
PIN-koodi muodostuu sarjanumeron neljästä viimeisestä numerosta. PIN-
koodia ei voi vaihtaa!

Jos parinmuodostus onnistui, PIN-koodin syöttöä ei tarvita enää uuden 
yhdistämisyrityksen yhteydessä. Kun yhteys on muodostettu ja sovellus on 
aktivoitu, adapterin LED-valo palaa jatkuvasti sinisenä. Yhteyden voi 
muodostaa enintään 8 laitteen välille. Ja sisäänkirjauduttaessa 9 laitteen 
välille. Luettelosta poistetaan harvimmin käytetty laite.

BT Clear-näppäimen käyttö (2) ja havainnollistaminen LED-tilavalon avulla (C)

Toiminnon laajuus

Toiminto Visualisointi

Käyttö aktivoituna LED B palaa jatkuvasti sinisenä

Uudelleenkäynnistys LED A sammuu - > 1min. vihreä

BT Clear (parinmuodostus lista 
poistettu)

LED C palaa punaisena, sammuu

Käyttövalmis LED A palaa vihreä

Toiminto Kuvaus

Käyttölaitteen vaihto. Käyttölaite kirjataan ulos (yhteys lopetettu/deaktivoitu).
Uusi käyttölaite voidaan kirjata sisään 10 sekunnin kuluttua.

Yhteyksien priorisointi On varmistettava, että käyttö tapahtuu aina vain käyttölaitteen kautta.

Bluetooth®-adapterin löydettävyys Bluetooth
®-adapteri on aina löydettävissä.

Bluetooth®-adapterin palautus
(järjestelmä sammuu)

Pitkä näppäimen painallus (10-20 s): 
- Yhteys katkeaa

- Parinmuodostusluettelo tyhjennetään

- Bluetooth
®-adapteri käynnistyy uudelleen

- Järjestelmä sammuu (musiikki, valo (enint. 60 s viiveellä), höyry)

Tiedonsiirto Järjestelmää voidaan käyttää Grohe-sovelluksen kanssa välittömästi, kun yhteys 
käyttölaitteeseen on muodostettu.

Audiotoisto Audiotoisto voidaan lähettää järjestelmään Grohe-sovelluksen kautta välittömästi, kun 
yhteys käyttölaitteeseen on muodostettu.

BA C

1 2
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Esteet/rajoitukset

Käytettäessä epäedullisissa ympäristöolosuhteissa, rakennuksissa/
huoneissa, joissa seinät ovat teräsbetonia, teräs- ja rautakehyksissä tai jos 
lähistöllä on metalliesteitä (esim. huonekalut), Bluetooth-vastaanotto voi 
häiriintyä ja katketa.

Häiriölähteet

Samaa taajuusaluetta (2,4 GHz) käyttävät suurtaajuuskomponentit (esim.: 
WLAN-laitteet, puhelimet jne.) ja heijastavat aallot (esim. huonekalujen, 
seinien jne kautta.) voivat vaikuttaa vastaanotettavan tiedonsiirron laatuun 
(noudata valmistajan dokumentaatiota!).

Hävitysohjeet

Tällä tunnuksella varustetut tuotteet eivät kuulu talousjätteiden 
joukkoon. Nämä esineet täytyy hävittää erillään talousjätteestä ja 
kierrättää jätteiden hävittämistä koskevien maakohtaisten 

ympäristömääräysten mukaan. 

Rajoitusten laatu Mahdollinen häiriö- tai säteilytekijä

Puu
Muovi

Lasi

Matala

Vesi
Tiilet

Marmori

Keskikorkea

Rappaus
Betoni
Massiivipuu

Korkea

Metalli Erittäin korkea

Häiriö Syy Korjaus

Parinmuodostus ei ole 
mahdollista!

� PIN-koodi on syötetty väärin
� Yhteys on jo muodostettu toiseen käyttölaitteeseen

� Ei vastaanoton/yhteyden katkeamista
� Häiriölähde vastaanottoalueella

� Este radioyhteydessä

- Tarkista Bluetooth
®-adapterin PIN-koodi (tarra)

- Katkaise yhteys ja suorita parinmuodostus uudelleen
- Käyttölaite takaisin vastaanottoalueelle
- Deaktivoi häiriölähde (noudata valmistajan 

dokumentaatiota!)
- Poista radioyhteyden este

Yhteys ei ole mahdollinen � Yhteys on jo muodostettu toiseen käyttölaitteeseen
� Ei vastaanoton/yhteyden katkeamista

� Häiriölähde vastaanottoalueella

� Este radioyhteydessä

- Katkaise yhteys ja suorita parinmuodostus uudelleen
- Takaisin vastaanottoalueelle
- Deaktivoi häiriölähde (noudata valmistajan 

dokumentaatiota!)
- Poista radioyhteyden este

Bluetooth®-adapteria ei ole 

käyttölaitteen Bluetooth®-
luettelossa

� Käyttölaite on vastaanottoalueen ulkopuolella

� Yhteys on jo muodostettu yhteen käyttölaitteeseen

� Bluetooth
®-adapteriin ei ole kytketty virransyöttöä

� Bluetooth
®-adapterin vikatapaus

- Käyttölaite takaisin vastaanottoalueelle
- Katkaise yhteys käyttölaitteeseen. Yhdistä sen jälkeen 

uudelleen.

- Tarkista asennus 

- Käynnistä uudelleen 

Toiminta katkeaa kesken 
jatkuvan käytön

� Häiriölähde vastaanottoalueella

� Este radioyhteydessä

- Deaktivoi häiriölähde (noudata valmistajan 
dokumentaatiota!)

- Poista radioyhteyden este
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Wskazówka: Przed rozpocz✁ciem instalacji nale�y przeczyta✂ ca✄☎ 
instrukcj✁ monta�u. Zawiera ona wa�ne informacje dotycz☎ce bezpiecznej 
i fachowej instalacji wraz z innymi modu✄ami.
Przed uruchomieniem systemu nale�y upewni✂ si✁, �e na urz☎dzeniu 
steruj☎cym zosta✄y zainstalowane aktualne wersje oprogramowania oraz 
aplikacje wymagane przez funkcje. Potrzebn☎ aplikacj✁ mo�na bezp✄atnie 
pobra✂ w serwisach iTunes Store i Google Play.

Informacje dotycz✆ce bezpiecze✝stwa
Niebezpiecze✞stwo spowodowane przez uszkodzony przewód 
przy✄☎czeniowy. Uszkodzony przewód przy✄☎czeniowy powinien 
by✂ wymieniony przez producenta, jego dzia✄ obs✄ugi klienta lub 
odpowiednio przeszkolon☎ osob✁.

� Urz☎dzenia nie mog☎ u�ywa✂ osoby (tak�e dzieci) o ograniczonych 
zdolno✟ciach fizycznych, sensorycznych i psychicznych lub 
nieposiadaj☎ce odpowiedniego do✟wiadczenia i wiedzy, chyba �e s☎ 
nadzorowane przez osob✁ odpowiedzialn☎ za ich bezpiecze✞stwo lub 
zosta✄y poinstruowane w zakresie obs✄ugi urz☎dzenia.

� Nale�y zapewni✂, aby dzieci nie bawi✄y si✁ urz☎dzeniem.
� Urz☎dzenie mo�e by✂ u�ywane przez dzieci powy�ej 8. roku �ycia oraz 

osoby o ograniczonych zdolno✟ciach fizycznych, sensorycznych lub 
umys✄owych lub osoby nieposiadaj☎ce odpowiedniego do✟wiadczenia 
i wiedzy, je✟li s☎ one nadzorowane lub zosta✄y poinstruowane w zakresie 
bezpiecznego u�ycia urz☎dzenia i rozumiej☎ zwi☎zane z tym zagro�enia.

� Dzieci nie powinny bawi✂ si✁ urz☎dzeniem.
� Czynno✟ci w zakresie czyszczenia i konserwacji nie mog☎ by✂ 

wykonywane przez dzieci, chyba �e s☎ one nadzorowane.
� Po pod✄☎czeniu dost✁pnych komponentów nale�y sprawdzi✂ po✄☎czenia 

poszczególnych opcji w kabinie prysznicowej.
� Urz☎dzenie mo�e by✂ u�ywane wy✄☎cznie z do✄☎czonym zasilaczem 

sieciowym 12 V.
� Wszelkie prace wolno wykonywa✂ tylko przy wy✄☎czonym napi✁ciu.
� Podczas czyszczenia z✄☎cze wtykowe nie mo�e zetkn☎✂ si✁ 

bezpo✟rednio lub po✟rednio z wod☎.
� Wymagane jest osobne w✄☎czanie zasilania elektrycznego.
� W przypadku usuwania iPoda ze stacji dokuj☎cej lub przerwania 
✄☎czno✟ci Bluetooth

® z mobilnym urz☎dzeniem steruj☎cym ✟wiat✄o 
pozostaje w✄☎czone przez minut✁. Wszystkie inne funkcje s☎ 
natychmiast anulowane.

� Dzieci oraz osoby doros✄e o ograniczonej sprawno✟ci fizycznej, umys✄owej 
i/lub sensorycznej nie mog☎ korzysta✂ z produktu bez nadzoru.

� Osoby b✁d☎ce pod wp✄ywem alkoholu lub narkotyków nie mog☎ 
korzysta✂ z urz☎dzenia.

Zakres stosowania/funkcja
� Po✄☎czenie z modu✄ami ✟wiat✄a, d✠wi✁ku i pary.
Skrzynka sterownicza to centralny zespó✡ steruj☛cy obs✡uguj☛cy modu✡y ☞wiat✡a, 
d✠wi✁ku i pary za po✟rednictwem aplikacji na urz☎dzeniu steruj☎cym.
Do modelu „SPA BCU V5.0” mo�na pod✄☎czy✂ nast✁puj☎ce komponenty:
� listw✁ LED i maks. 2 lampy do przy✄☎cza LED STRIPE; listw✁ LED 

i maks. 4 lampy do przy✄☎cza LED PAIR.
� maks. 4 g✄o✟niki do przy✄☎cza SPEAKER
� 1 generator pary do przy✄☎cza STEAM
� 1 czujnik temperatury do przy✄☎cza TEMP SENSOR

Dane techniczne zespó✌ steruj✍cy
Patrz tabliczka znamionowa strona 6, rys. [4].
� Napi✁cie zasilaj☎ce: 12 V DC
� Pobór mocy: maks. 90 W

� Temperatura zewn✁trzna: 10–40 °C

Elektryczne dane kontrolne
� Klasa oprogramowania: A
� Stopie✞ zanieczyszcze✞: 1
� Pomiarowe napi✁cie udarowe:  2500 V
� Temperatura próby ci✟nieniowej:  100 °C
Pomiar kompatybilno✟ci elektromagnetycznej (pomiar emisji zak✄óce✞) 
zosta✄ przeprowadzony przy napi✁ciu i pr☎dzie pomiarowym.

Dane techniczne adaptera Bluetooth®

� Moc wyj✟ciowa: Bluetooth
® klasa specyfikacji 2

� od wersji Bluetooth
®: 2.1 + EDR

� Zasi✁g transmisji Bluetooth
®: ok. 10 m

(w zale�no✟ci od warunków otoczenia)
� Obs✄ugiwany kodek audio: SBC

Obs✄ugiwane profile Bluetooth
®: A2DP, SPP

Atesty i zgodno✎✏ z normami

Deklaracje zgodno✟ci mo�na uzyska✂ pod nast✁puj☎cym adresem:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Wskazówki dotycz✍ce instalacji
� Monta� mo�na wykona✂ tylko w pomieszczeniach zabezpieczonych 

przed mrozem.
� Najnowsza wersja aplikacji wymaganej przez funkcj✁ musi zosta✂ 

najpierw zainstalowana na mobilnym urz☎dzeniu steruj☎cym:

Apple:
� Bezpo✟rednio na urz☎dzeniu steruj☎cym za po✟rednictwem serwisu App 

Store (konieczne jest bezprzewodowe po✄☎czenie sieciowe i konto Apple).

� W iTunes Store za pomoc☎ programu iTunes (program iTunes musi 
zosta✂ zainstalowany na komputerze, wymagane jest konto w serwisie 
Apple).Za pomoc☎ kodu QR

 

Android:
� Bezpo✟rednio na urz☎dzeniu steruj☎cym za po✟rednictwem serwisu 

Google Play Store (konieczne bezprzewodowe po✄☎czenie sieciowe 
i konto w serwisie Google).

� Poprzez www.play.google.com (konieczne jest konto w serwisie Google).
� Za pomoc☎ kodu QR

Instrukcj✁ obs✄ugi aplikacji mo�na pobra✂ pod adresem 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Instalacja
Przestrzega✂ rysunków wymiarowych na stronie tytu✄owej.

Schemat instalacyjny wszystkich modu✑ów, 
zob. strona 1 do 4.

� Dla przewodów z zespo✄u steruj☎cego do modu✄ów nale�y zastosowa✂ 
rury ochronne (EN21/EN25), zob. rys. [3]. 

� Aby zapobiec uszkodzeniom, wszystkie przewody nale�y wci☎ga✂ przy 
u�yciu przyrz☎du do wci☎gania przewodów.

� Przed instalacj☎ nale�y przeci☎gn☎✂ przewody przez rur✁ ochronn☎, 
je�eli jest ona zagi✁ta ponad cztery razy.

Skrzynka rozdzielcza i zespó✑ steruj✆cy, zob. strona 5 do 8, 
rys. [1] do [8].

1.Zamontowa✂ skrzynk✁ rozdzielcz☎ (A) na pod✄odze i utworzy✂ szczeliny 
na rury ochronne, zob. rys. [1].

2.Wprowadzi✂ rury ochronne (EN21/EN25), zob. rys. [3]. 
3.Wprowadzi✂ przewody, zwracaj☎c uwag✁ na pasuj☎ce ko✞cówki 

przewodów zgodnie z rys. [3] oraz [4], a nast✁pnie zatynkowa✂. Nale�y 
pami✁ta✂, �e ko✞cówki przewodów o d✄ugo✟ci co najmniej 300 mm 
znajduj☎ si✁ w skrzynce rozdzielczej.

4.Zamontowa✂ kolanko (B), zob. rys. [2].

5.Przykr✁ci✂ gniazdko/a (C) pod kolankiem (B), zob. rys. [2]. 
W przypadku ponad 4 u�ytkowników nale�y zamontowa✂ i pod✄☎czy✂ 
dwa gniazdka. Gniazdka nie nale✒✆ do zakresu dostawy.

Instalacja elektryczna
Instalacja elektryczna mo✒e zosta✓ wykonana wy✑✆cznie 
przez wykwalifikowanego elektromontera! Nale✒y przy 
tym uwzgl✔dni✓ przepisy wg normy IEC 60364-7-701 
(odp. VDE 0100 cz✔✕✓ 701), jak równie✒ wszystkie przepisy 

krajowe i lokalne! 

6.Przykr✁ci✂ skrzynk✁ sterownicz☎ (D) do skrzynki rozdzielczej (A), 
zob. rys. [5] i [6].

7.✖ci☎gn☎✂ foli✁ samoprzylepn☎ z zasilacza/y (E) i naklei✂ na 
kolanko (B), zob. rys. [7]. Zasilacze nie nale✒✆ do zakresu dostawy.

Wyrób odpowiada wymaganiom zawartym w odpowiednich 
dyrektywach UE.
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8.Przywróci✂ wszystkie po✄☎czenia wtykowe. Przestrzega✓ wskazówek 
na tabliczce znamionowej! W przypadku g✄o✟ników zwraca✂ uwag✁, 
aby zawsze jedna para zosta✄a pod✄☎czona do skrzynki sterowniczej za 
po✟rednictwem przewodu Y. Maksymalnie mo�na zastosowa✂ cztery 
g✄o✟niki. W przypadku dwóch g✄o✟ników przewód Y nale�y pod✄☎czy✂ 
do wyj✟cia „Main” na skrzynce sterowniczej, zob. tabliczka 
znamionowa, rys. [4]. Uwaga: Po✄☎czenie mi✁dzy zespo✄em 
steruj☎cym (D) oraz zasilaczem (E) nale�y utworzy✂ na samym ko✞cu. 
JDoprowadzi✂ napi✁cie zasilaj☎ce, wk✄adaj☎c wtyczk✁ do gniazdka 
(G), zob. rys. [8].

9.Za✄o�y✂ pokryw✁ na skrzynk✁ rozdzielcz☎.

Informacje dotycz☎ce monta�u i funkcji poszczególnych modu✄ów 
s☎ dost✁pne w odpowiednich informacjach o produkcie.

Synchronizacja

Synchronizacja oznacza pierwsze parowanie dwóch urz☎dze✞ Bluetooth
®. 

Wymaga to prawid✄owo przeprowadzonej instalacji. W przypadku, gdy 

po✄☎czenie Bluetooth
® mi✁dzy urz☎dzeniem steruj☎cym i adapterem 

Bluetooth
® jest ju� aktywne, synchronizacja nie jest mo�liwa.

1.Aktywowa✂ Bluetooth
® w urz☎dzeniu steruj☎cym.

2.Na li✟cieBluetooth
® wybra✂ xxxx Grohe SPA.

xxxx oznacza 4-cyfrow☎ liczb✁, która zostanie wy✟wietlona (numer PIN).
3.Wprowadzi✂ i potwierdzi✂ numer PIN.
4.Po✄☎czenie zostanie nawi☎zane automatycznie.

Je�eli po✄☎czenie zosta✄o pomy✟lnie nawi☎zane, niebieska dioda (B) na 
adapterze krótko mignie 1 raz.

Ka�dy adapter ma swój indywidualny numer PIN, który mo�na odczyta✂ 
z naklejki umieszczonej z ty✄u obudowy.
S☛ to ostatnie 4 cyfry numeru seryjnego. Nie mo✁na zmieni� numeru PIN!

Je✂eli synchronizacja zosta✡a zako✄czona powodzeniem, wprowadzanie 
numeru PIN przy ponownym nawi☛zywaniu po✡☛czenia nie jest konieczne. 
Przy istniej☛cym po✡☛czeniu i aktywowanej aplikacji dioda na adapterze 
☞wieci ci☛g✡ym niebieskim ☞wiat✡em. Mo✂na sparowa☎ maksymalnie 
8 urz☛dze✄. Przy pod✡☛czaniu 9 urz☛dzenia najrzadziej u✂ywane urz☛dzenie 
zostanie usuni✆te z listy.

Obs✝uga przycisku BT Clear (2) oraz wizualizacja za pomoc✞ diody stanu (C)

Zakres funkcji

Funkcja Wizualizacja

Obs✑uga jest w toku Dioda B ✟wieci si✁ ci☎g✄ym 
niebieskim ✟wiat✄em

Ponowne uruchomienie Dioda A ga✟nie - > 1min. zielono

BT Clear (synchronizacja lista 
usuni✔ta)

Dioda C ✟wieci si✁ ✟wiat✄em 
czerwonym, ga✟nie

Gotowo✕✓ do pracy Dioda A ✟wieci zielono

Funkcja Opis

Zmiana urz✆dzenia steruj✆cego Wylogowa✂ urz☎dzenie steruj☎ce (zako✞czy✂/zdezaktywowa✂ po✄☎czenie).
Po 10 sek. mo�na zalogowa✂ nowe urz☎dzenie steruj☎ce.

Priorytetyzacja po✑✆czenia Zapewnia, �e obs✄uga jest w ka�dej chwili mo�liwa za po✟rednictwem tylko jednego 
urz☎dzenia steruj☎cego.

Widoczno✕✓ adaptera Bluetooth® Adapter Bluetooth
® jest zawsze widoczny.

Reset adaptera Bluetooth®

(ca✄y system zostaje wy✄☎czony)
D✄ugie naci✟ni✁cie przycisku (10-20 sek.) 
– po✄☎czenie zostaje przerwane
– lista synchronizacji zostaje usuni✁ta

– adapter Bluetooth
® zostaje ponownie uruchomiony

– system zostaje wy✄☎czony (muzyka, o✟wietlenie (z maks. opó✠nieniem 60 sek.), para)

Transmisja danych Gdy tylko zostanie nawi☎zane po✄☎czenie z urz☎dzeniem steruj☎cym, system mo�e by✂ 
obs✄ugiwany za pomoc☎ aplikacji Grohe.

Strumie✝ danych audio Gdy tylko zostanie nawi☎zane po✄☎czenie z urz☎dzeniem steruj☎cym, poprzez aplikacj✁ 
Grohe do systemu mo�e by✂ przesy✄any strumie✞ danych audio.

BA C

1 2
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Przeszkody/bariery

W przypadku eksploatacji w niekorzystnych warunkach otoczenia, 
w budynkach/pomieszczeniach o ✟cianach z �elazobetonu, w pobli�u 
elementów stalowych, ram �elaznych lub innych przeszkód (np. mebli) 
wykonanych z metalu odbiór Bluetooth mo�e zosta✂ zak✄ócony lub

przerwany.

✁ród✑a zak✑óce✝

Urz☎dzenia radiowe wykorzystuj☎ce to samo pasmo cz✁stotliwo✟ci 
(2,4 GHz) (np.: urz☎dzenia WLAN, telefony itd.) oraz odbijaj☎ce si✁ fale 
(np. od mebli, ✟cian itd.) mog☎ negatywnie wp✄ywa✂ na jako✟✂ odbioru 
(przestrzega✂ dokumentacji producenta!).

Wskazówki dotycz✆ce utylizacji

Artyku✄ów z tym oznakowaniem nie wolno wyrzuca✂ z odpadami 
domowymi. Te przedmioty nale�y zutylizowa✂ osobno od odpadów 
domowych i podda✂ recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotycz☎cymi utylizacji odpadów.

To dzia✄anie zaradcze zmniejsza potencjalny negatywny wp✄yw na ludzkie 
zdrowie i ✟rodowisko.

Rodzaj bariery Potencja✑ zak✑ócaj✆cy/ekranuj✆cy

Drewno

Tworzywa sztuczne
Szk✄o

Niski

Woda

Ceg✄a
Marmur

✖redni

Tynk

Beton
Lite drewno

Wysoki

Metal Bardzo wysoki

Zak✑ócenie Przyczyna �rodki zaradcze

Synchronizacja niemo✒liwa � Wprowadzono nieprawid✄owy numer PIN
� Istnieje ju� po✄☎czenie z innym urz☎dzeniem 

steruj☎cym.
� Brak odbioru/po✄☎czenie przerwane

� ✂ród✄o zak✄óce✞ w obszarze zasi✁gu

� Przeszkoda na ✟cie�ce transmisji radiowej

- Sprawdzi✂ PIN na adapterze Bluetooth
® (naklejka)

- Roz✄☎czy✂ po✄☎czenie i ponownie przeprowadzi✂ parowanie

- Ponownie umie✟ci✂ urz☎dzenie steruj☎ce w obszarze 
zasi✁gu

- Zdezaktywowa✂ ✠ród✄o zak✄óce✞ (przestrzega✂ 
dokumentacji producenta!)

- Usun☎✂ przeszkod✁ ze ✟cie�ki transmisji radiowej

Po✑✆czenie niemo✒liwe � Istnieje ju� po✄☎czenie z innym urz☎dzeniem 
steruj☎cym.

� Brak odbioru/po✄☎czenie przerwane

� ✂ród✄o zak✄óce✞ w obszarze zasi✁gu

� Przeszkoda na ✟cie�ce transmisji radiowej

- Roz✄☎czy✂ po✄☎czenie i ponownie przeprowadzi✂ parowanie

- Ponownie umie✟ci✂ urz☎dzenie w obszarze zasi✁gu

- Zdezaktywowa✂ ✠ród✄o zak✄óce✞ (przestrzega✂ 
dokumentacji producenta!)

- Usun☎✂ przeszkod✁ ze ✟cie�ki transmisji radiowej

Adapter Bluetooth® nie 
wy✕wietla si✔ na li✕cie 

Bluetooth® urz✆dzenia 
steruj✆cego

� Urz☎dzenie steruj☎ce znajduje si✁ poza obszarem 
zasi✁gu

� Istnieje ju� po✄☎czenie z innym urz☎dzeniem 
steruj☎cym

� Brak zasilania w adapterze Bluetooth
®

� Usterka adaptera Bluetooth
®

- Ponownie umie✟ci✂ urz☎dzenie steruj☎ce w obszarze 
zasi✁gu

- Roz✄☎czy✂ po✄☎czenie z urz☎dzeniem steruj☎cym. Nast✁pnie 
ponownie po✄☎czy✂.

- Sprawdzi✂ instalacj✁  

- Uruchomi✂ ponownie  

Obs✑uga przerwana w trakcie 
pracy

� ✂ród✄o zak✄óce✞ w obszarze zasi✁gu

� Przeszkoda na ✟cie�ce transmisji radiowej

- Zdezaktywowa✂ ✠ród✄o zak✄óce✞ (przestrzega✂ 
dokumentacji producenta!)

- Usun☎✂ przeszkod✁ ze ✟cie�ki transmisji radiowej
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�.✥✣✠✤✘ ✰✔✬✣ ❚✌✹✡✍✎ ✸✎✬✪✌❋✎ ✥☛❋✕✍✎ ✔✼/✔ ✥☛✝▼☞✍✎ ✔✼/✔ ✥✹☛✬✣✍✎ ✟✠✤✠✞◆✎ ✓✔✑ ✰☛✾✍✠✣✍✎ ✔✼ ✢✠✴✶✫✎ ✆✝✞ ✘✵✕☛
�.✟✎✘✬✪✡✍✎ ✔✼ ✢✔✕✗✍✎ ✘☛✽❬✌ ✟✕✌ ✮✠✪✜✼ ✢✣◗✤ ✰✡ ❚✌✹✡✍✎ ✸✎✬✪✌❋✎ ✘✵✕☛

❀❭❪❈❫❄❅ / ❆❇❁❅❴❵❛❃❜❅

.✘✠✪✣✍✎✔ ✟✔✯✍✎✔ ✦✧✠❘◆✎ ✟✎✬✕✔✣ ✢✠✯✌❖✎

 ✢❏✪ ✰✡ ✘✠✪✣✍✎✔ ✟✔✯✍✎✔ ✦✧✠❘◆✎ ✟✎✬✕✔ ✙✚ ✸✗✕✌✝✍ ✥✡✬✪✌❋✡✍✎ ✥☛✳✗✘✡✍✎ ✦✬✕✔✍✎ ✔✒ ✸✗✕✌✍✎ ❝✔✬✹✯
.✢✔✡✕✡✍✎ ✳✠✲★ ✆✝✞ ✟✣✽✡✍✎ ✷☛✣✶✌✍✎

" ✳✎✘✶ ✢☛✯✔✌ ✰✗✡☛SPA BCU V5.0:✥☛✍✠✌✍✎ ✟✠✹✔✗✡✍✠✣ "
� ✦✧✠❘✺ ✶☛✘✜LED ✶☛✘✜ ✢✯✔✡✍ LED ✆✯✤✼ ✬✕✣ ✔✼ ✰☛✕✠✣✯✡✣ 4 ❞✔✳ ✢✯✔✡✍ ❡☛✣✠✯✡ LED
�4✆✯✤✼ ✬✕✣ ✢✯✔✡✝✍ ✟✔✯ ✟✎✘✣✗✡ 
�1✘✠✪✣✍✎ ✢✯✔✡✍ ✘✠✪✣ ✬✍✔✡ 
�1✦✘✎✘✕✍✎ ✥★✘✬ ✘☞✜✌❋✡ ✢✯✔✡✍ ✦✘✎✘✕ ✥★✘✬ ✘☞✜✌❋✡ 

❢❣❉❛❄❅ ❤❴❉❫❄ ❀❪✐❥❛❄❅ ❆❇✐❇❪❦❄❅

❧♠♥♦♣ ✄✁♠♦ qr♣s ✥✕✴✯ 6] ✢✗✜✍✎ ●4.[
� :✥✤✠✶✍✎ ✬✎✬✡✺12✘✡✌❋✡ ✘✠☛✌ ✟✍✔✚

� :✥✤✠✶✍✎ ❍❏✲✌❋✎ ✆✯✤✼ ✬✕90 ✳✎✘✶✝✍ ✶✎✔ 

�:✥✶☛✕✡✍✎ ✦✘✎✘✕✍✎ ✥★✘✬10 – 40✥☛✔▲✡ ✥★✘✬ 

t✉✈✇s①②♦♣ s✈✇③④❲♣ ⑤✈♥✈⑥✇

�:❚✡✠✹✘✣✍✎ ✥▲✚ A
�:✻✔✝✌✍✎ ✥▲✚ 1
�:✦✘✬▼✡✍✎ ✷✚✬✌✍✎ ✥☛✶✝✚ 2500✟✍✔✚ 
�:✓✔✘✗✍✎ ✘☛✽❬✌✍✎ ✘✠✣✌✪✎ ✦✘✎✘✕ ✥★✘✬ 100✥☛✔▲✡ ✥★✘✬ 

.✘✬▼✡✍✎ ✘✠☛✌✍✎✔ ✦✘✬▼✡✍✎ ✥☛✶✝✴✍✎ ✆✝✞ (✘✬✠✯✍✎ ❨☛✔✜✌✍✎ ✮✕✚) ✙❋☛✶✠✹✾✡✔✘✲✗✍✎ ✷✚✎✔✌✍✎ ✘✠✣✌✪✎ ✧✎✘★✺ ✸✌

 ⑦❪❇⑧❁❄ ❀❪✐❥❛❄❅ ❆❇✐❇❪❦❄❅Bluetooth
�:❞✘✪⑨✡

®
Bluetooth ✥▲✴✍✎ - 2

�✘✎✬✯✺ ✰✡ ✥☛✎✬✣ 
®

Bluetooth: ✸✤✘ -  2.1 + EDR

�®
Bluetooth

 - :✢▼✹✍✎ ✥✚✠❋✡ ✙✍✎✔✕10✘✠✌✡✼ 
(✥☛▲☛✣✍✎ ■✔✘✵✍✎ ✆✝✞ ✧✠✹✣)

�:✸✔✞✬✡✍✎ ✟✔✯✍✎ ❍☛✬✔✗SBC
®

Bluetooth:✙✴☛✘☞✌✍✎ ■✝✡✍✎ - ✸✔✞✬✡✍✎ A2DP, SPP

⑩❇❶❛❁❜❅❫ ❷❸❅❫❛❄❅

:✙✍✠✌✍✎ ✰✎✔✹☞✍✎ ✢❏✪ ✰✡ ✷✚✎✔✌✍✎ ✟✠✹❏✞✺ ✆✝✞ ✢✔✯✕✍✎ ✰✗✡☛
GROHE AG

Industriepark Edelburg
 58675 Hemer - Germany

❹❪❣❺❛❄❅ ❆❇❁❪❻❼❛

�.✭☛▼✯✍✎ ✰✡ ✥☛✍✠✪✍✎ ■✘✾✍✎ ✙✚ ❖✺ ✖☛✗✘✌✍✎ ✰✗✡☛ ❖
�:✿❖✔✼ ✢✔✡✕✡✍✎ ✳✠✲★ ✆✝✞ ✥✴☛✵✔✝✍ ✖✔✝✶✡✍✎ ✷☛✣✶✌✝✍ ✘✎✬✯✺ ✻✬✕✼ ✟☛✣✽✌ ✖★☛

Apple:
� ✖✠❋✕✔ ✥✗✣✜✝✍ ✙✗✝❋❏✍✎ ✢✠✯✌❖✎ ✖✝✶✌☛) ✳✠✲★✍✎ ✰✡ ✦✘✜✠✣✡ ✟✠▼☛✣✶✌✍✎ ✘★✌✡ ✆✍✺ ✢✔✯✔✍✠✣ ✸✤Apple.(
� ✘★✌✡ ✆✍✺ ✢✔✯✔✍✠✣ ✸✤iTunes ✢❏✪ ✰✡ iTunes ✟☛✣✽✌ ✖✝✶✌☛) iTunes ✘✌✔☛✣✡✗✍✎ ✳✠✲★ ✆✝✞ 

 ✖✠❋✕✔Apple.(
 �) ✭☛✘❋✍✎ ✥✣✠★✌❋❖✎ ✳✡✘ ✘✣✞QR(

Android:
� ✘★✌✡ ✆✍✺ ✢✔✯✔✍✠✣ ✸✤Google Play ✖✠❋✕✔ ✥✗✣✜✝✍ ✙✗✝❋❏✍✎ ✢✠✯✌❖✎ ✖✝✶✌☛) ✳✠✲★✍✎ ✰✡ ✦✘✜✠✣✡ 

Google.(
� ✘✣✞www.play.google.com ✖✠❋✕ ✖✝✶✌☛) Google.(

�) ✭☛✘❋✍✎ ✥✣✠★✌❋❖✎ ✳✡✘ ✘✣✞QR(

 ✰✡ ✷☛✣✶✌✍✎ ✸✎✬✪✌❋❖ ✥☛✚✠❘◆✎ ✟✠✡☛✝☞✌✍✎ ✢☛✳✹✌ ✰✗✡☛www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

❹❪❣❺❛❄❅

.✰☛✔✠✹☞✍✎ ✥✕✴✯ ✙✚ ✥☛✝☛✯✴✌✍✎ ✟✠✡✔❋✘✍✎ ✭★✎✘

⑤♣❽✁♠♦♣ q⑥☎r♦ ❾⑥②s③❿♦ t♥✈⑥✇♦♣ ➀➁s♦♣● ✟✠✕✴✯✍✎ ✘✵✹✎ 1 ✆✍✺ 4.

�) ✥P✘✠✚ ✖☛✣✠✹✼ ✸✎✬✪✌❋✎ ✖★☛EN21/EN25 ✘✵✹✎ ●✟✎✬✕✔✍✎ ✆✍✺ ✸✗✕✌✍✎ ✦✬✕✔ ✰✡ ✥✝✯✔✡✍✎ ✟❏✣✗✝✍ (
] ✢✗✜✍✎3 .[

�.■✝✌ ✓✼ ✻✔✬✕ ✖✹★✌✍ ✖✕❋ ✦✳✲★✼ ✸✎✬✪✌❋✠✣ ✟❏✣✗✍✎ ✭☛✡★ ✖✕❋ ✖★☛
�.✖☛✗✘✌✍✎ ✢✣✤ ✖✔✣✹✫✎ ✘✣✞ ✟❏✣✗✍✎ ✖✕❋ ✖★☛ ●➂✘✠✚ ✖✔✣✹✼ ✙✚ ✟✠☛✹✽ ✭✣✘✼ ✰✡ ✘✽✗✼ ✬✔★✔ ✢✠✕ ✙✚

➀②✁③♦♣ ➃❽✁♠♠ q⑥➄♠③♦♣ ➅♠❽♥➆ ✟✠✕✴✯✍✎ ✘✵✹✎ ●5 ✆✌✕ 8] ✢✗✜✍✎ ✰✡ ●1] ✢✗✜✍✎ ✆✍✺ [8.[

1) ✭☛✳✔✌✍✎ ❝✔✬✹✯ ✟☛✣✽✌✣ ❍☛✝✞A] ✢✗✜✍✎ ✭★✎✘ ●✥P✘✠✴✍✎ ✖☛✣✠✹❯✍ ✟✠✕✌✚ ✧✠✜✹✺ ✸✽ ✥☛❘✘✫✠✣ (1.[

2) ✥P✘✠✴✍✎ ✖☛✣✠✹✫✎ ✢✪✎✬ ✟❏✣✗✍✎ ✖✕❋✎EN21/EN25] ✢✗✜✍✎ ✘✵✹✎ ●(3 .[
3] ✢✗✜✍✎ ✙✚ ❡❘✔✡ ✔✒ ✠✡✗ ✟❏✣✗✍✎ ✖✕❋✎3]✔ [4 ✙✒ ✟❏✣✗✍✎ ■✎✘✶✼ ✰❬✣ ✬✗❬✌✍✎ ✭✡ ✶▲✠✕✍✠✣ ✠✲✌✣✽✔ [

 ✙✍✎✔✕✣ ✳✘✣✌ ✟❏✣✗✍✎ ■✎✘✶✼ ✰✼ ✬✗❬✌ .✥✕☛✕✯✍✎ ■✎✘✶✫✎300.✛✳✔✡✍✎ ❝✔✬✹✯ ✰✡ ✆✹✬✼ ✬✕✣ ✸✡ 
4) ✛✔✗✍✎ ✟✣✽B] ✢✗✜✍✎ ✭★✎✘ ●(2.[

5) ✙P✎✘✣✣ ➇✣✠▼✡✍✎ ✟✣✽C) ✛✔✗✍✎ ✟✕✌ (B] ✢✗✜✍✎ ✭★✎✘ ●(2 .[
 ✸✌☛ ✸✍ .✰☛❋✣▼✡ ✢☛✯✔✌ ✖★☛ ❊✹❱✚ ●❍✝✲✌❋✡✝✍ ✦✳✲★✼ ✥☞✣✘✼ ✰✡ ✘✽✗✼ ✬✔★✔ ✢✠✕ ✙✚ ➈➉➊ ➋⑥☎➌③

➀⑥❿➁③♦♣ ⑤✈➍➆♣♠☎ t➎ ➏✇✈➐☎♦♣.

➑➒❇❦❺⑧❣❄❅ ❹❪❣❺❛❄❅

 ➈➉➊ ➉⑥➍♥③ ❾r⑥ !➓➊➔☎ t✉✈✇s①② →③④☎ ✄➣➁♣♠✇ ❲↔ ✄⑥✉✈✇s①②♦♣ ⑤✈✇⑥②s③♦♣ ➓✈☎↕❳ ➉⑥➍♥③ ❧♠♥☎☎
 ✄⑥➁✈⑥➐♦♣ ✄➍➆♣♠☎♦♣ ➙✉♣♠❿♦ ✈➛➐➎♠ ✄⑥❿☎➜♦♣IEC 60364-7-701 q☎ ➝➍③⑥ ✈☎✇) VDE 0100 

 ➞➄r♦♣701!✄⑥❿✁☎♦♣♠ ✄⑥♥➣♠♦♣ ➙✉♣♠❿♦♣ q⑥☎r ➟♦↔ ✄➎✈➌↔ (

6) ✸✗✕✌✍✎ ❝✬✹✯ ✟✣✽D) ✛✳✔✡✍✎ ❝✔✬✹✯ ✙✚ (A] ✢✗✜✍✎ ✭★✎✘ ●✙P✎✘✣✣ (5]✔ [6.[
7) ✥✤✠✶✍✠✣ ✸✗✕✌✍✎ ✟✎✬✕✔ ✰✡ ✷✯❏✍✎ ✸✝☛✴✍✎ ✥✍✎✳❱✣ ✸✤E) ✛✔✗✍✎ ✷✚✘✼ ✸✽ (B] ✢✗✜✍✎ ✭★✎✘ ●(7.[

 ✸✌☛ ✸✍➀⑥❿➁③♦♣ ⑤✈➍➆♣♠☎ t➎ ➈➉➊ ✄➠✈➣♦✈✇ ❽♣❽☎➡♣ ⑤♣❽✁♠ ➋⑥☎➌③.
8 .✟❏✯✔✍✎ ✭☛✡★ ✧✠✜✹❱✣ ✸✤!❧♠♥♦♣ ✄✁♠♦ ➟❿↕ q❿➣♣ ❝✔✬✹✯✣ ✠ ✿✡▲✎✬ ✟✔✯✍✎ ✟✎✘✣✗✡ ✢☛✯✔✌ ✰✡ ✬✗❬✌ 

 ■✘✕ ✢✗✜ ✆✝✞ ✢✣✗ ✸✎✬✪✌❋✠✣ ✸✗✕✌✍✎Y ✸✎✬✪✌❋✎ ✬✹✞ .✆✯✤✼ ✬✕✗ ✦✳✲★✼ ✥☞✣✘✼ ✸✎✬✪✌❋✎ ✰✗✡☛ .
 ■✘✕ ✢✗✜ ✆✝✞ ✓✑✍✎ ✢✣✗✍✎ ✢☛✯✔✌ ✖★☛ ❊✹❱✚ ●✟✔✯ ✓✘✣✗✡Y ❝✔✬✹✯✣ "✙❋☛▲✘✍✎" ❞✘✪✡✍✠✣ 

] ✢✗✜✍✎ ✙✚ ✛✔✹✍✎ ✥✕✔✍ ✘✵✹✎ ●✸✗✕✌✍✎4.[ 
:➀①☎) ✸✗✕✌✍✎ ✦✬✕✔ ✰☛✣ ✠✡ ✥✝✯✔ ✧✠✜✹❱✣ ❍☛✝✞ ●✥☛✠✲✹✍✎ ✙✚ D) ✥✤✠✶✍✠✣ ✬✎✬✡◆✎ ✟✎✬✕✔✔ (E.(

) ✙❋☛▲✘✍✎ ➇✣✠▼✍✎ ✢❏✪ ✰✡ ✥☛✶✍✔✴✍✠✣ ✬✎✬✡◆✎ ✦✬✕✔ ✢➢✯✔G] ✢✗✜✍✎ ✘✵✹✎ ,(8.[

9.❡☛✕✯✍✎ ❊✹✠✗✡ ✙✚ ✛✳✔✡✍✎ ❝✔✬✹✯✔ ✧✠✶✾✍✎ ✭❘

.✥☛✬✘✴✍✎ ✟✎✬✕✔✍✎ ✥✴☛✵✔✔ ✖☛✗✘✌✍✎ ■✯✔✣ ✷✝☞✌☛ ✠✡☛✚ ✥✝✯✍✎ ✟✎✑ ❚✌✹✡✍✎ ✟✠✡✔✝☞✡ ✭★✎✘

.✥☛✹☞✡✍✎ ✙✣✔✘✔✫✎ ✬✠✕✌❖✎ ✟✠✲☛★✔✌ ✟✠✣✝✶✌✡ ✭✡ ❚✌✹✡✍✎ ✎✑✒ ✷✚✎✔✌☛
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✄❅❺❛�❜❅

 ✓✳✠✲★ ✰☛✣ ✢✠✯✌✎ ✢✔✼ ✰✎✘✌✤❖✎ ✙✹☞☛®
Bluetooth  ✥✝✯✔ ✮✪☛ ✠✡☛✚ .✠ ✿✕☛✕✯ ✠✿✌☛✣✽✌ ✖✝✶✌☛ ✎✑✒✔ .

®
Bluetooth  ✁☛✠✲✡✔ ✙✚✘✶✍✎ ✳✠✲★✍✎ ✰☛✣ ✠✡ ✢☞✴✍✠✣ ✥✶✜✹✍✎®

Bluetooth.✠✡✲✹☛✣ ✰✎✘✌✤✎ ✧✎✘★✺ ✰✗✡☛ ❖ 

1 ✶☛✜✹✌ ✖★☛®
Bluetooth.✳✠✲★✍✎ ✙✚ 

2 ✬✬✕xxxx Grohe SPA ✥✡▲✠✤ ✰✡ ®
Bluetooth.

xxxx) ✙✞✠✣✘✍✎ ✸✤✘✍✎ ✔✒ PIN.❊❘✘✞ ✸✌☛❋ ✓✑✍✎ (
3 ✸✤✘ ✢✪✬✼PIN.✏✬✗✼✔ 
4.✠✿☛▲✠▼✝✌ ✢✠✯✌❖✎ ✧✠✜✹✺ ✸✌☛❋

 ❩✠✣✯✡ ✂✡✔☛LED (B) ✰✔✗☛ ✠✡✬✹✞ ✦✘☛✯✤ ✦✘✌✴✍ ❝✘✳✫✎ ✰✔✝✍✠✣ ✦✬✕✎✔ ✦✘✡ ✁☛✠✲✡✍✎ ✆✝✞ ✬✔★✔✡✍✎ 
.✠✡ ✬✕ ✆✍✺ ✠ ✿✕☛✕✯ ✢✠✯✌❖✎

 ✸✤✘ ✬☞⑨☛PIN ✙✒ ✏✑✒ .✙✴✝✪✍✎ ✖✹✠★✍✎ ✆✝✞ ✷✯✝✡ ✢❏✪ ✰✡ ✙✚✠❘✺ ✢✗✜✣ ❊▼☛✽✔✌ ✸✌☛✔ ✁☛✠✲✡ ✢✗✍ ✎ ✿✬☛✘✚ 
.✙✝❋✝❋✌✍✎ ✸✤✘✝✍ ✥☞✣✘✫✎ ✸✠✤✘✫✎  ➀➠s s⑥⑥☎③ ➋②☎⑥ ❲PIN!

 ✆✍✺ ✥★✠✕ ❍✠✹✒ ✰✔✗☛ ❖ ●❩✠★✹✣ ✰✎✘✌✤❖✎ ✬✹✞PIN ✢☛✯✔✌✍✎ ✬✹✞ .✦✬☛✬★ ✢✠✯✌✎ ✧✎✘★✺ ✥✍✔✠✕✡ ✬✹✞ 
 ❩✠✣✯✡ ✧✙❘☛ ●✶☛✜✹✌✍✎✔LED ✰✎✘✤✺ ✰✗✡☛ .✘✎✘✡✌❋✠✣ ❝✘✳✫✎ ✰✔✝✍✠✣ ✁☛✠✲✡✍✎ ✆✝✞ ✬✔★✔✡✍✎ ✷☛✣✶✌✝✍ 8 

 ✰✡ ✸✎✬✪✌❋❖✎ ✻☛✕ ✰✡ ✦✘✬✹ ✦✳✲★✫✎ ✘✽✗✼ ■✑✕ ✸✌☛ ■✔❋ ●✭❋✠✌✍✎ ✳✠✲★✍✎ ✢✠✪✬✺ ✬✹✞ .✆✯✤✼ ✬✕✗ ✦✳✲★✼
.✥✡▲✠▼✍✎
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 ❺✆ ⑩❪✝✞❛BT Clear (B) ❺✞✟❁ ❺❦✠ ❺❫✡❛❄❅❫ LED) ❀❄❇❉❻❄ C( 

☛➒❇❈❫❄❅

✄➍⑥�♠♦♣ s♠➆③♦♣ 

✄☎❽④♦♣ ➀③③ ❩✠✣✯✡✍✎ ✧✙❘☛LED B ✰✔✝✍✠✣ ✘✎✘✡✌❋✠✣ 
❝✘✳✫✎

➓⑥☎☞③ ➃❽✈↕↔ ✢☛✾✜✌ ■✠▼☛✺LED A -> 1 ✧✎✘❘✪ ✥▼☛✤✬ 

BT Clear(➋♣s③➠❲♣ ✄☎✉✈➠ ✌➉✁ ➀③)  ❩✠✣✯✡ ✧✙❘☛LED C ✸✽ ✘✡✕✫✎ ✰✔✝✍✠✣ 
✁✴✶✹☛

➓⑥☎☞③❿♦ ➄➊✈r ❩✠✣✯✡LED A✘❘✪✼ 

✄➍⑥�♠♦♣✌➆♠♦♣

➄✈①r♦♣ s⑥⑥☎③.(❊✶☛✜✹✌ ✧✠✾✍✺ / ✢✠✯✌❖✎ ❝❏P✺) ✳✠✲★✍✎ ✢✯✚ ✸✌☛❋
 ✬☞✣ ✬☛✬★✍✎ ✳✠✲★✍✎ ✢✔✪✬ ✢☛★❋✌ ✰✗✡☛10. ✍✰✎✔✽ 

⑤❲✈➆③❲♣ ✄⑥♠♦♠❳ ❾⑥③s③.✦✘✡ ✓✼ ✙✚ ✬✕✎✔ ✳✠✲★ ✢☛✾✜✌ ✥☛✹✠✗✡✺ ✰✠✡❘ ✸✌☛❋

 ✎⑥✈①☎ ✄⑥➔s®Bluetooth ✁☛✠✲✡®
Bluetooth.✠ ✿✡✔✬ ✙▲✘✡ 

 ✎⑥✈①☎ ➣✇➌ ➃❽✈↕↔®Bluetooth

(✸✠✵✹✍✎ ✢☛✾✜✌ ■✤✔✌☛)

 ✰☛✣ ✦✬✡) ✘✳✍✎ ✆✝✞ ✘✎✘✡✌❋❖✎ ✭✡ ✶✾❘✎10 ✆✍✺ 20 :(✥☛✹✠✽ 

✢✠✯✌❖✎ ✭✶✤ ✸✌☛❋ -
✰✎✘✌✤❖✎ ✥✡▲✠✤ ❡❋✡ ✸✌☛❋ -

 ✁☛✠✲✡ ✢☛✾✜✌ ✦✬✠✞✺ ✸✌✌ -®
Bluetooth

 ✘☛✪❬✌✍✎) ●✦✧✠❘◆✎ ●✆▼☛❋✔✡✍✎) ✸✠✵✹✍✎ ■✤✔✌☛ -60(✘✠✪✣✍✎ ●(✆✯✤✼ ✬✕✣ ✥☛✹✠✽ 

⑤✈♥✈⑥✇♦♣ ➓➐♥ ✷☛✣✶✌ ✸✎✬✪✌❋✠✣ ✸✠✵✹✍✎ ✢☛✾✜✌ ✰✗✡☛ ●✳✠✲★✍✎ ✢☛✯✔✌ ✬✘★✡✣Grohe.

⑤♠➆♦♣ ➝➎❽③ ✷☛✣✶✌ ✢❏✪ ✰✡ ✸✠✵✹✍✎ ✆✍✺ ✟✔✯✍✎ ✷✚✬✌ ✢✠❋✘✺ ✰✗✡☛ ●✳✠✲★✍✎ ✢☛✯✔✌ ✬✘★✡✣Grohe.
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⑤✈➠✈↕➡♣

 ✔✼ ✦✎✔▼✡✍✎ ✥☛✌✹✡❋✫✎ ✶▲✎✔✕✍✎ ✟✎✑ ■✘✾✍✎ / ✙✹✠✣✡✍✎ ✙✚ ●✥❋✗✠☞✡✍✎ ✥☛▲☛✣✍✎ ■✔✘✵✍✎ ✢✵ ✙✚ ✢☛✾✜✌✝✍ ✥✣❋✹✍✠✣
 ✔✼ ✥✤✠✞✺ ✰✗✡☛ ●(✻✠✽✫✎ ✢✠✽✡✍✎ ✢☛✣❋ ✆✝✞) ✰✬✠☞✡✍✎ ✟✠✤✠✞✺ ✰✡ ✖✘▼✍✠✣ ✔✼ ●✥☛✬☛✬✕✍✎✔ ✥☛✑❖✔✴✍✎ ✟✎✘✠✶◆✎

 ✢✠✣▼✌❋✎ ✥☞✶✠▼✡Bluetooth.

✄➆✈➆③☎♣♠ t②❿➁✂♦♣ ❽❽s③♦♣ ➏✈②➜♥♣

 ✬✬✘✌✍✎ ❝✠✶✹ ➇✴✹ ✸✬✪✌❋✌ ✙✌✍✎ ✙✗✝❋❏✍✎ ✬✬✘✌✍✎ ✟✠✹✔✗✡ ✘✽❑✌ ✬✤2.4✳✌✘✒ ✠★☛★ 
.(!✥☞✹✠✯✍✎ ✥✲★✍✎ ✟✎✬✹✌❋✡ ✭★✎✘) ✢✠✣▼✌❋❖✎ ✦✬✔★ ✆✝✞ (✠✲✲✣✠✜ ✠✡✔ ■✌✎✔✲✍✎✔ ✥☛✗✝❋❏✍✎ ✦✳✲★✫✎ ✢✽✡)

✆❇⑧�❄❅ ✄❁ ✁❻❵❛❄❅ ✁❫✡❵❦ ❀❈❉❂❁

 ✮✝✪✌✍✎ ✖★☛ .✥☛✍✳✹✡✍✎ ✟✠✴✝✪✡✍✎ ✰✡❘ ✷✯✝✡✍✎ ✎✑✒ ✢✡✕✌ ✙✌✍✎ ✘✯✠✹☞✍✎ ✰✔✗✌ ❖✼ ✖★☛
 ✥☛✝✕✡✍✎ ✥☛▲☛✣✍✎ ❡▲✎✔✝✍ ✠✿▼✚✔ ✠✒✘☛✔✬✌ ✦✬✠✞✺✔ ✥☛✍✳✹✡✍✎ ✟✠☛✠✴✹✍✎ ✰✞ ✢✳☞✡✣ ✘✯✠✹☞✍✎ ✏✑✒ ✰✡
 ✆✝✞ ✢✡✌✕✡✍✎ ✙✣✝❋✍✎ ✘☛✽❬✌✍✎ ✢☛✝▼✌ ✆✍✺ ✧✎✘★◆✎ ✎✑✒ ✓✬❑☛ .✟✠☛✠✴✹✍✎ ✰✡ ✮✝✪✌✍✠✣ ✥▼✝☞✌✡✍✎

.✥▲☛✣✍✎✔ ✰✠❋✹◆✎ ✥✕✯

 ❧♠♥✟✠✤✠✞◆✎➓☎③✁☎♦♣ ❾r✁♦♣ ♠❳ ➓④♣❽③♦♣

✖✜✪✍✎

✥☛✞✠✹✯✍✎ ✬✎✔✡✍✎
❞✠★✳✍✎

✂✴✪✹✡

✏✠☛✡✍✎

✦✘✠★✕✍✎ ✖✍✎✔✤

✸✠✪✘✍✎

✶❋✔✌✡

✷✯❏✍✎

✟✹✡❋✼

✖✝✯ ✖✜✪

✭✴✌✘✡

✰✬☞✡✍✎✥☛✠✾✝✍ ✭✴✌✘✡

➓❿④♦♣❾✇➁♦♣➓✁♦♣

➋②☎☎ s⑥✂ ➋♣s③➠❲♣� ✢✠✪✬✺PIN❡☛✕✯ ✘☛P 
�✢☞✴✍✠✣ ✢✯✌✡ ✘✪❙ ✳✠✲★
�✭✶▼✹✡ ✢✠✯✌❖✎/✢✠✣▼✌❋✎ ✬★✔☛ ❖
�✢✠✣▼✌❋❖✎ ✥▼✶✹✡ ✙✚ ✟❏✪✎✬✌ ✬★✔✌

�✢✠❋✘◆✎ ✘✠❋✡ ✙✚ ✷▲✠✞ ✬★✔☛

- ✰✡ ✷▼✕✌PIN ✁☛✠✲✡ ✙✚ ✬✔★✔✡✍✎ ®
Bluetooth(✷✯✝✡✍✎) 

-✩✘✪✼ ✦✘✡ ✰✎✘✌✤❖✎ ✧✎✘★✺✔ ✢✯✴✍✠✣ ✸✤
-✢✠✣▼✌❋❖✎ ❝✠✶✹ ✔✕✹ ■✝✪✍✎ ✆✍✺ ✳✠✲★✍✎ ■✝✣ ✸✤
-✢✪✎✬✌✍✎ ✘✬✯✡ ✁✴✶✼

(✥☞✹✠✯✍✎ ✥✲★✍✎ ✟✎✬✹✌❋✡ ✭★✎✘)
-✥☛✗✝❋❏✍✎ ✟✠★✔✡✍✎ ✘✠❋✡ ✰✡ ❊✌✍✎✳❱✣ ✸✤

➋②☎☎ s⑥✂ ➓⑥➆♠③♦♣�✢☞✴✍✠✣ ✢✯✌✡ ✘✪❙ ✳✠✲★
�✭✶▼✹✡ ✢✠✯✌❖✎/✢✠✣▼✌❋✎ ✬★✔☛ ❖
�✢✠✣▼✌❋❖✎ ✥▼✶✹✡ ✙✚ ✟❏✪✎✬✌ ✬★✔✌

�✢✠❋✘◆✎ ✘✠❋✡ ✙✚ ✷▲✠✞ ✬★✔☛

-✩✘✪✼ ✦✘✡ ✰✎✘✌✤❖✎ ✧✎✘★✺✔ ✢✯✴✍✠✣ ✸✤
-✢✠✣▼✌❋❖✎ ❝✠✶✹ ✔✕✹ ■✝✪✍✎ ✆✍✺ ✳✠✲★✍✎ ■✝✣ ✸✤
-✢✪✎✬✌✍✎ ✘✬✯✡ ✁✴✶✼

(✥☞✹✠✯✍✎ ✥✲★✍✎ ✟✎✬✹✌❋✡ ✭★✎✘)
-✥☛✗✝❋❏✍✎ ✟✠★✔✡✍✎ ✘✠❋✡ ✰✡ ❊✌✍✎✳❱✣ ✸✤

 ✎⑥✈①☎ s①�⑥ ❲®Bluetooth ✄☎✉✈➠ t➎ 
®Bluetooth➄✈①r♦♣ t➎

�✢✠✣▼✌❋❖✎ ❝✠✶✹ ❞✘✠✪ ✳✠✲★✍✎
�.✠✡ ✳✠✲★✣ ✢☞✴✍✠✣ ✢✠✯✌✎ ❍✠✹✒

� ✁☛✠✲✡®
Bluetooth✥☛✶✝✴✣ ✬✔✳✡ ✘☛P 

� ✁☛✠✲✡ ✙✚ ✢✝✪®
Bluetooth

-✢✠✣▼✌❋❖✎ ❝✠✶✹✍ ✳✠✲★✍✎ ✦✬✔✞
-.✩✘✪✼ ✦✘✡ ❊✝☛✯✔✌ ✬✞✼ ✸✽ ●✳✠✲★✍✎ ✢✯✚✎

-✟☛✣✽✌✍✎ ✰✡ ✷▼✕✌

-✢☛✾✜✌ ✬✞✼

➓⑥☎☞③♦♣ ➞✈♥☎❳ ✌➠♠③�✢✠✣▼✌❋❖✎ ✥▼✶✹✡ ✙✚ ✟❏✪✎✬✌ ✬★✔✌

�✢✠❋✘◆✎ ✘✠❋✡ ✙✚ ✷▲✠✞ ✬★✔☛

-✢✪✎✬✌✍✎ ✘✬✯✡ ✁✴✶✼
(✥☞✹✠✯✍✎ ✥✲★✍✎ ✟✎✬✹✌❋✡ ✭★✎✘)

-✥☛✗✝❋❏✍✎ ✟✠★✔✡✍✎ ✘✠❋✡ ✰✡ ❊✌✍✎✳❱✣ ✸✤
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GR
✂�✁�✄☎✁✆✝✆: ✞✟✠✡ ☛☞✌ ✍✎✡ ✍✏☞✏✑✒✍✎✓✎ ✔✠☛✕✖✓✍✗ ✏✘✌✙✘✎✟✗✚ ✍✠✚ ✏✔✎✛✜✗✚ 
✓✢✡☛✟✣✏✘✌✛✎✓✎✚. ✤✗ ☛✢✍✒✚ ☞✗✟✠✘☛✣✕✖✡✏✡✍☛✠ ✓✎✣☛✡✍✠✙✒✚ ☞✘✎✟✏✥✏✟✜✗✚ ✛✠☛ ✍✎✡ 
☛✓✥☛✘✦ ✙☛✠ ✍✗✧✡✠✙✖ ✏✟✑✦ ✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎ ✓✗ ✓✢✡✔✢☛✓✣✌ ✣✗ ✖✘✘✗✚ ✣✏✡✖✔✗✚.
✞✟✠✡ ☛☞✌ ✍✎ ✑✒✓✎ ✍✏✢ ✓✢✓✍✦✣☛✍✏✚ ✓✗ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛, ✕✗✕☛✠★✑✗✜✍✗ ✌✍✠ ✒✧✏✢✡ 
✗✛✙☛✍☛✓✍☛✑✗✜ ✓✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✏✠ ✍✗✘✗✢✍☛✜✗✚ ✗✙✔✌✓✗✠✚ ✍✏✢ ✘✏✛✠✓✣✠✙✏✩ 
✓✢✓✍✦✣☛✍✏✚ ✙☛✠ ✍★✡ ☛✡☛✛✙☛✜★✡ ✛✠☛ ✍✎ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛ ✗✥☛✟✣✏✛✪✡. ✫ ✗✥☛✟✣✏✛✦ 
✔✠☛✍✜✑✗✍☛✠ ✔★✟✗✖✡ ✓✍✏ iTunes Store ✙☛✠ ✓✍✏ Google Play Store.

✬✭✮✯✰✱✰✯✲✳✴ ✵✶✱✵✭✳✲✵✴
✷☞✏✥✗✩✛✗✍✗ ✍✏✢✚ ✙✠✡✔✩✡✏✢✚ ☞✏✢ ☞✟✏✙✩☞✍✏✢✡ ☛☞✌ ✗✘☛✍✍★✣☛✍✠✙✖ 
✙☛✘✪✔✠☛ ✓✩✡✔✗✓✎✚. ✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ ✕✘✖✕✎✚ ✍✏✢ ✙☛✘★✔✜✏✢ 
✓✩✡✔✗✓✎✚, ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ☛✡✍✠✙☛✍☛✓✍☛✑✗✜ ☛☞✌ ✍✏✡ ✙☛✍☛✓✙✗✢☛✓✍✦, 
✍✏ ✍✣✦✣☛ ✓✒✟✕✠✚ ✍✏✢ ✦ ☛☞✌ ✒✡☛ ✗✸✗✠✔✠✙✗✢✣✒✡✏ ✖✍✏✣✏.

� ✷✢✍✦ ✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✔✗✡ ☞✟✏✏✟✜✹✗✍☛✠ ✛✠☛ ✧✟✦✓✎ ☛☞✌ ✖✍✏✣☛ 
(✺✻✼✽✾✿❀❁❂✼❃❂❄❅✼❆❄❇❄ ✽❂❀❈❀❉❄) ✼✾ ✽✾✿❀❅✿❀✺✼❆❄✾❊ ❋✻✺❀●❆❊, 
❂❀✺❍■❏■✿❀❂●❆❊ ❑ ❈❀❂❄❅■❏❀●❆❊ ❀●❂❄▲❏■❏✾❊ ❑ ❆❁❁✾❀▼■ ✾✼✽✾❀✿◆❂❊ ●❂❀ ❖❄❉✺✾❇❄, 
✾●❏▲❊ ✾P❄ ✾✽❀❃❁❆✽❅❄❏❂❀ ❂✽▲ ❆❄❂ ✽✿▲✺❇✽❅ ✻✽✾◗❍✻❄❅ ❖❀❂ ❏■❄ ❂✺❋P❁✾❀P 
❏❅✻❊ ❑ ✾❄■✼✾✿❉❄❅❄❏❂❀ ❖❀❂ ❏■ ❘✿❑✺■ ❏■❊ ✺✻✺●✾✻❑❊.

� ❙☛ ☞☛✠✔✠✖ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✗☞✠✕✘✒☞✏✡✍☛✠, ✪✓✍✗ ✡☛ ✔✠☛✓✥☛✘✜✹✗✍☛✠ ✌✍✠ ✔✗✡ 
☞☛✜✹✏✢✡ ✣✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦.

� ✷✢✍✦ ✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✣☞✏✟✗✜ ✡☛ ✧✟✎✓✠✣✏☞✏✠✗✜✍☛✠ ☛☞✌ ☞☛✠✔✠✖ ✖✡★ ✍★✡ 8 ✗✍✪✡ 
✙☛✠ ✖✍✏✣☛ ✣✗ ☞✗✟✠✏✟✠✓✣✒✡✗✚ ✥✢✓✠✙✒✚, ☛✠✓✑✎✍✎✟✠☛✙✒✚ ✦ ✔✠☛✡✏✎✍✠✙✒✚ 
✠✙☛✡✌✍✎✍✗✚ ✦ ✒✘✘✗✠❚✎ ✗✣☞✗✠✟✜☛✚ ✙☛✠ ✛✡✪✓✗★✡, ✗✥✌✓✏✡ ✗☞✠✕✘✒☞✏✡✍☛✠ ✦ 
✒✧✏✢✡ ✗✡✎✣✗✟★✑✗✜ ✛✠☛ ✍✎✡ ☛✓✥☛✘✦ ✧✟✦✓✎ ✍✎✚ ✓✢✓✙✗✢✦✚ ✙☛✠ ✙☛✍☛✡✏✏✩✡ 
✍✏✢✚ ✙✠✡✔✩✡✏✢✚ ☞✏✢ ☛☞✏✟✟✒✏✢✡ ☛☞✌ ☛✢✍✦.

� ❙☛ ☞☛✠✔✠✖ ✔✗✡ ✗☞✠✍✟✒☞✗✍☛✠ ✡☛ ☞☛✜✹✏✢✡ ✣✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦.

� ❯ ✙☛✑☛✟✠✓✣✌✚ ✙☛✠ ✎ ✓✢✡✍✦✟✎✓✎ ☛☞✌ ✍✏ ✧✟✦✓✍✎ ✔✗✡ ✗☞✠✍✟✒☞✗✍☛✠ ✡☛ 
✗✙✍✗✘✗✜✍☛✠ ☛☞✌ ☞☛✠✔✠✖ ✧★✟✜✚ ✗☞✜✕✘✗❚✎.

� ❱✗✍✖ ✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✍★✡ ☞✠✑☛✡✪✡ ✗✸☛✟✍✎✣✖✍★✡ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✗✘✒✛✧✗✍☛✠ ✎ 
✓✩✡✔✗✓✎ ✍★✡ ✗✙✖✓✍✏✍✗ ✗☞✠✘✏✛✪✡ ✓✍✎✡ ✙☛✣☞✜✡☛ ✡✍✏✢✚.

� ✫ ✓✢✓✙✗✢✦ ✗☞✠✍✟✒☞✗✍☛✠ ✡☛ ✧✟✎✓✠✣✏☞✏✠✗✜✍☛✠ ✣✌✡✏ ✣✗ ✍✏ ✍✟✏✥✏✔✏✍✠✙✌ 12 V 
☞✏✢ ✍✎ ✓✢✡✏✔✗✩✗✠.

� ❲✘✗✚ ✏✠ ✗✟✛☛✓✜✗✚ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✗✙✍✗✘✏✩✡✍☛✠ ✣✌✡✏ ✌✍☛✡ ✔✗✡ ✢☞✖✟✧✗✠ 
✎✘✗✙✍✟✠✙✦ ✍✖✓✎.

� ❳☛✍✖ ✍✏✡ ✙☛✑☛✟✠✓✣✌, ✏✠ ☛✙✟✏✔✒✙✍✗✚ ❨❩❬ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✒✟✑✏✢✡, ✖✣✗✓☛ 
✦ ✒✣✣✗✓☛, ✓✗ ✗☞☛✥✦ ✣✗ ✡✗✟✌.

� ✫ ✍✟✏✥✏✔✏✓✜☛ ✟✗✩✣☛✍✏✚ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✓✢✡✔✗✑✗✜ ✸✗✧★✟✠✓✍✖.
� ❳☛✍✖ ✍✎✡ ☛✥☛✜✟✗✓✎ ✍✏✢ iPod ☛☞✌ ✍✏ ✓✍☛✑✣✌ ✓✩✡✔✗✓✎✚ ✦ ✓✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ 
✔✠☛✙✏☞✦✚ ✍✎✚ ✓✩✹✗✢✸✎✚ Bluetooth

® ✣✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✛✠☛ ✙✠✡✎✍✖, 
✍✏ ✥★✚ ☞☛✟☛✣✒✡✗✠ ☛✡☛✣✣✒✡✏ ✛✠☛ ✒✡☛ ✘✗☞✍✌. ❲✘✗✚ ✏✠ ✖✘✘✗✚ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜✗✚ 
✔✠☛✙✌☞✍✏✡✍☛✠ ☛✣✒✓★✚.

� ✷☞☛✛✏✟✗✩✗✍☛✠ ✎ ✧✟✦✓✎ ✍✏✢ ☞✟✏❭✌✡✍✏✚ ✧★✟✜✚ ✗☞✜✕✘✗❚✎ ✍✌✓✏ ☛☞✌ ☞☛✠✔✠✖ 
✌✓✏ ✙☛✠ ☛☞✌ ✗✡✦✘✠✙✗✚ ✣✗ ✓★✣☛✍✠✙✖ ✙☛✠ ✡✏✎✍✠✙✖ ☞✟✏✕✘✦✣☛✍☛ ✦/✙☛✠ 
☞✗✟✠✏✟✠✓✣✒✡✎ ☛✡✍✠✘✎☞✍✠✙✌✍✎✍☛.

� ✷☞☛✛✏✟✗✩✗✍☛✠ ✎ ✧✟✦✓✎ ✍✏✢ ☞✟✏❭✌✡✍✏✚ ☛☞✌ ✖✍✏✣☛ ☞✏✢ ✕✟✜✓✙✏✡✍☛✠ ✢☞✌ 
✍✎✡ ✗☞✦✟✗✠☛ ☛✘✙✏✌✘ ✦ ✡☛✟✙★✍✠✙✪✡ ✏✢✓✠✪✡.

✬✳❪✲✰ ✳✱✵✯❫✰❴❵✴/✭✳❛❜✰❝✯❴✲✵
� ✤✩✡✔✗✓✎ ✓✍✠✚ ✣✏✡✖✔✗✚ ✥★✍✠✓✣✏✩, ✦✧✏✢ ✙☛✠ ☛✍✣✏✩.
❙✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✗✘✒✛✧✏✢ ✗✜✡☛✠ ✎ ✙✗✡✍✟✠✙✦ ✣✏✡✖✔☛ ✗✘✒✛✧✏✢ ✛✠☛ ✍✏ ✧✗✠✟✠✓✣✌ ✍★✡ 
✣✏✡✖✔★✡ ✥★✍✠✓✣✏✩, ✦✧✏✢ ✙☛✠ ☛✍✣✏✩ ✣✗ ✍✎✡ ✗✥☛✟✣✏✛✦, ✣✒✓★ ✓✢✓✙✗✢✪✡ 
✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✛✠☛ ✙✠✡✎✍✖.
✤✍✏ ✣✏✡✍✒✘✏ «SPA BCU V5.0» ✣☞✏✟✏✩✡ ✡☛ ✓✢✡✔✗✑✏✩✡ ✍☛ ☛✙✌✘✏✢✑☛ 
✗✸☛✟✍✦✣☛✍☛:
� ❙☛✠✡✜☛ LED ✙☛✠ ✣✒✛. 2 ✘✖✣☞✗✚ ✓✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ LED STRIPE, ✍☛✠✡✜☛ LED ✙☛✠ 
✣✒✛. 4 ✘✖✣☞✗✚ ✓✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ LED PAIR.

� ❱✒✛. 4 ✎✧✗✜☛ ✓✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ SPEAKER
� 1 ☛✍✣✏✛✗✡✡✦✍✟✠☛ ✓✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ STEAM
� 1 ☛✠✓✑✎✍✦✟☛✚ ✑✗✟✣✏✙✟☛✓✜☛✚ ✓✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ TEMP SENSOR

❞✳❡❢❛❣❤ ✶❜✰❛❡✳✲✵ ❫✰❢❤❪✵ ✳✭✐❴❡✰❝
❥❦❧♠❩ ♠♥❬�♦♣❨� ✄q♠rs ✓✗✘✜✔☛ 6, ✗✠✙. [4].
� ❙✟✏✥✏✔✏✓✜☛ ✍✖✓✎✚: 12V DC
� ❳☛✍☛✡✖✘★✓✎ ✠✓✧✩✏✚: ✣✒✛. 90 W

� t✗✟✣✏✙✟☛✓✜☛ ☞✗✟✠✕✖✘✘✏✡✍✏✚: 10–40 °C

✉❦❩♦✄✁♥♦✈ ✝✄r♥✇❩♣� ❩❦❧①✇rs
� ❳☛✍✎✛✏✟✜☛ ✘✏✛✠✓✣✠✙✏✩: A
� ②☛✑✣✌✚ ✟✩☞☛✡✓✎✚: 1
� ❳✟✏✢✓✍✠✙✦ ✍✖✓✎ ✣✒✍✟✎✓✎✚:  2500 V
� t✗✟✣✏✙✟☛✓✜☛ ✗✘✒✛✧✏✢ ☞✜✗✓✎✚:  100 °C
❯ ✒✘✗✛✧✏✚ ✍✎✚ ✎✘✗✙✍✟✏✣☛✛✡✎✍✠✙✦✚ ✓✢✣✕☛✍✌✍✎✍☛✚ (✒✘✗✛✧✏✚ ✗✙☞✏✣☞✦✚ 
☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡) ☞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✦✑✎✙✗ ✣✗ ✍✎✡ ✍✖✓✎ ✣✒✍✟✎✓✎✚ ✙☛✠ ✍✏ ✟✗✩✣☛ 
✣✒✍✟✎✓✎✚.

❞✳❡❢❛❣❤ ✶❜✰❛❡✳✲✵ ❪❛❤❜✵③✮✴ ④✯✰✶✵✯❫✰❴❵✴ Bluetooth®

� ⑤✓✧✩✚ ✗✸✌✔✏✢: Bluetooth
® Class 2

� ⑥✙✔✏✓✎ Bluetooth
®: 2.1 + EDR ✦ ✡✗✌✍✗✟✎ ✒✙✔✏✓✎

� ✷☞✌✓✍☛✓✎ ✣✗✍✖✔✏✓✎✚ Bluetooth
®: ☞✗✟. 10m

(☛✡✖✘✏✛☛ ✣✗ ✍✠✚ ✓✢✡✑✦✙✗✚ ☞✗✟✠✕✖✘✘✏✡✍✏✚)
� ⑦☞✏✓✍✎✟✠✹✌✣✗✡✏✚ ✙★✔✠✙✏☞✏✠✎✍✦✚ ✦✧✏✢: SBC
⑦☞✏✓✍✎✟✠✹✌✣✗✡☛ ☞✟✏✥✜✘ Bluetooth

®: A2DP, SPP

⑧❴❣✯❛✶✮ ❣✵❛ ✶❝❫⑨✵❜⑩❜✮❜✵

❙☛ ☞✠✓✍✏☞✏✠✎✍✠✙✖ ✓✢✣✕☛✍✌✍✎✍☛✚ ✣☞✏✟✗✜✍✗ ✡☛ ✍☛ ☞✟✏✣✎✑✗✢✑✗✜✍✗ ☛☞✌ ✍✎✡ 
☛✙✌✘✏✢✑✎ ✔✠✗✩✑✢✡✓✎:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

✬✵✯✵❜✮✯❵✶✳❛✴ ❴❛✵ ❜✮❢ ✳❴❣✵❜❤✶❜✵✶✮
� ✫ ✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎ ✗☞✠✍✟✒☞✗✍☛✠ ☛☞✏✙✘✗✠✓✍✠✙✖ ✓✗ ☞✟✏✓✍☛✍✗✢✣✒✡✏✢✚ ☛☞✌ ✍✏✡ 
☞☛✛✗✍✌ ✧✪✟✏✢✚.

� ✫ ✡✗✌✍✗✟✎ ✒✙✔✏✓✎ ✍✎✚ ☛✡☛✛✙☛✜☛✚ ✛✠☛ ✍✎ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛ ✗✥☛✟✣✏✛✦✚ ☞✟✒☞✗✠ 
☞✟✪✍☛ ✡☛ ✗✛✙☛✍☛✓✍☛✑✗✜ ✓✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✛✠☛ ✙✠✡✎✍✖:

Apple:
� ✷☞✗✢✑✗✜☛✚ ✓✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✣✒✓★ ✍✏✢ App Store (☛☞☛✠✍✗✜✍☛✠ 
☛✓✩✟✣☛✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✠✙✍✩✏✢ ✙☛✠ ✘✏✛☛✟✠☛✓✣✌✚ Apple).

� ❱✒✓★ ✍✏✢ iTunes ✓✍✏ iTunes Store (☛☞☛✠✍✗✜✍☛✠ ✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎ ✍✏✢ iTunes 
✓✍✏✡ ✢☞✏✘✏✛✠✓✍✦ ✙☛✠ ✘✏✛☛✟✠☛✓✣✌✚ Apple).❱✒✓★ ✙★✔✠✙✏✩ QR

 

Android:
� ✷☞✗✢✑✗✜☛✚ ✓✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✣✒✓★ ✍✏✢ Google Play Store 

(☛☞☛✠✍✗✜✍☛✠ ☛✓✩✟✣☛✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✠✙✍✩✏✢ ✙☛✠ ✘✏✛☛✟✠☛✓✣✌✚ Google).
� ❱✒✓★ ✍✏✢ ✠✓✍✌✍✏☞✏✢ www.play.google.com (☛☞☛✠✍✗✜✍☛✠ ✘✏✛☛✟✠☛✓✣✌✚ 

Google).
� ❱✒✓★ ✙★✔✠✙✏✩ QR

❶✠☛ ✘✦❚✎ ✍★✡ ✏✔✎✛✠✪✡ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✍✎✚ ✗✥☛✟✣✏✛✦✚, ☛✡☛✍✟✒✸✍✗ ✓✍✎✡ 
✠✓✍✏✓✗✘✜✔☛ www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe 

❷❴❣✵❜❤✶❜✵✶✮:
❸✖✕✗✍✗ ✢☞✌❚✎ ✍✏ ✔✠☛✓✍☛✓✠✏✘✌✛✠✏ ✓✍✏ ✗✸✪✥✢✘✘✏.

❹♥✈①✁�❺❺� ❩①♦�✄✈✝✄�✝✆❻ ❼❦❽❬ ✄❽❬ ❺r❬✈❨❽❬, 
✕✘✒☞✗ ✓✗✘✜✔☛ 1 ✒★✚ 4.

� ❶✠☛ ✍☛ ✙☛✘✪✔✠☛ ☛☞✌ ✍✎ ✣✏✡✖✔☛ ✗✘✒✛✧✏✢ ☞✟✏✚ ✍✠✚ ✣✏✡✖✔✗✚ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ 
✧✟✎✓✠✣✏☞✏✠✎✑✏✩✡ ✙✏✜✘✏✠ ✓★✘✦✡✗✚ (EN21/EN25), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [3]. 

� ❶✠☛ ✡☛ ☛☞✏✥✗✢✧✑✏✩✡ ✥✑✏✟✒✚, ✌✘☛ ✍☛ ✙☛✘✪✔✠☛ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ 
☞✟✏✥✢✘✖✓✓✏✡✍☛✠ ✣✗ ✗✸✖✟✍✎✣☛ ☞✗✟✠✍✩✘✠✸✎✚ ✙☛✘★✔✜★✡.

� ✷✡ ✢☞✖✟✧✏✢✡ ☞✗✟✠✓✓✌✍✗✟☛ ☛☞✌ ✍✒✓✓✗✟☛ ✓✎✣✗✜☛ ✙✖✣❚✎✚ ✓✍✏✢✚ ✙✏✜✘✏✢✚ 
✓★✘✦✡✗✚, ✍☛ ✙☛✘✪✔✠☛ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ☞✗✟☛✓✍✏✩✡ ☞✟✠✡ ☛☞✌ ✍✎✡ 
✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎ ✣✒✓☛ ☛☞✌ ✍✏✢✚ ✙✏✜✘✏✢✚ ✓★✘✦✡✗✚.

❾♥❿➀✄♥r ❨♥�❬r❺☎❻ ♦�♥ ❺r❬✈❨� ❩❦❧①✇rs, 
✕✘✒☞✗ ✓✗✘✜✔☛ 5 ✒★✚ 8, ✗✠✙. [1] ✒★✚ [8].

1.✤✢✡☛✟✣✏✘✏✛✦✓✍✗ ✍✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✔✠☛✡✏✣✦✚ (✷) ✓✍✏ ✒✔☛✥✏✚ ✙☛✠ ☛✡✏✜✸✍✗ ✍✠✚ 
✢☞✏✔✏✧✒✚ ✛✠☛ ✍✏✢✚ ✙✏✜✘✏✢✚ ✓★✘✦✡✗✚, ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [1].

2.✞✗✟✖✓✍✗ ✍✏✢✚ ✙✏✜✘✏✢✚ ✓★✘✦✡✗✚ (EN21/EN25), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [3]. 
3.❸☛✣✕✖✡✏✡✍☛✚ ✢☞✌❚✎ ✍✠✚ ☛✡✍✜✓✍✏✠✧✗✚ ✙✗✥☛✘✒✚ ✍★✡ ✙☛✘★✔✜★✡, ☞✗✟✖✓✍✗ 
✍✏✢✚ ☛✛★✛✏✩✚ ✓✩✣✥★✡☛ ✣✗ ✍✠✚ ✗✠✙. [3] ✙☛✠ [4], ✙☛✠ ✓✏✕☛✍✜✓✍✗ ✍✏✡ ✍✏✜✧✏. 
➁✟✏✡✍✜✓✍✗ ✡☛ ☞✟✏✗✸✒✧✏✢✡ ✏✠ ✙✗✥☛✘✒✚ ✍★✡ ✙☛✘★✔✜★✡ ✍✏✢✘✖✧✠✓✍✏✡ ✙☛✍✖ 
300 mm ✓✍✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✔✠☛✡✏✣✦✚.

4.❙✏☞✏✑✗✍✦✓✍✗ ✍✏ ✛★✡✠☛✙✌ ✗✸✖✟✍✎✣☛ (②), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [2].
5.②✠✔✪✓✍✗ ✍✎✡ ☞✟✜✹☛(-✗✚) (C) ✙✖✍★ ☛☞✌ ✍✏ ✛★✡✠☛✙✌ ✗✸✖✟✍✎✣☛ (②), ✕✘✒☞✗ 
✗✠✙. [2]. ➂✖✡ ✢☞✖✟✧✏✢✡ ☞✗✟✠✓✓✌✍✗✟✏✠ ☛☞✌ ✍✒✓✓✗✟✠✚ ✙☛✍☛✡☛✘★✍✒✚, 
✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✍✏☞✏✑✗✍✎✑✏✩✡ ✙☛✠ ✡☛ ✓✢✡✔✗✑✏✩✡ ✔✩✏ ☞✟✜✹✗✚. ❯✠ ☞✟✜✹✗✚ 
❨❩❬ ♠❩✁♥❦�❺❿✈❬r❬✄�♥ ✝✄r ♠�✁�❨r✄❧r s❦♥♦❼.

✷✢✍✌ ✍✏ ☞✟✏❭✌✡ ☞✘✎✟✏✜ ✍✠✚ ☞✟✏✔✠☛✛✟☛✥✒✚ ✍★✡ ☛✡✍✜✓✍✏✠✧★✡ 
✏✔✎✛✠✪✡ ✍✎✚ ➂➂.
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✁✭✳❣❜✯❛❣❵ ✳❴❣✵❜❤✶❜✵✶✮
✉ ✆❦❩♦✄✁♥♦☎ ❩①♦�✄✈✝✄�✝✆ ❩♠♥✄✁❧♠❩✄�♥ ❬� ♠✁�①❺�✄r♠r♥❩♣✄�♥ 
�♠r♦❦❩♥✝✄♥♦✈ �♠❼ ❩♥❨♥♦❩s❺❧❬r ✆❦❩♦✄✁r❦❼①r! ❾�✄✈ ✄✆❬ 
❩①♦�✄✈✝✄�✝✆ ♠✁❧♠❩♥ ❬� ❦�❺❿✈❬r❬✄�♥ s♠❼✂✆ r♥ ❨♥�✄✈�❩♥❻ ♦�✄✈ 
IEC 60364-7-701 (♠rs �❬✄♥✝✄r♥✇rq❬ ✝✄r VDE 0100 ❺❧✁r❻ 701), 

♦�✄➀❻ ♦�♥ r♥ ♥✝✇qrs✝❩❻ ❩✄❬♥♦❧❻ ♦�♥ ✄r♠♥♦❧❻ ❨♥�✄✈�❩♥❻! 

6.②✠✔✪✓✍✗ ✍✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✗✘✒✛✧✏✢ (D) ✓✍✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✔✠☛✡✏✣✦✚ (✷), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [5] 
✙☛✠ [6].

7.❙✟☛✕✦✸✍✗ ✍✎✡ ✙✏✘✘✎✍✠✙✦ ✣✗✣✕✟✖✡✎ ☛☞✌ ✍✏ ✍✟✏✥✏✔✏✍✠✙✌ (E) ✙☛✠ ✙✏✘✘✦✓✍✗ 
✍✏ ✓✍✏ ✛★✡✠☛✙✌ ✗✸✖✟✍✎✣☛ (B), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [7]. ❙☛ ✍✟✏✥✏✔✏✍✠✙✖ ❨❩❬ 
♠❩✁♥❦�❺❿✈❬r❬✄�♥ ✝✄r ♠�✁�❨r✄❧r s❦♥♦❼.

8.❙✏☞✏✑✗✍✦✓✍✗ ✌✘✏✢✚ ✍✏✢✚ ✓✢✡✔✗✍✦✟✗✚. ✂✁r✝❧�✄❩ ✄✆❬ ♠♥❬�♦♣❨� ✄q♠rs! 
❶✠☛ ✍☛ ✎✧✗✜☛, ✥✟✏✡✍✜✓✍✗ ✡☛ ✗✜✡☛✠ ☞✖✡✍☛ ✓✢✡✔✗✔✗✣✒✡✏ ✒✡☛ ✹✗✩✛✏✚ ✓✍✏ 
✙✠✕✪✍✠✏ ✗✘✒✛✧✏✢ ✣✒✓★ ✗✡✌✚ ✙☛✘★✔✜✏✢ ✓✧✦✣☛✍✏✚ ⑦. ❱☞✏✟✏✩✡ ✡☛ 
✧✟✎✓✠✣✏☞✏✠✎✑✏✩✡ ✒★✚ ✍✒✓✓✗✟☛ ✎✧✗✜☛. ✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ ✧✟✦✓✎✚ ✔✩✏ 
✎✧✗✜★✡, ✍✏ ✙☛✘✪✔✠✏ ✓✧✦✣☛✍✏✚ ⑦ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ✗✜✡☛✠ ✓✢✡✔✗✔✗✣✒✡✏ ✓✍✎✡ 
✒✸✏✔✏ «Main» ✍✏✢ ✙✠✕★✍✜✏✢ ✗✘✒✛✧✏✢, ✕✘✒☞✗ ☞✠✡☛✙✜✔☛ ✍✩☞✏✢, ✗✠✙. [4]. 
✂✁r✝r✇☎: ✤✢✡✔✒✓✍✗ ✍✗✘✗✢✍☛✜☛ ✍✎ ✣✏✡✖✔☛ ✗✘✒✛✧✏✢ (D) ✣✗ ✍✏ 
✍✟✏✥✏✔✏✍✠✙✌ (E). ✷☞✏✙☛✍☛✓✍✦✓✍✗ ✍✎✡ ✍✟✏✥✏✔✏✓✜☛ ✍✖✓✎✚ ✣✒✓★ ✍✏✢ ✥✠✚ 
(G), ✕✘✒☞✗ ✗✠✙. [8].

9.❙✏☞✏✑✗✍✦✓✍✗ ✍✏ ✙✖✘✢✣✣☛ ✓✍✏ ✙✠✕✪✍✠✏ ✔✠☛✡✏✣✦✚.

❶✠☛ ✍✎ ✓✢✡☛✟✣✏✘✌✛✎✓✎ ✙☛✠ ✍✎ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛ ✍★✡ ✗☞✠✣✒✟✏✢✚ ✣✏✡✖✔★✡ 
☛✡☛✍✟✒✸✍✗ ✓✍✠✚ ✗✙✖✓✍✏✍✗ ☞✘✎✟✏✥✏✟✜✗✚ ✓✧✗✍✠✙✖ ✣✗ ✍✏ ☞✟✏❭✌✡.

☎q✆❩s�✆

✫ ✓✩✹✗✢✸✎ ☛☞✏✍✗✘✗✜ ✍✎✡ ☞✟✪✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗✍☛✸✩ ✔✩✏ ✓✢✓✙✗✢✪✡ 
Bluetooth

®. ✞✟✏✝☞✌✑✗✓✎ ☛☞✏✍✗✘✗✜ ✎ ✓★✓✍✦ ✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎. ✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ 
✩☞☛✟✸✎✚ ✣✠☛✚ ✗✡✗✟✛✦✚ ✓✩✡✔✗✓✎✚ Bluetooth

® ✣✗✍☛✸✩ ✣✠☛✚ ✓✢✓✙✗✢✦✚ 
✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✙☛✠ ✍✎✚ ✔✠✖✍☛✸✎✚ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ Bluetooth

®, ✔✗✡ ✗✜✡☛✠ ✔✢✡☛✍✦ ✎ 
✓✩✹✗✢✸✎.

1.➂✡✗✟✛✏☞✏✠✦✓✍✗ ✍✎ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛ Bluetooth
® ✓✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩.

2.✷☞✌ ✍✏✡ ✙☛✍✖✘✏✛✏ Bluetooth
®, ✗☞✠✘✒✸✍✗ xxxx Grohe SPA.

❯ xxxx ✗✜✡☛✠ ✏ ✍✗✍✟☛❚✦✥✠✏✚ ☛✟✠✑✣✌✚ (☛✟✠✑✣✌✚ PIN) ☞✏✢ ✗✣✥☛✡✜✹✗✍☛✠.
3.➂✠✓☛✛✖✛✗✍✗ ✍✏✡ ☛✟✠✑✣✌ PIN ✙☛✠ ✗☞✠✕✗✕☛✠✪✓✍✗ ✍✎✡ ✙☛✍☛✧✪✟✎✓✎.
4.✫ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✎✣✠✏✢✟✛✗✜✍☛✠ ☛✢✍✌✣☛✍☛.

✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ ✗☞✠✍✢✧✏✩✚ ✓✩✡✔✗✓✎✚, ☛✡☛✕✏✓✕✦✡✗✠ ✓✍✠✛✣✠☛✜☛ ✣✜☛ ✥✏✟✖ ✣✗ 
✣☞✘✗ ✧✟✪✣☛ ✎ ✘✢✧✡✜☛ LED (B) ✓✍✎ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚.

❯ ☛✟✠✑✣✌✚ PIN ✗✜✡☛✠ ✔✠☛✥✏✟✗✍✠✙✌✚ ✛✠☛ ✙✖✑✗ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ ✙☛✠ 
☛✡☛✛✟✖✥✗✍☛✠ ✓✗ ✒✡☛ ☛✢✍✏✙✌✘✘✎✍✏ ✓✍✎✡ ☞✜✓★ ☞✘✗✢✟✖ ✍✏✢ ☞✗✟✠✕✘✦✣☛✍✏✚.
✞✟✌✙✗✠✍☛✠ ✛✠☛ ✍☛ ✍✗✘✗✢✍☛✜☛ ✍✒✓✓✗✟☛ ❚✎✥✜☛ ✍✏✢ ☛✟✠✑✣✏✩ ✓✗✠✟✖✚. ❹❩❬ ❩♣❬�♥ 
❨s❬�✄☎ ✆ ✄✁r♠r♠r♣✆✝✆ ✄rs �✁♥✄❺rq PIN!

✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ ✗☞✠✍✢✧✎✣✒✡✎✚ ✓✩✹✗✢✸✎✚, ✔✗✡ ☛☞☛✠✍✗✜✍☛✠ ☞✘✒✏✡ ✗✠✓☛✛★✛✦ ✍✏✢ 
☛✟✠✑✣✏✩ PIN ✗✖✡ ✗☞✠✧✗✠✟✦✓✗✍✗ ✡✒☛ ✓✩✡✔✗✓✎. ➂✖✡ ✒✧✗✠ ✔✎✣✠✏✢✟✛✎✑✗✜ ✓✩✡✔✗✓✎ 
✙☛✠ ✎ ✗✥☛✟✣✏✛✦ ✗✜✡☛✠ ✗✡✗✟✛✏☞✏✠✎✣✒✡✎, ✎ ✘✢✧✡✜☛ LED ✓✍✎ ✔✠✖✍☛✸✎ 
☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ ☞☛✟☛✣✒✡✗✠ ☛✡☛✣✣✒✡✎ ✣✗ ✣☞✘✗ ✧✟✪✣☛. ⑦☞✖✟✧✗✠ ✔✢✡☛✍✌✍✎✍☛ 
✓✩✹✗✢✸✎✚ ✒★✚ 8 ✓✢✓✙✗✢✪✡. ❳☛✍✖ ✍✎ ✔✦✘★✓✎ ✍✎✚ 9✎✚ ✓✢✓✙✗✢✦✚, ✔✠☛✛✟✖✥✗✍☛✠ 
☛☞✌ ✍✏✡ ✙☛✍✖✘✏✛✏ ✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ☞✏✢ ✧✟✎✓✠✣✏☞✏✠✗✜✍☛✠ ☞✠✏ ✓☞✖✡✠☛.

✞❩♥✁♥✝❺❼❻ ✄rs ♠❦☎♦✄✁rs BT Clear (2) ♦�♥ ❩❺✟✈❬♥✝✆ ❺❧✝❽ ✄✆❻ ❦s✇❬♣�❻ LED ♦�✄✈✝✄�✝✆❻ (C)

✠q✁r❻ ❦❩♥✄rs✁①♥➀❬

✡❩♥✄rs✁①♣� ✠❺✟✈❬♥✝✆

✂✁�①❺�✄r♠r♥❩♣✄�♥ ✇❩♥✁♥✝❺❼❻ ✫ ✘✢✧✡✜☛ LED B ☞☛✟☛✣✒✡✗✠ 
☛✡☛✣✣✒✡✎ ✣✗ ✣☞✘✗ ✧✟✪✣☛

✠♠�❬❩♦♦♣❬✆✝✆ ✫ ✘✢✧✡✜☛ LED A ✓✕✦✡✗✠ - > 1 min 
☞✟✖✓✠✡✏

BT Clear (✉ ❦♣✝✄� ✝q✆❩s�✆❻ 
❨♥�①✁✈✟✆♦❩)

✫ ✘✢✧✡✜☛ LED C ☛✡✖✕✗✠ ✣✗ ✙✌✙✙✠✡✏ 
✧✟✪✣☛, ✓✕✦✡✗✠

✠✄r♥❺❼✄✆✄� ❦❩♥✄rs✁①♣�❻ ✫ ✘✢✧✡✜☛ LED A ☞✟✖✓✠✡✏

✡❩♥✄rs✁①♣� ✂❩✁♥①✁�✟☎

☛❦❦�①☎ ✄✆❻ ✝s✝♦❩s☎❻ ✇❩♥✁♥✝❺rq ✫ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ☛☞✏✔✗✓✣✗✩✗✍☛✠ (✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✍✗✟✣☛✍✜✹✗✍☛✠/☛☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✗✜✍☛✠).
❱✗✍✖ ☛☞✌ 10s ✣☞✏✟✗✜ ✡☛ ✔✎✘★✑✗✜ ✎ ✡✒☛ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩.

☞❩✁✈✁✇✆✝✆ ✝s❬❨❧✝❩❽❬ ✌✠☛✓✥☛✘✜✹✗✍☛✠ ✌✍✠ ✏ ✧✗✠✟✠✓✣✌✚ ✑☛ ✗✜✡☛✠ ✔✢✡☛✍✌✚ ☞✖✡✍☛ ✣✌✡✏ ☛☞✌ ✣✜☛ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩.

✍✁�✄❼✄✆✄� ✄✆❻ ❨♥✈✄��✆❻ ♠✁r✝�✁❺r①☎❻ Bluetooth® ✫ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ Bluetooth
® ✗✜✡☛✠ ☞✖✡✍☛ ✏✟☛✍✦.

✠♠�❬�✟r✁✈ ✄✆❻ ❨♥✈✄��✆❻ ♠✁r✝�✁❺r①☎❻ Bluetooth®

(✏✘✌✙✘✎✟✏ ✍✏ ✓✩✓✍✎✣☛ ☛☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✗✜✍☛✠)
✞☛✟☛✍✗✍☛✣✒✡✏ ☞✖✍✎✣☛ ✍✏✢ ☞✘✦✙✍✟✏✢ (10-20s): 
- ✫ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✠☛✙✌☞✍✗✍☛✠
- ❯ ✙☛✍✖✘✏✛✏✚ ✓✩✹✗✢✸✎✚ ✔✠☛✛✟✖✥✗✍☛✠
- ✫ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ Bluetooth

® ✗✙✙✠✡✗✜✍☛✠ ✗✙ ✡✒✏✢
- ❙✏ ✓✩✓✍✎✣☛ ☛☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✗✜✍☛✠ (✣✏✢✓✠✙✦, ✥★✍✠✓✣✌✚ (✣✗ ✣✒✛. ✙☛✑✢✓✍✒✟✎✓✎ 60s), ☛✍✣✌✚)

✎❩✄✈❨r✝✆ ❨❩❨r❺❧❬❽❬ ❱✌✘✠✚ ✔✎✣✠✏✢✟✛✎✑✗✜ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✣✠☛ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩, ✗✜✡☛✠ ✔✢✡☛✍✌✚ ✏ ✧✗✠✟✠✓✣✌✚ ✍✏✢ 
✓✢✓✍✦✣☛✍✏✚ ✣✒✓★ ✍✎✚ ✗✥☛✟✣✏✛✦✚ Grohe.

Audiostream ❱✌✘✠✚ ✔✎✣✠✏✢✟✛✎✑✗✜ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✣✠☛ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩, ✗✜✡☛✠ ✔✢✡☛✍✦ ✎ ☛☞✏✓✍✏✘✦ 
Audiostream ✓✍✏ ✓✩✓✍✎✣☛ ✣✒✓★ ✍✎✚ ✗✥☛✟✣✏✛✦✚ Grohe

BA C

1 2
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✠❺♠❼❨♥�/♠❩✁♥r✁♥✝❺r♣

✤✗ ☞✗✟✜☞✍★✓✎ ✘✗✠✍✏✢✟✛✜☛✚ ✢☞✌ ✔✢✓✧✗✟✗✜✚ ✓✢✡✑✦✙✗✚ ☞✗✟✠✕✖✘✘✏✡✍✏✚, ☞.✧. 
✓✗ ✙✍✜✟✠☛/✧✪✟✏✢✚ ✣✗ ✍✏✜✧✏✢✚ ☛☞✌ ✓✙✢✟✌✔✗✣☛ ✙☛✠ ✧✖✘✢✕☛, ✣✗ ✧✖✘✢✕☛ ✙☛✠ 
☞✘☛✜✓✠☛ ☛☞✌ ✧✖✘✢✕☛ ✦ ✙✏✡✍✖ ✓✗ ✣✗✍☛✘✘✠✙✖ ✗✣☞✌✔✠☛ (☞.✧. ✒☞✠☞✘☛), ✎ ✘✦❚✎ 
Bluetooth ✗✡✔✒✧✗✍☛✠ ✡☛ ☞☛✟✏✢✓✠✖✓✗✠ ☞✟✏✕✘✦✣☛✍☛ ✙☛✠ ✡☛ ✔✠☛✙✏☞✗✜.

✂✆①❧❻ ♠�✁❩❺❿r❦➀❬

❙☛ ✗✸☛✟✍✦✣☛✍☛ ✢❚✎✘✪✡ ✓✢✧✡✏✍✦✍★✡ ☞✏✢ ✘✗✠✍✏✢✟✛✏✩✡ ✓✍✎✡ ✜✔✠☛ ✹✪✡✎ 
✓✢✧✡✏✍✦✍★✡ (2,4GHz) (☞.✧.: ✓✢✓✙✗✢✒✚ W-LAN, ✍✎✘✒✥★✡☛ ✙.✘☞.), ✙☛✑✪✚ ✙☛✠ 
✍☛ ☛✡☛✙✘☛✓✍✠✙✖ ✙✩✣☛✍☛ (☞.✧. ☛☞✌ ✒☞✠☞✘☛, ✍✏✜✧✏✢✚ ✙.✘☞.) ✗✡✔✒✧✗✍☛✠ ✡☛ 
✗☞✎✟✗✖✓✏✢✡ ☛✟✡✎✍✠✙✖ ✍✎✡ ☞✏✠✌✍✎✍☛ ✘✦❚✎✚ (✘☛✣✕✖✡✗✍✗ ✢☞✌❚✎ ✍✎✡ 
✍✗✙✣✎✟✜★✓✎ ✍✏✢ ✙☛✍☛✓✙✗✢☛✓✍✦!).

❥❦✈❿❩❻, ☛♥✄♣❩❻, ☛❬✄♥❺❩✄➀♠♥✝✆
✂♠r❨❩♣�❩♥❻ �♠❼✁✁♥✂✆❻

❙☛ ✗✜✔✎ ✣✗ ☛✢✍✦✡ ✍✎ ✓✦✣☛✡✓✎ ✔✗✡ ✑☛ ☞✟✒☞✗✠ ✡☛ ☛☞✏✟✟✜☞✍✏✡✍☛✠ ✣✗ 
✍☛ ✏✠✙✠☛✙✖ ☛☞✏✟✟✜✣✣☛✍☛. ✁�✄☎ ✄✆ ✆✝✄✞✟✠✡☛✠✝✆ ☞✆ ✌✍✎✌✠✞ ✝✆ 
✆✌✏✍✍✡✌✄✏✝✄✆✞ ✑✒✍✞✓✄☎ ✆✌✔ ✄✆ ✏✞✟✞✆✟☎ ✆✌✏✍✍✡☛☛✆✄✆ ✟✆✞ ✝✆ 

✆✝✆✟�✟✕✖✝✏✝✄✆✞ ✓✗☛✘✒✝✆ ☛✠ ✄✏�✙ ✄✏✌✞✟✏✗✙ ✌✠✍✞✚✆✕✕✏✝✄✞✟✏✗✙ ✟✆✝✏✝✞✓☛✏✗✙ 
✛✞☎☞✠✓✜✙ ✆✌✏✍✍✞☛☛☎✄✒✝. ✢ ✆✝✄✞☛✠✄✖✌✞✓✜ ✆�✄✣ ✠✕✆✑✞✓✄✏✌✏✞✠✡ ✄✞✙ ✌✞☞✆✝✎✙ ✆✍✝✜✄✞✟✎✙ 
✠✌✞✌✄✖✓✠✞✙ ✓✄✜✝ ✆✝☞✍✖✌✞✝✜ �✤✠✡✆ ✟✆✞ ✄✏ ✌✠✍✞✚☎✕✕✏✝.

✠♣❨r❻ ❩❺♠r❨♣rs ❾♣❬❨s❬r❻ ♠�✁❩❺❿r❦➀❬ ☎/♦�♥ ✄❽✁✈♦♥✝✆❻

✥✩✘✏

✞✘☛✓✍✠✙✌

❶✢☛✘✜

✦☛✣✎✘✌✚

✧✗✟✌

❙✏✩✕✘☛

❱✖✟✣☛✟✏

❱✗✓☛✜✏✚

✤✏✕✖✚

✤✙✢✟✌✔✗✣☛

❱☛✓✜✥ ✸✩✘✏
⑦❚✎✘✌✚

❱✒✍☛✘✘✏ ⑤✔✠☛✜✍✗✟☛ ✢❚✎✘✌✚

❥❦✈❿✆ ☛♥✄♣� ☛❬✄♥❺❩✄➀♠♥✝✆

❹❩❬ ❩♣❬�♥ ❨s❬�✄☎ ✆ ✝q✆❩s�✆ � ✫ ✗✠✓☛✛★✛✦ PIN ✗✜✡☛✠ ✘☛✡✑☛✓✣✒✡✎

� ⑦☞✖✟✧✗✠ ✦✔✎ ✣✠☛ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✔✠☛✥✏✟✗✍✠✙✦ 
✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩

� ✌✗✡ ☞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✗✜✍☛✠ ✘✦❚✎/✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✠☛✙✌☞✎✙✗
� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✣✠☛ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ ✓✍✎✡ 
☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚

� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✙✖☞✏✠✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ✓✍✎ ✹✪✡✎ 
✣✗✍✖✔✏✓✎✚

- ➂✘✒✛✸✍✗ ✍✏✡ ☛✟✠✑✣✌ PIN ✓✍✎ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ Bluetooth
® 

(☛✢✍✏✙✌✘✘✎✍✏)
- ✞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✦✓✍✗ ☛☞✏✓✩✡✔✗✓✎ ✙☛✠ ✗✙✍✗✘✒✓✍✗ ✗✙ ✡✒✏✢ ✍✎ 
✓✩✹✗✢✸✎

- ➂☞☛✡☛✥✒✟✗✍✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✓✍✎✡ ☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚
- ✷☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✦✓✍✗ ✍✎✡ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ (✘☛✣✕✖✡✗✍✗ ✢☞✌❚✎ ✍✎✡ 
✍✗✙✣✎✟✜★✓✎ ✍✏✢ ✙☛✍☛✓✙✗✢☛✓✍✦!)

- ✷☞✏✣☛✙✟✩✡✗✍✗ ✍✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ☛☞✌ ✍✎ ✹✪✡✎ ✣✗✍✖✔✏✓✎✚

❹❩❬ ❩♣❬�♥ ❨s❬�✄☎ ✆ ✝q❬❨❩✝✆ � ⑦☞✖✟✧✗✠ ✦✔✎ ✣✠☛ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✔✠☛✥✏✟✗✍✠✙✦ 
✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩

� ✌✗✡ ☞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✗✜✍☛✠ ✘✦❚✎/✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✔✠☛✙✌☞✎✙✗
� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✣✠☛ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ ✓✍✎✡ 
☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚

� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✙✖☞✏✠✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ✓✍✎ ✹✪✡✎ 
✣✗✍✖✔✏✓✎✚

- ✞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✦✓✍✗ ☛☞✏✓✩✡✔✗✓✎ ✙☛✠ ✗✙✍✗✘✒✓✍✗ ✗✙ ✡✒✏✢ ✍✎ 
✓✩✹✗✢✸✎

- ➂☞☛✡☛✥✒✟✗✍✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✓✍✎✡ ☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚
- ✷☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✦✓✍✗ ✍✎✡ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ (✘☛✣✕✖✡✗✍✗ ✢☞✌❚✎ ✍✎✡ 
✍✗✙✣✎✟✜★✓✎ ✍✏✢ ✙☛✍☛✓✙✗✢☛✓✍✦!)

- ✷☞✏✣☛✙✟✩✡✗✍✗ ✍✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ☛☞✌ ✍✎ ✹✪✡✎ ✣✗✍✖✔✏✓✎✚

✉ ❨♥✈✄��✆ ♠✁r✝�✁❺r①☎❻ 
Bluetooth® ❨❩❬ ❩❺✟�❬♣✆❩✄�♥ 
✝✄r❬ ♦�✄✈❦r①r Bluetooth® 
✄✆❻ ✝s✝♦❩s☎❻ ✇❩♥✁♥✝❺rq

� ✫ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✕✟✜✓✙✗✍☛✠ ✗✙✍✌✚ ✍✎✚ 
☞✗✟✠✏✧✦✚ ✘✦❚✎✚

� ⑦☞✖✟✧✗✠ ✦✔✎ ✣✠☛ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✣✠☛ ✓✢✓✙✗✢✦ 
✧✗✠✟✠✓✣✏✩

� ✫ ✔✠✖✍☛✸✎ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ Bluetooth
® 

✔✗✡ ✍✟✏✥✏✔✏✍✗✜✍☛✠ ✣✗ ✍✖✓✎
� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✓✥✖✘✣☛ ✍✎✚ ✔✠✖✍☛✸✎✚ ☞✟✏✓☛✟✣✏✛✦✚ 

Bluetooth
®

- ➂☞☛✡☛✥✒✟✗✍✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩ ✓✍✎✡ ☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚

- ❳☛✍☛✟✛✦✓✍✗ ✍✎ ✓✩✡✔✗✓✎ ✣✗ ✍✎ ✓✢✓✙✗✢✦ ✧✗✠✟✠✓✣✏✩. ✤✍✎ ✓✢✡✒✧✗✠☛, 
☞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✦✓✍✗ ✡✒☛ ✓✩✡✔✗✓✎.

- ➂✘✒✛✸✍✗ ✍✎✡ ✗✛✙☛✍✖✓✍☛✓✎  

- ✞✟☛✛✣☛✍✏☞✏✠✦✓✍✗ ✗☞☛✡✗✙✙✜✡✎✓✎  

✍ ✇❩♥✁♥✝❺❼❻ ❨♥�♦❼♠✆♦❩ ♦�✄✈ 
✄✆ ❨♥✈✁♦❩♥� ✄✆❻ ❦❩♥✄rs✁①♣�❻

� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✣✠☛ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ ✓✍✎✡ 
☞✗✟✠✏✧✦ ✘✦❚✎✚

� ✞☛✟☛✍✎✟✗✜✍☛✠ ✙✖☞✏✠✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ✓✍✎ ✹✪✡✎ 
✣✗✍✖✔✏✓✎✚

- ✷☞✗✡✗✟✛✏☞✏✠✦✓✍✗ ✍✎✡ ☞✎✛✦ ☞☛✟✗✣✕✏✘✪✡ (✘☛✣✕✖✡✗✍✗ ✢☞✌❚✎ ✍✎✡ 
✍✗✙✣✎✟✜★✓✎ ✍✏✢ ✙☛✍☛✓✙✗✢☛✓✍✦!)

- ✷☞✏✣☛✙✟✩✡✗✍✗ ✍✏ ✗✣☞✌✔✠✏ ☛☞✌ ✍✎ ✹✪✡✎ ✣✗✍✖✔✏✓✎✚
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Upozorn✁ní: P�ed instalací si p�e✂t✄te kompletní montážní návod. Tento 
návod obsahuje informace, které jsou d☎ležité pro bezpe✂nou a odborn✄ 
provedenou instalaci ve spojení s dalšími moduly.
P�ed uvedením systému do provozu zajist✄te, aby v obslužném za�ízení 
byly nainstalovány aktuální verze systémového softwaru a aplikace, která 
je pot�ebná pro funkci.
Pot�ebnou aplikaci lze získat bezplatn✄ prost�ednictvím služby iTunes Store 
nebo Google Play Store.

Bezpe✆nostní informace
Zabra✝te vzniku nebezpe✂í následkem poškozeného 
p�ipojovacího vedení. Poškozené p�ipojovací vedení je nutno 
nechat vym✄nit výrobcem nebo jeho servisní službou, p�ípadn✄ 
osobou s náležitou kvalifikací.

� Toto za✞ízení není ur✟eno pro použití osobami (v✟etn✠ d✠tí) s omezenými 
fyzickými, senzorickými ✂i duševními schopnostmi nebo nedostate✂nými 
zkušenostmi a znalostmi, pokud nejsou pod dozorem osoby odpovídající 
za jejich bezpe✂nost nebo proškoleny ohledn✄ používání p�ístroje.

� D✄ti by m✄ly být pod dozorem, aby bylo zajišt✄no, že si nehrají 
s p�ístrojem.

� Tento p✞ístroj smí používat d✠ti od 8 let a osoby se sníženými psychickými, 
senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo byly pou✂eny 
o bezpe✂ném používaní tohoto p�ístroje a rozum✄jí souvisejícím rizik☎m.

� D✄ti si s p�ístrojem nesmí hrát.
� ✡ist✄ní a uživatelskou údržbu nesmí vykonávat d✄ti bez dozoru.
� Po p�ipojení možných komponent☎ je t�eba ov✄�it p�ipojení p�íslušných 

volitelných ✂ástí ve sprchovací kabin✄.
� P✞ístroj se smí používat pouze s p✞iloženým 12V sí☛ovým zdrojem.
� Veškeré práce se sm✠jí provád✠t pouze p✞i vypnutém p✞ívodu elektrického 

nap✠tí.
� P✞i ✟išt✠ní se zásuvný konektor v žádném p✞ípad✠ nesmí p✞ímo ✟i nep✞ímo 

post✞íkat vodou.
� Napájecí sí☞ové nap✄tí musí být možné samostatn✄ zapínat a vypínat.
� P�i vyjímání p�ístroje iPod z dokovací stanice pop�. p�i p�erušení 

komunikace s mobilním obslužným za�ízením prost�ednictvím rozhraní 
Bluetooth® z☎stává sv✄tlo po dobu jedné minuty zapnuto. Všechny 
ostatní funkce jsou ihned p�erušeny.

� D✄ti, jakož i dosp✄lé osoby s t✄lesnými, duševními a/nebo senzorickými 
omezeními, nesmí výrobek používat bez dozoru.

� Výrobek nesm✄jí používat osoby, které jsou pod vlivem alkoholu nebo drog.

Oblast použití/funkce
� Spojení s moduly ovládajícími osv✄tlení, zvuk a páru.
Ovládací sk�í✝ka je centrální ovládací jednotka, která �ídí moduly osv✄tlení 
zvuku a páry prost�ednictvím aplikace nainstalované v mobilních 
obslužných za�ízeních.
Na model „SPA BCU V5.0“ lze p�ipojovat následující komponenty:
� LED lišta a max. 2 sv✄tla na p�ípojce LED STRIPE; LED lišta a max. 

4 sv✄tla na p�ípojce LED PAIR.
� Max. 4 reproduktory na p�ípojce SPEAKER
� 1 parní generátor na p�ípojce STEAM
� 1 sníma✂ teploty na p�ípojce TEMP SENSOR

Technické údaje ovládací jednotka
Viz typový štítek, strana 6, obr. [4].
� Napájecí nap✄tí: 12 V DC
� P�íkon: max. 90 W

� Teplota okolního prost�edí: 10–40 °C

Elektrické zkušební údaje
� T�ída softwaru: A
� Stupe✝ zne✂išt✄ní: 1
� Jmenovité zat✄žovací rázové nap✄tí:  2 500 V
� Teplota p�i zkoušce tvrdosti vtla✂ováním:  100 °C
Kontrola elektromagnetické kompatibility (kontrola rušivého vysílání) byly 
provedena s jmenovitým nap✄tím a jmenovitým proudem.

Technické údaje adaptéru Bluetooth®

� Výstupní výkon: podle specifikace Bluetooth
® Class 2

� Verze rozhraní Bluetooth
®: 2.1 + EDR a výše

� P�enosová vzdálenost rozhraní Bluetooth
®: asi 10 m

(v závislosti na okolních podmínkách)
� Podporovaný zvukový kodek: SBC
Podporované profily Bluetooth

®: A2DP, SPP

Atest a shoda

Prohlášení o shod✄ si lze vyžádat na následující adrese:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Pokyny k instalaci
� Instalace se smí být provád✄t pouze v místnostech chrán✄ných p�ed 

mrazem.
� Do mobilního obslužného za�ízení je nutno nejprve nainstalovat 

nejnov✄jší verzi aplikaci pot�ebnou pro funkci za�ízení:

Apple:
� P�ímo pomocí obslužného za�ízení prost�ednictvím bezdrátového 

p�ipojení k síti se službou App Store (musí být vytvo�en ú✂et u 
spole✂nosti Apple).

� Prost�ednictvím aplikace iTunes umož✝ující p�ístup ke služb✄ iTunes 
Store (aplikace iTunes musí být nainstalována v po✂íta✂i a sou✂asn✄ 
je pot�ebný ú✂et u spole✂nosti Apple).Prost�ednictvím kódu QR

 

Android:
� P�ímo pomocí obslužného za�ízení prost�ednictvím bezdrátového 

p�ipojení k síti se službou Google Play Store (musí být vytvo�en ú✂et 
u spole✂nosti Google).

� Prost�ednictvím stránek www.play.google.com (je pot�ebný ú✂et 
vytvo�ený u spole✂nosti Google).

� Prost�ednictvím kódu QR

Návod k obsluze aplikace lze stáhnout prost�ednictvím adresy 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Instalace

Dodržte kótované rozm✄ry na titulní stran✄.

Schéma instalace všech modul✌, viz strana 1 až 4.

� Pro kabely mezi ovládací jednotkou a moduly musí být použity ochranné 
elektroinstala✂ní trubky (v provedení EN21/EN 25), viz obr. [3]. 

� Veškeré kabely je nutné vtahovat za použití pomocného za�ízení pro 
zavád✄ní kabel☎, aby se zabránilo poškození.

� Jsou-li ochranné elektroinstala✂ní trubky ohnuty ve více než ✂ty�ech 
místech, musí jimi být kabely protaženy ješt✄ p�ed instalací.

Rozvád✁cí sk✍í✎ka a ovládací jednotka, viz strana 5 až 8,
obr. [1] až [8].

1.Rozvád✄cí sk�í✝ku (A) namontujte na podlahu a vytvo�te v ní vý�ezy pro 
ochranné elektroinstala✂ní trubky, viz obr. [1].

2.Vtáhn✄te ochranné elektroinstala✂ní trubky (EN21/EN25), viz obr. [3]. 
3.Za použití vhodných kabelových koncovek vtáhn✄te vedení podle 

obr. [3] a [4] a st✄nu ✂ist✄ omítn✄te. Je nutno dbát na to, aby kabelové 
koncovky vy✂nívaly do rozd✄lovací sk�í✝ky v délkách nejmén✄ 
300 mm.

4.Namontujte úhelník (B), viz obr. [2].
5.Pod úhelník (B) p�išroubujte zásuvku (zásuvky) (C), viz obr. [2]. 

P�i použití více než ✂ty� spot�ebi✂☎ musí být namontovány a p�ipojeny 
dv✄ zásuvky. Zásuvky nejsou obsaženy v rozsahu dodávky.

Elektrická instalace
Elektrickou instalaci smí provád✁t pouze kvalifikovaný 
elektroinstalatér! P✍itom je nutno dodržovat p✍edpisy 
IEC 60364-7-701 (odp. VDE 0100 ✏ást 701), jakož i všechny 
platné národní normy a p✍edpisy pro elektrickou instalaci!

6.P�išroubujte ovládací sk�í✝ku (D) do rozvád✄cí sk�í✝ky (A), 
viz obr. [5] a [6].

7.Stáhn✄te samolepicí fólii se sí☞ových zdroj☎ (E) a nalepte ji na úhelník (B), 
viz obr. [7]. Sí☞ové zdroje nejsou obsaženy v rozsahu dodávky.

Tento výrobek odpovídá požadavk☎m p�íslušných sm✄rnic EU.
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8.Vytvo�te veškerá zásuvná spojení. ✁i�te se údaji na typovém štítku! 
U reproduktor☎ dbejte na to, aby každá jednotlivá dvojice byla k 
ovládací sk�í✝ce p�ipojena prost�ednictvím jednoho rozbo✂ovacího 
kabelu. Použity mohou být maximáln✄ ✂ty�i reproduktory. P�i použití 
dvou reproduktor☎ musí být rozv✄tvený dvouvodi✂ový kabel p�ipojen k 
výstupu „Main“ (Hlavní) ovládací sk�í✝ky, viz typový štítek na obr. [4]. 
Pozor: Spojení mezi ovládací jednotkou (D) a sí☞ovými zdroj (E) 
vytvo�te jako poslední. Prost�ednictvím sí☞ové zástr✂ky (G) p�ipojte 
za�ízení k elektrické síti, viz obr. [8].

9.Nasu✝te víko na rozd✄lovací sk�í✝ku.
Pokyny k montáži a údaje o funkci jednotlivých modul☎ je t�eba vyhledat 
v p�íslušné Informaci o výrobku.

Párování

Párování znamená po✂áte✂ní vzájemné propojení dvou p�ístroj☎ 

Bluetooth
®. P�edpokladem k jeho uskute✂n✄ní je správn✄ provedená 

instalace. P�i již aktivním spojení Bluetooth
® mezi obslužným za�ízením a 

adaptérem Bluetooth
® nelze párování provést.

1.Aktivujte funkci Bluetooth
® na obslužném za�ízení.

2.Ze seznamu  Bluetooth
® zvolte položku xxxx Grohe SPA.

xxxx znamená 4místné ✂íslo (✂íslo PIN), které je zobrazeno.
3.Zadejte ✂íslo PIN a potvr✂te je.
4.Spojení se vytvo�í automaticky.

P�i úsp✄šn✄ navázaném spojení 1x krátce mod�e blikne dioda LED (B) na 
adaptéru.

✡íslo PIN je individuáln✄ p�i�azeno každému adaptéru a je dodate✂n✄ 
dokumentováno prost�ednictvím nálepky na zadní stran✄ pouzdra 
adaptéru.
Jedná se o poslední ✂ty�i ✂íslice sériového ✂ísla. ✄íslo PIN nelze m✁nit!

P�i úsp✄šném provedení párování již není zadání ✂ísla PIN p�i op✄tovném 
pokusu o navázání spojení pot�ebné. P�i navázaném spojení a aktivované 
aplikaci svítí dioda LED na adaptéru trvale mod�e. Párovat je možno 
maximáln✄ 8 p�ístroj☎. P�i p�ihlášení 9. p�ístroje bude ze seznamu 
vymazán p�ístroj, který byl nejmén✄ ✂asto používán.

OObsluha tla✏ítka BT Clear (2) a vizualizace prost✍ednictvím diody LED Status (C)

Rozsah funkcí

Funkce Vizualizace

Uskute✏✎uje se obsluha Dioda LED B svítí trvale mod�e

Restartování Dioda LED A nesvítí - > 1 min zelený

BT Clear (seznam párování smazán) Dioda LED C svítí ✂erven✄, nesvítí

Adaptér je p✍ipraven k provozu Dioda LED A svítí zelený

Funkce Popis

Vým✁na obslužného za✍ízení Obslužné za�ízení se odhlásí (ukon✂í / deaktivuje se spojení).
Po 10 sekundách je možno p�ihlásit nové obslužné za�ízení.

Nastavení priority spojení Je zajišt✄no, že obsluhu nebude možno provád✄t prost�ednictvím více než jednoho 
obslužného za�ízení sou✂asn✄.

Viditelnost adaptéru Bluetooth® Adaptér Bluetooth® je vždy viditelný.

Obnovení výchozího nastavení adaptéru Bluetooth®

(celý systém se vypíná)

Dlouhé stisknutí tla✂ítka (10–20 s): 
- P�eruší se spojení.

- Smaže se seznam spárovaných za�ízení.
- Adaptér Bluetooth® se restartuje.
- Systém se vypne (hudba, osv✄tlení (se zpožd✄ním max. 60 s), pára).

P✍enos dat Jakmile je vytvo�eno spojení s obslužným za�ízením, lze systém obsluhovat pomocí 
aplikace Grohe.

Zvukový datový tok Jakmile je vytvo�eno spojení s obslužným za�ízením, lze do systému pomocí aplikace 
Grohe odesílat zvukový datový tok.

BA C

1 2

49

b9917861.book  Seite 41  Montag, 3. November 2025  7:42 07



P✍ekážky / zábrany

P�i provozu v nep�íznivých okolních podmínkách, jako v budovách / 
místnostech se železobetonovými st✄nami a ocelovými ✂i želenými rámy 
nebo v blízkosti p�ekážek (nap�. nábytku) z kovu, m☎že být p�íjem signálu 
Bluetooth rušen nebo p�erušen.

Zdroje rušení

VF komponenty, které používají stejné frekven✂ní pásmo (2,4 GHz) (nap�.: 
p�ístroje W-LAN, telefony atd.), jakož i odrážené vlny (nap�. od nábytku, 
st✄n) mohou ovliv✝ovat kvalitu p�íjmu (je nutno �ídit se pokyny uvedenými 
v dokumentaci výrobce).

Upozorn✁ní pro likvidaci odpadu

Výrobky s tímto ozna✂ením nepat�í do domovního odpadu. Tyto 
p�edm✄ty by m✄ly být likvidovány odd✄len✄ od domovního odpadu 
a recyklovány na základ✄ místních p�edpis☎ o likvidaci odpadu. 

Toto opat�ení omezuje p�ípadné negativní vlivy na lidské zdraví a životní 
prost�edí.

Druh zábrany Rušivý pop✍. odsti✎ující potenciál

D�evo

Plast
Sklo

Nízký

Voda
Cihly
Mramor

St�ední

Omítka
Beton
Masivní d�evo

Vysoký

Kov Velmi vysoký

Porucha P✍í✏ina Odstran✁ní

Nelze provést párování � Nesprávné zadání ✂ísla PIN
� Již existuje spojení s jiným obslužným za�ízením

� Nelze p�ijímat signál / spojení je p�erušeno
� Zdroj rušení v oblasti p�íjmu

� P�ekážka v dráze vysokofrekven✂ního signálu

- Zkontrolujte ✂íslo PIN na adaptéru Bluetooth
® (na nálepce)

- P�erušte spojení a znovu prove✂te postup párování
- P�emíst✄te obslužné za�ízení zp✄t do oblasti p�íjmu
- Deaktivujte zdroj rušení (postupujte podle pokyn☎ 

uvedených v dokumentaci výrobce!)
- Odstra✝te p�ekážku z dráhy vysokofrekven✂ního signálu

Nelze navázat spojení � Již existuje spojení s jiným obslužným za�ízením
� Nelze p�ijímat signál / spojení je p�erušeno
� Zdroj rušení v oblasti p�íjmu

� P�ekážka v dráze vysokofrekven✂ního signálu

- P�erušte spojení a znovu prove✂te postup párování
- P�emíst✄te za�ízení zp✄t do oblasti p�íjmu

- Deaktivujte zdroj rušení (postupujte podle pokyn☎ 
uvedených v dokumentaci výrobce!)

- Odstra✝te p�ekážku z dráhy vysokofrekven✂ního signálu

Adaptér Bluetooth® není 
uveden 

v seznamu Bluetooth® 
zobrazovaném obslužným 
za✍ízením

� Obslužné za�ízení se nachází mimo oblast p�íjmu
� Spojení s obslužným za�ízením již existuje

� Adaptér Bluetooth
® není p�ipojen ke zdroji 

elektrického nap✄tí

� Chybná funkce adaptéru Bluetooth
®

- P�emíst✄te obslužné za�ízení zp✄t do oblasti p�íjmu
- P�erušte spojení s obslužným za�ízením Poté spojení op✄t 

navažte

- Zkontrolujte instalaci 

- Prove✂te restartování 

P✍erušení obsluhy b✁hem 
provozu

� Zdroj rušení v oblasti p�íjmu

� P�ekážka v dráze vysokofrekven✂ního signálu

- Deaktivujte zdroj rušení (postupujte podle pokyn☎ 
uvedených v dokumentaci výrobce!)

- Odstra✝te p�ekážku z dráhy vysokofrekven✂ního signálu
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H
Figyelmeztetés: A szerelés el✁tt olvassa el az egész szerelési útmutatót. 
Ez fontos információkat tartalmaz a biztonságos és szakszer� szerelésre 
vonatkozóan a további modulokkal kapcsolatban.
A rendszer üzembe helyezése el✁tt gy✁z✁djön meg arról, hogy 
a kezel✁eszközön telepítve vannak a rendszerszoftverek legújabb 
verziói és a m�ködéshez szükséges alkalmazások. A szükséges 
alkalmazás ingyenesen hozzáférhet✁ az iTunes Store és a Google Play 
áruházakban.

Biztonsági megjegyzések
Kerülje el a sérült csatlakozóvezeték által okozott veszélyeket. A 
sérült csatlakozóvezetéket a gyártónak vagy a gyártó 
ügyfélszolgálatának, illetve megfelel✁ képzettség� személynek 
kell kicserélnie.

� Ezt a készüléket nem használhatják korlátozott fizikai, érzékszervi és 
szellemi képesség� személyek (beleértve a gyermekeket is), valamint 
hiányos tapasztalattal és ismeretekkel rendelkez✁ személyek, kivéve, ha 
egy biztonságukért felel✁s személy felügyeli ✁ket, vagy megtanítja ✁ket 
a készülék használatára.

� Ügyelni kell arra, hogy gyermekek ne játsszanak a készülékkel.
� Ezt a készüléket 8 éves és id✂sebb gyermekek, csökkent fizikai, érzékszervi 

vagy szellemi képesség✄ személyek, illetve hiányos tapasztalattal és 
tudással rendelkez✂ személyek csak felügyelet mellett használhatják, vagy 
abban az esetben, ha megfelel✂en betanították ✂ket a készülék biztonságos 
használatára, és megértik a használatból fakadó veszélyeket.

� Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
� A készülék tisztítását és felhasználói karbantartását felügyelet nélkül 

hagyott gyermekek nem végezhetik.
� A lehetséges részegységek csatlakoztatása után ellen✁rizni kell a 

zuhanykabinban a megfelel✁ opciók csatlakozását.
� A készüléket csak a vele együtt szállított 12 V-os tápegységgel szabad 

használni.
� Az összes munkát csak feszültségmentes állapotban szabad elvégezni.
� Tisztításkor a dugaszoló csatlakozót tilos közvetlenül vagy közvetve 

vízsugárnak kitenni.
� A feszültségellátást úgy kell megoldani, hogy az külön kapcsolható legyen.
� Amikor eltávolítja az iPod készüléket a dokkolóállomásból, illetve ha 

megszakad a mobil kezel✁eszközzel fennálló Bluetooth
® kapcsolat, 

a lámpa még egy percig világít. Minden egyéb funkció azonnal megszakad.
� Gyermekek, valamint korlátozott testi, szellemi és/vagy szenzorikus 

képesség� feln✁ttek felügyelet nélkül nem használhatják a terméket.
� Alkohol vagy gyógyszer hatása alatt lév✁ személyek nem használhatják 

a terméket.

Alkalmazási terület/funkció
� Kapcsolat a fény, hang és g✁z modulokhoz.
A vezérl✁doboz az a központi vezérl✁egység, amely arra szolgál, hogy 
a fény, hang és g✁z modulokat mobil kezel✁eszközön keresztül egy 
alkalmazással vezéreljék.
Az „SPA BCU V5.0” modellnél a következ✁ részegységeket lehet 
csatlakoztatni:
� LED-szalag és max. 2 lámpa a LED STRIPE csatlakozáson; LED-szalag 

és max. 4 lámpa a LED PAIR csatlakozáson.
� Max. 4 hangszóró a SPEAKER csatlakozáson
� 1 g✁zfejleszt✁ a STEAM csatlakozáson
� 1 h✁mérséklet-érzékel✁ a TEMP SENSOR csatlakozáson

M☎szaki adatok vezérl✆egység
Lásd a típuscímkét oldalon 6, [4] ábra.
� Tápfeszültség: 12 V DC
� Teljesítményfelvétel: max. 90 W

� Környezeti h✁mérséklet:  10–40 °C

Villamossági vizsgálati adatok
� Szoftverosztály:  A
� Szennyezettségi fok:  1
� Kalibrációs feszültséglökés: 2500 V
� A golyónyomás-vizsgálat h✁mérséklete: 100 °C
Az elektromágneses összeférhet✁ség (zavarkibocsátás) vizsgálata a 
mérési feszültség és mérési áramer✁sség mellett történik.

M☎szaki adatok Bluetooth® adapter
� Leadott teljesítmény: Bluetooth

® specifikáció – 2-es osztály

� Bluetooth
®-verzió: 2.1 + EDR és újabb

� Bluetooth
® átviteli távolság: kb. 10 m

(a környezeti feltételekt✁l függ✁en)
� Támogatott audiokodek: SBC

Támogatott Bluetooth
®-profil: A2DP, SPP

Engedély és megfelel✆ség

A megfelel✁ségi nyilatkozatok a következ✁ címr✁l rendelhet✁k meg:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Szereléssel kapcsolatos megjegyzések
� A berendezés felszerelését csak fagymentes helyiségekben szabad 
� A m�ködéshez szükséges alkalmazás legújabb verzióját el✁ször 

telepíteni kell a mobil kezel✁eszközre:

Apple:
� Közvetlenül a kezel✁eszközzel az App Store áruházon keresztül 

(vezeték nélküli hálózati kapcsolat és Apple-fiók szükséges).

� Az iTunes alkalmazáson keresztül az iTunes Store áruházban (telepíteni 
kell az iTunes alkalmazást a számítógépre, és Apple-fiók 
szükséges).QR-kódon keresztül

 

Android:
� Közvetlenül a kezel✁eszközzel a Google Play áruházon keresztül 

(vezeték nélküli hálózati kapcsolat és Google-fiók szükséges).
� A www.play.google.com weboldalon keresztül (Google-fiók szükséges).
� QR-kódon keresztül

Az alkalmazás kezelésével kapcsolatos útmutató letölthet✁ 
a www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe weboldalról.

Felszerelés
Vegye figyelembe a címlapon található méretrajzokat.

Összes modul felszerelési rajza, lásd a 1 - 4 oldalon.

� A vezérl✁egységt✁l a modulokhoz vezet✁ kábelekhez véd✁csövet 
(EN21/EN25) kell használni, lásd a [3]. ábrát. 

� A sérülések elkerülése érdekében az összes kábelt kábelbehúzó 
szerszám alkalmazásával kell behúzni.

� Négynél több hajlat esetén a kábelt a beszerelés el✁tt kell a véd✁cs✁be 
behúzni.

Elosztódoboz és vezérl✝egység, 
lásd a 5 - 8 oldalon az [1] - [8] ábrákat.

1.Szerelje fel az elosztódobozt (A) a talajra és alakítson ki vájatokat 
a véd✁csövek számára, lásd a [1] ábrát.

2.Húzza be a véd✁csöveket (EN21/EN25), lásd a [3] ábrát. 
3.A megfelel✁ kábelvégek figyelembevétele mellett a [3] és [4] ábrák 

szerint húzza be a vezetékeket, majd vakolja be a falat. Ügyeljen arra, 
hogy a kábelvégek legalább 300 mm-re belógjanak az 
elosztódobozba.

4.Szerelje fel a sarokelemet (B), lásd a [2] ábrát.
5.Csavarozza fel a dugaszalja(ka)t (C) a sarokelem (B) alá, lásd a [2] 

ábrát. Négynél több fogyasztó esetén két csatlakozóaljzatot kell 
felszerelni és csatlakoztatni. A csatlakozóaljzatok nem részei 
a kiszerelésnek.

Villanyszerelés
A villanyszerelési munkákat csak szakképzett villanyszerel✝ 
végezheti el! Ennek során be kell tartani az IEC 60364-7-701-
es (megf. VDE 0100, 701-es rész) szerinti el✝írásokat, valamint 
az összes nemzetközi és helyi el✝írást! 

Ez a termék megfelel a vonatkozó 
EU-jogszabályok követelményeinek.
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6.Csavarja be a vezérl✁dobozt (D) az elosztódobozba (A), lásd az [5] 
és [6] ábrát.

7.Húzza le a hálózati alkatrész(ek)r✁l (E) a ragasztófóliát, és ragassza 
a sarokelemre (B), lásd a [7] ábrát. A hálózati alkatrészek nem részei 
a kiszerelésnek.

8.Állítsa helyre az összes dugaszos csatlakozást. Ügyeljen 
a típuscímkére! A hangszóróknál ügyeljen arra, hogy egy Y-kábelen 
keresztül mindig egy párt csatlakoztasson a vezérl✁dobozhoz. 
Legfeljebb négy hangszóró használható. Két hangszóró használata 
esetén az Y-kábelt a vezérl✁doboz „Main” kimenetére kell csatlakoztatni, 
lásd a típuscímkét a [4] ábrát. Figyelem: A vezérl✁egység (D) és a 
hálózati alkatrész (E) közötti kapcsolatot utolsó lépésként hozza létre. 
Hozza létre a feszültségellátást a hálózati csatlakozón (G) keresztül, 
lásd a [8] ábrát.

9.Helyezze fel a fedelet az elosztódobozra.

Az egyes modulok felszerelésével és m�ködésével kapcsolatos 
tudnivalókat a termékleírásokban talál.

Párosítás

A párosítás két Bluetooth
® készülék els✁ alkalommal történ✁ 

összekapcsolását jelenti. Ennek el✁feltétele a megfelel✁en elvégzett 

felszerelés. A kezel✁eszköz és a Bluetooth
® adapter közötti aktív 

Bluetooth
® kapcsolat esetén a párosítás nem lehetséges.

1.Állítsa be a Bluetooth
® csatlakozást a kezel✁eszközön.

2.A Bluetooth
® listából válassza ki az xxxx Grohe SPA lehet✁séget.

Az „xxxx” a megjelenített négyjegy� számot (PIN-kód) jelöli.
3.Írja be és er✁sítse meg a PIN-kódot.
4.A kapcsolat automatikusan létrejön.

Sikeres kapcsolódás esetén kék fénnyel egyszer röviden felvillan az 
adapteren lév✁ LED-lámpa (B).

A PIN-kód minden adapter esetén egyedi, és kiegészítésképpen a ház 
hátoldalán lév✁ címkén található.
A PIN-kód a sorozatszám utolsó négy számjegye. A PIN-kódot nem lehet 
megváltoztatni!

Sikeres párosítás esetén az újabb csatlakozási kísérlet során már nem kell 
megadni a PIN-kódot. Fennálló kapcsolat és aktív alkalmazás esetén az 
adapteren lév✁ LED-lámpa folyamatos kék fénnyel világít. Egyszerre 
legfeljebb nyolc készülék párosítható. Egy esetleges kilencedik készülék 
bejelentkezésekor a legritkábban használt eszköz törl✁dik a listáról.

A BT Clear gomb (2) használata  és az állapotjelz✝ LED-lámpa (C) jelzései

M✁ködés

Funkció Jelzés

Az eszköz használatban A LED-lámpa B folyamatos kék 
fénnyel világít

Az újraindítása A LED-lámpa A nem világít - > 1 perc 
zöld

BT Clear (párosítási lista törölve) A LED-lámpa C a következ✁ sorozat 
szerint váltakozva világít: piros, nem 
világít

Üzemkész állapot A LED-lámpa A világít zöld

Funkció Leírás

Kezel✝eszköz váltása A kezel✁eszköz kijelentkezik (a csatlakozás befejez✁dik/megszakad).
Az új kezel✁eszköz 10 másodperc után jelentkezhet be.

Kapcsolat priorizálása Gondoskodik arról, hogy a kezelés minden esetben csak egy kezel✁eszközr✁l 
történhessen.

A Bluetooth® adapter láthatósága A Bluetooth® adapter mindig látható.

A Bluetooth® adapter alaphelyzetbe állítása
(A teljes rendszer kikapcsol)

A gomb hosszú megnyomása (10–20 másodperc): 
- a kapcsolat megszakad,
- törl✁dik a párosítási lista,
- a Bluetooth® adapter újraindul,
- a rendszer kikapcsol (zene, fény (max. 60 másodperces késleltetéssel), g✁z).

Adatátvitel Amint létrejön a kapcsolat egy kezel✁eszközzel, a Grohe alkalmazáson keresztül kezelni 
lehet a rendszert.

Zenefolyam Amint létrejön a kapcsolat egy kezel✁eszközzel, a Grohe alkalmazáson keresztül 
zenefolyamot lehet küldeni a rendszernek.

BA C
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Akadályok

Az el✁nytelen környezeti feltételek mellett történ✁ üzemeltetés, a 
vasbetonból készült, illetve acél- vagy vaskeretes falakkal rendelkez✁ 
épületek/termek, továbbá a fémb✁l készült akadályok (pl. bútorok) 
közelsége zavarhatja a Bluetooth vételt, és a kapcsolat megszakadhat.

Zavarforrások

Ugyanazt a frekvenciasávot (2,4 GHz) használó nagyfrekvenciás 
egységek (pl. W-LAN készülékek, telefonok), valamint a (pl. bútorokról, 
falakról) visszaver✁d✁ hullámok befolyásolhatják a vételi min✁séget 
(olvassa el a gyártó dokumentációját!).

Ártalmatlanításra vonatkozó utasítások

Az ezen jelzéssel ellátott készülékek nem helyezhet✁k a 
háztartási hulladékba, hanem az adott országban érvényes 
el✁írások szerint szelektálva kell gy�jteni ✁ket.

Akadály fajtája Zavarási, illetve árnyékolási képesség

fa
m�anyag

üveg

alacsony

víz
tégla
márvány

közepes

vakolat

beton
tömör fa

nagy

fém nagyon nagy

Üzemzavar Oka Elhárítása

A párosítás nem lehetséges � A megadott PIN-kód nem helyes

� Már létrejött a kapcsolat egy másik 
kezel✁eszközzel

� Nincs vétel/a kapcsolat megszakadt
� Zavarforrás a vételi tartományban

� Akadály a rádióhullám útjában

- Ellen✁rizze a PIN-kódot a Bluetooth
® adapteren (címkén)

- Bontsa a kapcsolatot, és végezze el újból a párosítást

- Vigye vissza a kezel✁eszközt a vételi tartományba
- Szüntesse meg a zavarforrást (olvassa el a gyártó 

dokumentációját!)
- Távolítsa el az akadályt a rádióhullámok útjából

A csatlakozás nem 
lehetséges

� Már létrejött a kapcsolat egy másik 
kezel✁eszközzel

� Nincs vétel/a kapcsolat megszakadt

� Zavarforrás a vételi tartományban

� Akadály a rádióhullám útjában

- Bontsa a kapcsolatot, és végezze el újból a párosítást

- Vigye vissza a készüléket a vételi tartományba
- Szüntesse meg a zavarforrást (olvassa el a gyártó 

dokumentációját!)
- Távolítsa el az akadályt a rádióhullámok útjából

A Bluetooth® adapter nem 
jelenik meg a kezel✝eszköz 

Bluetooth® listájában

� A kezel✁eszköz a vételi tartományon kívül van
� Már létrejött a kapcsolat egy másik 

kezel✁eszközzel

� Nincs feszültség alá helyezve a Bluetooth
® adapter

� Meghibásodott a Bluetooth
® adapter

- Vigye vissza a kezel✁eszközt a vételi tartományba
- Bontsa a kapcsolatot a kezel✁eszközzel. Ezt követ✁en 

végezze el ismét a csatlakoztatást.

- Ellen✁rizze a készülék beszerelését

- Indítsa újra a készüléket 

A kezelés üzem közben 
megszakadt

� Zavarforrás a vételi tartományban

� Akadály a rádióhullám útjában

- Szüntesse meg a zavarforrást (olvassa el a gyártó 
dokumentációját!)

- Távolítsa el az akadályt a rádióhullámok útjából
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P
Nota: Antes da instalação, leia as instalações de montagem na sua 
totalidade. Estas contêm informações importantes para a instalação 
correcta e segura em conjunto com outros módulos.
Antes da colocação em funcionamento do sistema, assegure que 
no aparelho de controlo estão instaladas as versões actualizadas de 
software do sistema e as aplicações necessárias para o funcionamento. A 
aplicação necessária pode ser obtida gratuitamente na iTunes Store e no 
Google Play.

Informações de segurança
Evite o perigo causado por um cabo de ligação danificado. Em 
caso de danos, o cabo de ligação tem de ser substituído pelo 
fabricante ou pelo respectivo serviço a clientes, ou por pessoas 
com qualificações idênticas.

� Este aparelho não deve ser utilizado por pessoas (inclusive crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas ou por 
pessoas com pouca experiência ou conhecimentos, exceto se forem 
supervisionadas por uma pessoa responsável pela sua segurança ou se 
tiverem sido instruídas sobre a utilização do aparelho.

� As crianças deverão ser vigiadas de forma a garantir que não brincam 
com o aparelho.

� Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade a partir dos 
8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
limitadas ou falta de experiência e de conhecimentos, se tiverem 
vigilância ou se tiverem sido instruídas relativamente à utilização segura 
do aparelho e compreenderem os perigos associados à mesma.

� As crianças não devem brincar com o aparelho.
� A limpeza e a manutenção por parte do utilizador não devem ser 

executadas por crianças sem vigilância.
� Após a ligação dos possíveis componentes, deve-se verificar a ligação 

das respetivas opções na cabina de duche.
� O aparelho só pode ser utilizado com a fonte de alimentação de 12 V 

fornecida.
� Todos os trabalhos têm de ser realizados sem alimentação eléctrica.
� Durante a limpeza, a ficha de ligação não pode, directa ou 

indirectamente, apanhar salpicos de água.
� A alimentação de corrente eléctrica deve poder ser ligada e desligada 

em separado.
� Ao retirar o iPod da estação de ancoragem ou em caso de interrupção 

de Bluetooth
® com o aparelho de controlo móvel, a luz permanece 

ligada durante um minuto. Todas as outras funções são imediatamente 
interrompidas.

� Crianças e adultos com limitações físicas, mentais e/ou sensoriais não 
podem utilizar o produto sem supervisão.

� Pessoas que estejam sob a influência de álcool ou estupefacientes não 
podem utilizar o produto.

Campo de utilização/Função
� Ligação aos módulos de luz, som e vapor.
A caixa de comando é a unidade de comando central que permite 
controlar os módulos de luz, som e vapor com a aplicação através 
de aparelhos de controlo.
No modelo "SPA BCU V5.0" podem ser ligados os seguintes componentes:
� Fita de LED e no máx. 2 lâmpadas na ligação LED STRIPE; fita de LED 

e no máx. 4 lâmpadas na ligação LED PAIR.
� Máx. de 4 altifalantes na ligação SPEAKER
� 1 gerador de vapor na ligação STEAM
� 1 sensor de temperatura na ligação TEMP SENSOR

Dados técnicos unidade de comando
Ver placa de características página 6, fig. [4].
� Alimentação eléctrica: 12 V DC
� Consumo de energia: máx. 90 W

� Temperatura ambiente:  10–40 °C

Dados de teste eléctricos
� Classe de software: A
� Grau de contaminação: 1
� Tensão transitória de dimensionamento: 2500 V
� Temperatura do ensaio de Brinell: 100 °C
O teste de compatibilidade electromagnética (teste de interferências) 
foi efectuado com a tensão de dimensionamento e a corrente 
de dimensionamento.

Dados técnicos adaptador Bluetooth®

� Potência de saída: Bluetooth
® Especificação Classe 2

� Bluetooth
® - a partir da Versão: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Distância de transmissão: aprox. 10 m

(dependendo das condições ambientais)
� Suporte Audio-Codec: SBC

Perfis de Bluetooth
® suportados:  A2DP, SPP 

Licença e conformidade

As declarações de conformidade poderão ser requeridas para o seguinte 
endereço:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Instruções de instalação
� A instalação apenas pode ser efectuada em compartimentos anti-

congelantes.
� A versão mais recente da aplicação necessária para o funcionamento 

tem de estar instalada no aparelho de comando móvel:

Apple:
� Directamente com o aparelho de controlo através da App Store 

(têm de existir uma ligação de rede sem fios e uma conta na Apple).
� Através do iTunes na iTunes Store o (iTunes tem de estar instalado 

no computador e é necessário uma conta na Apple).Através de código 
QR

 

Android:
� Directamente com o aparelho de controlo através da Google Play Store 

(têm de existir uma ligação de rede sem fios e uma conta na Google).
� Através de www.play.google.com (é necessário uma conta na Google).
� Através de código QR

As instruções de utilização da aplicação podem ser descarregadas a partir 
de www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Instalação
Atente nos desenhos cotados na página de título.

Esquema de instalação de todos os módulos, 
ver página 1 a 4.
�No caso dos cabos entre a unidade de comando e módulos, 

é necessário utilizar tubos vazios (EN21/EN25), ver fig. [3]. 
� No sentido de evitar danos, é necessário enfiar todos os cabos utilizando 

um auxiliar à introdução dos cabos.
� Caso existam mais de quatro curvaturas dos tubos vazios, será 

necessário enfiar os cabos através dos tubos vazios antes da instalação.

Caixa de distribuição e unidade de comando, 
ver página 5 a 8, fig. [1] a [8].

1.Monte a caixa de distribuição (A) no chão e crie os rasgos para 
os tubos vazios, ver fig. [1].

2.Introduza os tubos vazios (EN21/EN25), ver fig. [3]. 
3.Levando em consideração as extremidades de cabo adequadas, 

introduzir as tubagens de acordo com a fig. [3] e [4] e rebocar 
a parede. Certifique-se de que as extremidades de cabo ficam 
projectadas, no mínimo, 300mm na caixa de distribuição.

4.Monte a peça angular (B), ver fig. [2].
5.Aparafuse a(s) tomada(s) (C) por baixo da peça angular (B), ver fig. [2]. 

No caso de serem utilizados mais de quatro aparelhos de consumo, 
têm de ser instaladas e ligadas duas tomadas. As tomadas não fazem 
parte do fornecimento.

Instalação eléctrica
A instalação eléctrica só poderá ser realizada 
por um electricista especializado! Deverão ser 
respeitadas as normas de acordo com a IEC 60364-7-701 
(respectivamente a VDE 0100 Parte 701), bem como todas as 

regulamentações nacionais e locais! 

Este produto corresponde às exigências das respectivas 
directivas da UE.
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6.Aparafuse a caixa de comando (D) na caixa de distribuição (A), 
ver fig. [5] e [6].

7.Retire a película de cola da(s) fonte(s) de alimentação (E) e cole 
na peça angular (B), ver fig. [7]. As fontes de alimentação não fazem 
parte do fornecimento.

8.Estabeleça todas as ligações de ficha. Consulte a placa 
de características! 
No caso dos altifalantes, assegure que é sempre ligado um par à caixa de 
comando através de um cabo Y. Podem ser utilizados no máximo quatro 
altifalantes. Em caso de utilização de dois altifalantes, o cabo Y tem de 
ser ligado à saída "Main" da caixa de comando, ver placa 
de características fig. [4]. Atenção: A ligação entre a unidade de 
comando (D) e fonte de alimentação (E) deve ser estabelecida em último 
lugar. Estabelecer a alimentação de corrente eléctrica através do cabo 
de alimentação (G), ver fig. [8].

9.Colocar a tampa sobre a caixa de distribuição.

Sobre a montagem e funcionamento de cada módulo, consulte 
as respectivas informações de produto.

Emparelhamento

Emparelhamento significa o primeiro acoplamento entre dois aparelhos 

Bluetooth
®. Pré-requisito para isso é uma instalação correctamente 

executada. Em caso de uma ligação Bluetooth
® já activa entre um aparelho 

de controlo e o adaptador Bluetooth
®, não é possível um emparelhamento.

1.Activar Bluetooth
® no aparelho de controlo.

2.Seleccionar a partir da lista Bluetooth
® xxxx Grohe SPA.

xxxx representa o algarismo de 4 caracteres (número do PIN) que é 
apresentado.

3.Introduzir o número do PIN e confirmar.
4.A ligação é automaticamente estabelecida.

Em caso de uma ligação positiva concluída, o LED (B) no adaptador pisca 
brevemente 1x a azul.

O número do PIN é individual para cada adaptador e é adicionalmente 
documentado através de um autocolante, na parte traseira da caixa.

Trata-se dos últimos quatro algarismos do número de série. O número do 
PIN não pode ser alterado!

Num emparelhamento efectuado com sucesso, em caso de uma nova 
tentativa de ligação, a introdução do PIN deixa de ser necessária. Numa 
ligação existente e aplicação activada, o LED acende com uma luz azul 
contínua no adaptador. Podem ser emparelhados, no máximo, 8 aparelhos. 
Em caso de registo de um 9.º aparelho, é eliminado da lista o aparelho mais 
raramente utilizado.

Accionamento da tecla BT Clear (2) e visualização através do LED de estado (C)

Âmbito de funcionamento

Função Visualização

A operação ocorre LED B acende com luz azul contínua

Reinício LED A acende com luz desliga - > 1 
min verde

BT Clear (Lista de emparelhamento 
excluída)

LED C acende com luz vermelha, 
desliga

Pronto a funcionar LED A acende com luz verde

Função Descrição

Substituição do aparelho de controlo O aparelho de controlo é desligado (ligação terminada/desactivada).
Após 10 seg., o novo aparelho de controlo pode ser registado.

Prioridade de ligação Garante-se que a operação pode ser efectuada a qualquer momento apenas através de 
um aparelho de controlo.

Visibilidade do adaptador Bluetooth® O adaptador Bluetooth
® está sempre visível.

Reinício do adaptador Bluetooth®

(todo o sistema é desligado)

Pressão longa das teclas (10-20 seg.): 
- a ligação é interrompida
- a lista de emparelhamento é eliminada

- o adaptador Bluetooth
® é reiniciado

- o sistema desliga-se (música, luz (com um atraso máx. de 60 seg.), vapor)

Transmissão de dados Logo que é estabelecida uma ligação a um aparelho de controlo, o sistema pode ser 
operado com a aplicação Grohe.

Stream audio Logo que é estabelecida uma ligação a um aparelho de controlo, pode ser enviado um 
stream audio ao sistema através da aplicação Grohe.

BA C
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Obstáculos/Barreiras

Em caso de funcionamento em condições ambientais desfavoráveis, em 
edifícios/compartimentos com paredes de betão armado, aço e armação 
de ferro, ou na proximidade de obstáculos (por ex. peças de móveis) de 
metal, a recepção Bluetooth pode sofrer interferências e ser interrompida.

Fontes de interferências

Componentes HF que utilizam a mesma banda de frequência (2,4 GHz) 
(por ex.: Aparelhos WLAN, telefones, etc.), bem como ondas reflectidas 
(por ex. devido a peças de móveis, paredes, etc.), podem influenciar a 
qualidade de recepção (ter em atenção a documentação do fabricante!).

Indicações de disposição final

Os artigos com esta identificação não podem ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico. Estes objetos devem ser 
eliminados separadamente do lixo doméstico e reciclados 

conforme os regulamentos ambientais locais relativos à eliminação de 
resíduos. Esta medida minimiza os potenciais impactos negativos na 
saúde humana e no ambiente.

Tipo de barreiras Potencial de interferência ou de blindagem

Madeira
Plástico

Vidro

Baixo

Água

Tijolo
Mármore

Substancial

Massa de reboco

Betão
Madeira maciça

Elevado

Metal Muito elevado

Interferência Causa Solução

Emparelhamento não 
é possível

� Introdução incorrecta do PIN
� Já existe uma ligação a outro aparelho de controlo

� Sem recepção/ligação interrompida
� Fonte de interferência na área de recepção

� Obstáculo no trajecto radioeléctrico

- Verificar o PIN no adaptador Bluetooth
® (autocolante)

- Desactivar ligação e executar novamente 
o emparelhamento

- Aparelho de controlo volta à área de recepção
- Desactivar fonte de interferências (ter em atenção a 

documentação do fabricante!)
- Retirar o obstáculo do trajecto radioeléctrico

Ligação não é possível � Já existe uma ligação a outro aparelho de controlo

� Sem recepção/ligação interrompida
� Fonte de interferência na área de recepção

� Obstáculo no trajecto radioeléctrico

- Desactivar ligação e executar novamente 
o emparelhamento

- Voltar à área de recepção
- Desactivar fonte de interferências (ter em atenção a 

documentação do fabricante!)
- Retirar o obstáculo do trajecto radioeléctrico

Adaptador Bluetooth® não 

surge na lista Bluetooth® do 
aparelho de controlo

� Aparelho de controlo fora da área de recepção
� Já existe uma ligação a um aparelho de controlo

� Adaptador Bluetooth
® não é alimentado com 

corrente

� Em caso de falha, adaptador Bluetooth
®

- Aparelho de controlo volta à área de recepção
- Desactivar a ligação ao aparelho de controlo. Em seguida, 

voltar a ligar.

- Verificar instalação  

- Executar reinício  

Operação interrompida 
durante funcionamento em 
curso

� Fonte de interferência na área de recepção

� Obstáculo no trajecto radioeléctrico

- Desactivar fonte de interferências (ter em atenção a 
documentação do fabricante!)

- Retirar o obstáculo do trajecto radioeléctrico
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Uyarı: Montajdan önce montaj talimatını okuyun. Bu kılavuz di�er 
modüllerle ba�lantılı olarak güvenli ve do�ru bir montaj için önemli bilgiler 
içermektedir.
Sistemi kullanmadan önce, kumanda cihazında güncel sistem yazılımı 
sürümünün ve çalı✁ma için gerekli uygulamanın kurulmu✁ oldu�undan 
emin olun. Gerekli uygulamayı ücretsiz olarak iTunes Store'dan ve Google 
Play Store'dan indirebilirsiniz.

Güvenlik bilgileri
Hasarlı ba�lantı kablosu sebebiyle olu✁abilecek tehlikelerden 
kaçının. Herhangi bir hasar olu✁ması durumunda ba�lantı 
kablosu, üretici veya mü✁teri hizmetleri veya denginde kalifiye bir 
ki✁i tarafından de�i✁tirilmelidir.

� Bu cihaz, fiziksel, algısal veya ruhsal sorunları olan ya da yetersiz bilgi 
ve deneyime sahip olan ki✁iler (özellikle çocuklar) tarafından 
kullanılmamalıdır. Bu ki✂iler cihazı ancak güvenliklerinden sorumlu birinin 
gözetimi altında veya onların talimatlarına uygun ✂ekilde kullanabilirler.

� Çocukların cihazla oynamamaları için gözetim altında tutulmaları gerekir.
� Bu cihaz, güvenli kullanım için gözetimde bulunulması veya talimat 

verilmesi ve olası tehlikelerin anla✁ılması halinde 8 ya✁ ve üzeri çocuklar 
ile fiziksel, algısal ya da ruhsal sorunları olan veya yetersiz bilgi ve 
deneyime sahip olan ki✁iler tarafından kullanılabilir.

� Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
� Temizlik ve kullanıcı tarafından yapılan bakım çalı✁maları, gözetim 

altında olmadıkları sürece çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
� Olası bile✁enlerin ba�lantısı yapıldıktan sonra du✁ kabinindeki ilgili 

opsiyonların ba�lantısı kontrol edilmelidir.
� Cihaz yalnızca ürün ile birlikte teslim edilen 12 V ✁ebeke parçasıyla 

kullanılabilir.
� Tüm çalı✁malar yalnızca gerilimsiz durumda yapılmalıdır.
� Geçmeli konektörü temizlemek için do�rudan veya dolaylı olarak su 

püskürtmeyin.
� Voltaj beslemesi ayrı olarak ayarlanabilmelidir.
� IPod'u kenetleme istasyonundan kaldırırken veya kumanda cihazıyla 

Bluetooth
® ba�lantısı kesildi�inde ı✁ık bir dakika kadar açık kalır. 

Tüm di�er fonksiyonlar hemen kesilir.
� Bedensel, zihinsel ve/veya duyumsal engelleri bulunan çocuk 

veya yeti✁kinlerin ürünü gözetimsiz olarak kullanması yasaktır.
� Alkol veya uyu✁turucu madde etkisi altındaki ki✁ilerin ürünü kullanması 

yasaktır.

Kullanım sahası/fonksiyon
� I✁ık, ses ve buhar modüllerine ba�lantı
I✁ık, ses ve buhar modüllerini mobil kumanda cihazları üzerinde 
uygulamayla kontrol etmek için kontrol kutusu merkezi kumanda birimidir.
"SPA BCU V5.0" modeline a✁a�ıdaki bile✁enler ba�lanabilir:
� LED STRIPE ba�lantısında LED ✁erit ve maks. 2 lamba; LED PAIR 

ba�lantısında LED ✁erit ve maks. 4 lamba.
� SPEAKER ba�lantısında maks. 4 hoparlör
� STEAM ba�lantısında 1 buhar jeneratörü
� TEMP SENSOR ba�lantısında 1 sıcaklık sensörü

Teknik veriler kumanda birimi
Bakınız tip etiketi sayfa 6, ✁ekil [4].
� Voltaj beslemesi: 12 V DC
� Performans giri✁i: maks. 90 W

� Ortam sıcaklı�ı:  10–40 °C

Elektrik kontrol verileri
� Yazılım sınıfı:  A
� Kontaminasyon sınıfı: 1
� ✄ok voltajı ölçümleri:  2500 V
� Top çarpma testi sıcaklı�ı:  100 °C
Elektromanyetik uygunlu�un (interferans emisyon testi) sınanması 
nominal voltaj ve nominal akım ile yapılır.

Teknik veriler Bluetooth® adaptörü
� Çıkı✁ gücü: Bluetooth

® spesifikasyonu sınıf 2

� Bluetooth
®: 2.1 + EDR sürümünden itibaren

� Bluetooth
® - aktarma mesafesi: yakl. 10m

(çevre ko✁ullarına ba�lıdır)
� Desteklenen Audio Codec'i: SBC

Desteklenen Bluetooth
® profilleri: A2DP, SPP

Onay ve uygunluk

Uygunluk beyanı a✁a�ıdaki adresten temin edilebilir:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Montaj uyarıları
� Montaj ancak donmaya kar✁ı emniyetli odalarda yapılabilir.
� Fonksiyon için gerekli uygulamanın son sürümü önce mobil kumanda 

cihazına kurulmalıdır:

Apple:
� Kumanda cihazıyla do�rudan App Store üzerinden (bir kablosuz 

a� ba�lantısı olmalı ve Apple'da bir hesap bulunmalıdır).

� iTunes Store'daki iTunes üzerinden (bilgisayarda iTunes yüklü olması 
ve Apple'da bir hesap bulunması gerekir).

� QR koduyla

 

Android:
� Kumanda cihazıyla do�rudan Google Play Store üzerinden (bir kablosuz 

a� ba�lantısı olmalı ve Google'da bir hesap bulunmalıdır).
� www.play.google.com adresinden (Google'da bir hesap bulunması gerekir).
� QR koduyla

Uygulamayı kullanma kılavuzunu www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe 
adresinden indirebilirsiniz.

Montaj
Ba✁lık sayfasındaki teknik çizime dikkat edin.

Tüm modüllerin montaj ☎eması, bkz. sayfa 1 - 4.

� Kumanda biriminden modüllere giden kablolar için EN21 kablo boruları 
(EN21/EN25) kullanılmalıdır, bkz. ✁ekil [3]. 

� Hasar olu✁umundan kaçınmak için, bütün kablolar bir kablo çekme 
yardımcısı kullanmak suretiyle çekilmelidir.

� Dörtten fazla kablo borusu dirse�i bulundu�u takdirde, kablolar 
montajdan önce kablo borularının içinden çekilmelidir.

Da✆ıtıcı kutular ve kumanda birimi, bkz. sayfa 5 - 8,
✄ekil [1]‘den [8]‘e kadar.

1.Da�ıtıcı kutuları (A) zemine monte edin ve kablo boruları için çentikler 
açın, bkz. ✁ ekil [1].

2.Kablo borusunu (EN21/EN25) çekin, bkz. ✁ekil [3]. 

3.Uygun kablo uçları dikkate alınarak, boruları ✁ekil [3] ve [4] ile uygun 
biçimde çekin ve duvarın sıva i✁lerini bitirin. Kablo uçlarının da�ıtım 
kutularında en az 300 mm yükselmesine dikkat edin.

4.Dirse�i  monte edin, bkz. ✁ ekil [2].

5.Soket(ler)i (C) dirsek (B) altına vidalayın, bkz. ✁ekil [2]. Dört tüketiciden 
fazla oldu�unda, iki soket monte edilmeli ve ba�lanmalıdır. Soketler 
teslimat kapsamına dahil de�ildir.

Elektrik tesisatı
Elektrik tesisatı, sadece yetkili bir elektrik teknisyeni 
tarafından yapılmalıdır! Bu esnada IEC 60364-7-701 
(VDE 0100 Kısım 701’e tekabül eder) normlarına ve tüm 
ulusal ve yerel talimatlara uyulmalıdır! 

6.Kontrol kutusunu (D) da�ıtım kutusuna (A) vidalayın, 
bkz. ✁ekil [5] ve [6].

Bu ürün ilgili AB Yönergelerinin ✁artlarına uygundur.
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7.✄ebeke parçasının/parçalarının (E) yapı✁kan folyosunu çekin ve 
dirse�e (B) yapı✁tırın, bkz. ✁ekil [7]. ✄ebeke parçaları teslimat 
kapsamına dahil de�ildir.

8.Bütün priz ba�lantılarını kurun. Tip etiketine dikkat edin! 
Hoparlörlerde Y kablosu üzerinden daima bir çiftin kontrol kutusuna 
ba�lanmasına dikkat edin. Maksimum dört hoparlör kullanılabilir. �ki 
hoparlör kullanıldı�ında Y kablosu, kontrol kutusunun "Main" çıkı✁ına 
ba�lanmalıdır, bkz. tip etiketi ✁ekil [4]. 
Dikkat: Kumanda birimi (D) ve ✁ebeke parçası (E) arasında son olarak 
ba�lantı kurun. Voltaj beslemesini ✁ebeke prizi (G) üzerinden 
olu✁turun, bkz. ✁ekil [8].

9.Kapa�ı da�ıtım kutusuna yerle✁tirin.

Her bir modülün montajı ve çalı✁ması için ilgili ürün bilgilerine bakılabilir.

E✁le✁tirme

E✁le✁tirme (Pairing) ile, iki Bluetooth
® cihazı arasındaki ilk ba�lantı 

kastedilir. Bunun ✁artı, düzgün bir ✁ekilde gerçekle✁tirilmi✁ bir montajdır. 

Bir kumanda cihazıyla Bluetooth
® adaptörü arasında zaten aktif olan bir 

Bluetooth
® ba�lantısında e✁le✁tirme yapılamaz.

1.Kumanda cihazındaki Bluetooth
®'u etkinle✁tirin.

2.Bluetooth
® listesinden xxxx Grohe SPA seçene�ini seçin.

xxxx, gösterilen 4 basamaklı bir sayıya (PIN numarasına) i✁aret eder.
3.PIN numarasını girin ve onaylayın.
4.Ba�lantı otomatik olarak kurulur.
Ba�lantı pozitif bir ✁ekilde gerçekle✁tirildi�inde, adaptördeki LED (B) 1 kez 
kısa bir süre mavi renkte yanıp söner.

Her adaptörün ayrı bir PIN numarası vardır ve ayrıca gövdenin arkasındaki 
bir yapı✁tırmayla gösterilmi✁tir.

Bu, seri numarasının son dört rakamıdır. PIN numarası de✆i☎tirilemez!

E✁le✁tirme gerçekle✁tirildi�inde, yeni bir ba�lantı denemesi yapılırken PIN 
numarasının girilmesi artık gerekmez. Ba�lantı oldu�u ve uygulama 
etkinle✁tirildi�inde, adaptördeki LED sürekli mavi renkte yanar. Maksimum 
8 cihaz e✁le✁tirilebilir. 9. cihaz kaydedilirken en az kullanılan cihaz listeden 
silinir.

BT Clear dü✆mesini (2) kullanma ve durum LED'ini (C) görüntüleme

Fonksiyon kapsamı

Fonksiyon Görüntüleme

Kullanım gerçekle☎tiriliyor LED B sürekli olarak mavi renkte yanar

Tekrar ba☎lat LED A kapali - > 1 dakika ye✁il

BT Clear (e☎le☎tirme listesi silindi) LED C kırmızı, kapalı yanar

Kullanıma hazır LED A ye✁il yanar

Fonksiyon Açıklama

Kumanda cihazını de✆i☎tirme Kumanda cihazı ayrılır (ba�lantı sona erdirilmi✁/devre dı✁ı).
10 san. sonra yeni kumanda cihazı ba�lanabilir.

Ba✆lantı önceliklendirmesi Kumandanın her zaman sadece bir kumanda cihazıyla gerçekle✁tirilebilmesi sa�lanır.

Bluetooth® adaptörünün görünürlü✆ü Bluetooth
® adaptörü her zaman görünür.

Bluetooth® adaptörünü sıfırlama
(bütün sistem kapanır)

Tu✁a uzun (10-20 san.) basma: 
- Ba�lantı kesilir
- E✁le✁tirme listesi silinir

- Bluetooth
® adaptörü yeniden ba✁lar

- Sistem kapanır (müzik, ı✁ık (maks. 60 san. gecikmeyle), buhar)

Veri aktarma Bir kumanda cihazıyla bir ba�lantı kuruldu�unda, sistem Grohe uygulamasıyla 
kullanılabilir.

Ses akı☎ı Bir kumanda cihazıyla bir ba�lantı kuruldu�unda, Grohe uygulamasıyla sisteme bir ses 
akı✁ı gönderilebilir

BA C

1 2
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Engeller/bariyerler
Uygun olmayan çevre ko✁ullarındaki, çelik beton duvarlı, çelik ve demir 
çerçeveli binalardaki/odalardaki veya metal engellerin (örne�in 
mobilyaların) yakınındaki kullanımda Bluetooth alı✁ı bozulabilir ve 
kesilebilir.

Arıza kaynakları
Aynı frekans bandını (2,4 GHz) kullanan HF bile✁enleri (örne�in: W-LAN 
cihazları, telefonlar vs.) ve yansıtan miller (örne�in mobilyalarla, duvarlarla 
vs.), alı✁ kalitesini etkileyebilir (üretici belgelerine dikkat edin!).

�mha uyarıları
Bu i✁areti ta✁ıyan ürünler ev çöpüyle atılmamalıdır. Bu nesneler ev 
çöpünden ayrı olarak bertaraf edilmeli ve atık bertarafıyla ilgili 
yerel çevre yönetmeliklerine uygun olarak geri dönü✁türülmelidir. 

Bu önlem alınarak insan sa�lı�ı ve çevre üzerindeki olası olumsuz etkiler 
en aza indirilebilir.

Bariyer türü Arıza veya koruma potansiyeli

Ah✁ap
Plastik
Cam

Dü✁ük

Su
Tu�la
Mermer

Orta

Sıva

Beton
Masif ah✁ap

Yüksek

Metal Çok yüksek

Arıza Nedeni Çözümü

E☎le☎tirme yapılamıyor � PIN giri✁i do�ru de�il

� Ba✁ka bir kumanda cihazıyla ba�lantı zaten var
� Alı✁ yok/ba�lantı kesilmi✁
� Alı✁ alanındaki arıza kayna�ı

� Telsiz mesafesindeki engel

- Bluetooth
® adaptöründeki PIN'i (yapı✁tırma) kontrol edin

- Ba�lantıyı kesin ve e✁le✁tirmeyi tekrar gerçekle✁tirin
- Kumanda cihazını alı✁ alanına geri getirin

- Arıza kayna�ını devre dı✁ı bırakın (üretici belgelerine dikkat 
edin!)

- Engeli telsiz mesafesinden kaldırın

Ba✆lantı yapılamıyor � Ba✁ka bir kumanda cihazıyla ba�lantı zaten var
� Alı✁ yok/ba�lantı kesilmi✁
� Alı✁ alanındaki arıza kayna�ı

� Telsiz mesafesindeki engel

- Ba�lantıyı kesin ve e✁le✁tirmeyi tekrar gerçekle✁tirin
- Alı✁ alanına geri gidin

- Arıza kayna�ını devre dı✁ı bırakın (üretici belgelerine dikkat 
edin!)

- Engeli telsiz mesafesinden kaldırın

Bluetooth® adaptörü, 
kumanda cihazının 

Bluetooth® listesinde 
belirmez

� Alı✁ alanının dı✁ındaki kumanda cihazı
� Bir kumanda cihazıyla ba�lantı zaten var

� Bluetooth
® adaptörüne gerilim verilmiyor

� Bluetooth
® adaptörünün hata durumu

- Kumanda cihazını alı✁ alanına geri getirin
- Kumanda cihazıyla ba�lantıyı kesin. Ardından tekrar 

ba�layın.

- Montajı kontrol edin  

- Yeniden ba✁latmayı gerçekle✁tirin  

Süren çalı☎madaki kullanım 
kesilmi☎

� Alı✁ alanındaki arıza kayna�ı

� Telsiz mesafesindeki engel

- Arıza kayna�ını devre dı✁ı bırakın (üretici belgelerine dikkat 
edin!)

- Engeli telsiz mesafesinden kaldırın

59

b9917861.book  Seite 51  Montag, 3. November 2025  7:42 07



SK
Upozornenie: Pred inštaláciou si pre✂ítajte celý návod na montáž. Tento 
návod obsahuje dôležité informácie pre bezpe✂nú a odbornú inštaláciu 
v spojení s ✂alšími modulmi.
Pred uvedením systému do prevádzky sa uistite, že je v ovládacom 
zariadení nainštalovaná aktuálna verzia systémového softvéru, ako 
aj aplikácie potrebnej na správne fungovanie. Potrebná aplikácia je 
zadarmo dostupná v obchode iTunes Store a Google Play.

Bezpe✆nostné informácie
Zabrá✁te nebezpe✟enstvu v dôsledku poškodeného pripojovacieho 
vedenia. Opravu poškodeného pripojovacieho vedenia musí vykona� 
výrobca, servisná služba výrobcu alebo kvalifikovaný odborník.
�Tento prístroj nie je ur✟ený na používanie osobami (vrátane detí) 

s obmedzenými fyzickými, senzorickými ✟i duševnými schopnos☛ami alebo 
nedostato✟nými skúsenos☛ami a znalos☛ami, ak nie sú pod dozorom osoby 
zodpovednej za ich bezpe✟nos☛ alebo boli pou✟ené o spôsobe používania 
prístroja.

� Deti by mali by☞ pod dozorom, aby bolo zaistené, že sa nehrajú 
s prístrojom.

� Tento prístroj smú používa☞ deti od 8 rokov a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnos☞ami alebo 
s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú pod dozorom alebo boli 
pou✂ené o bezpe✂nom používaní tohto zariadenia a rozumejú 
nebezpe✂enstvám, ktoré z neho vyplývajú.

� Deti sa s týmto prístrojom nesmú hra☞.
� ✡istenie a používate✂skú údržbu nesmú vykonáva☞ deti bez doh✂adu inej 

osoby.
� Po pripojení možných komponentov je potrebné overi☞ pripojenie 

príslušných volite✂ných prvkov v sprchovacej kabíne.
� Prístroj sa smie používa☞ len s dodaným 12 V sie☞ovým zdrojom.
� Všetky pracovné úkony sa musia vykonáva☞ len pri vypnutom prívode 

elektrického napätia.
� Pri ✂istení sa zásuvné konektory v žiadnom prípade nesmú dosta☞ 

do priameho ani nepriameho kontaktu s vodou.
� Napájacie napätie sa musí da☞ zapnú☞ a vypnú☞ samostatne.
� Pri vybratí zariadenia iPod z dokovacej stanice, resp. pri prerušení pripojenia 

Bluetooth
® k mobilnému ovládaciemu zariadeniu zostane svetlo ešte jednu 

minútu svieti☛. Všetky ostatné funkcie sa prerušia okamžite.
� Deti ani dospelí s telesným, duševným alebo zmyslovým postihnutím 

nesmú výrobok používa☞ bez dozoru.
� Výrobok nesmú používa☞ osoby, ktoré sú pod vplyvom alkoholu alebo drog.

Oblas✄ použitia/funkcia
� Pripojenie k modulom ovládania svetla, zvuku a pary.
Riadiaca skrinka je centrálnou riadiacou jednotkou a slúži na ovládanie 
modulov svetla, zvuku a pary prostredníctvom aplikácie nainštalovanej 
v mobilných ovládacích zariadeniach.
Na model „SPA BCU V5.0“ je možné pripoji☞ nasledujúce komponenty:
� LED lišta a max. 2 svietidlá na prípojke LED STRIPE; LED lišta a max. 

4 svietidlá na prípojke LED PAIR.
� Max. 4 reproduktory na prípojke SPEAKER
� 1 parný generátor na prípojke STEAM
� 1 sníma✂ teploty na prípojke TEMP SENSOR

Technické údaje riadiaca jednotka
Pozri typový štítok strana 6, obr. [4].
� Napájacie napätie: 12 V jednosm.
� Príkon: max. 90 W

� Teplota okolitého prostredia:  10–40 °C

Elektrické kontrolné údaje
� Trieda softvéru: A
� Stupe✝ zne✂istenia: 1
� Za☞ažovacie rázové napätie: 2 500 V
� Teplota pri skúške tvrdosti vtla✂ovaním: 100 °C
Skúška elektromagnetickej kompatibility (skúška vysielania rušivých 
signálov) bola vykonaná pri menovitom napätí a pri menovitom prúde.

Technické údaje adaptéra Bluetooth®

� Výstupný výkon: Bluetooth
® triedy Class 2

� Bluetooth
® – Verzia: 2.1 + EDR a vyššie

� Bluetooth
® – Prenosový dosah: cca. 10 m

(v závislosti od okolitých podmienok)
� Podporovaný zvukový kodek: SBC

Podporovaný profil Bluetooth
®: A2DP, SPP

Schválenie a zhoda výrobku

Prehlásenia o zhode je možné si vyžiada☞ na nasledujúcej adrese:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Pokyny na inštaláciu
� Toto zariadenie je ur✂ené výlu✂ne na inštaláciu do miestností 

chránených proti mrazu.
� Najskôr sa však musí do mobilného ovládacieho zariadenia nainštalova☞ 

najnovšia verzia aplikácie potrebnej na ovládanie funkcií:

Apple:
� Priamo prostredníctvom používaného ovládacieho zariadenia v obchode 

App Store (je potrebné bezdrôtové sie☞ové pripojenie a ú✂et v spolo✂nosti 
Apple).

� Prostredníctvom programu iTunes v obchode iTunes Store (v po✂íta✂i 
musí by☞ nainštalovaný program iTunes a je potrebný ú✂et v spolo✂nosti 
Apple).Prostredníctvom kódu QR

 

Android:
� Priamo prostredníctvom používaného ovládacieho zariadenia v obchode 

Google Play (je potrebné bezdrôtové sie☞ové pripojenie a ú✂et v 
spolo✂nosti Google).

� Prostredníctvom lokality www.play.google.com (je potrebný ú✂et 
v spolo✂nosti Google).

� Prostredníctvom kódu QR

Návod na obsluhu aplikácie si môžete prevzia☞ z lokality www.grohe.com/
tpi/f-digital-deluxe.

Inštalácia
Rešpektujte výkres s kótovanými rozmermi na titulnej strane.

Inštala✏ná schéma pre všetky moduly, pozri strana 1 až 4.

� Pre káble medzi ovládacou jednotkou a modulmi je potrebné použi☞ 
ochranné elektroinštala✂né rúrky (EN21/EN25), pozri obr. [3]. 

� Na ochranu káblov pred poškodením je potrebné všetky káble prevliec☞ 
použitím pomôcky na prevliekanie káblov.

� Ak má ochranná elektroinštala✂ná rúrka viac ako štyri ohyby, musíte cez 
✝u káble prevliec☞ ešte pred inštaláciou.

Rozvodná skrinka a riadiaca jednotka, pozri strana 5 až 8,
obr. [1] až [8].

1.Rozvodnú skrinku (A) namontujte na podlahu a pripravte drážky pre 
ochranné rúrky, pozri obr. [1].

2.Natiahnite ochranné rúrky (EN21/EN25), pozri obr. [3]. 
3.Pod✂a obr. [3] a [4] natiahnite káblové vedenia, zoh✂adnite pritom 

správne usporiadanie koncoviek jednotlivých káblov, a potom 
nahotovo omietnite stenu. Koncovky jednotlivých káblov vy✂nievajúce 
v rozvodnej skrinke musia ma☞ d☎žku aspo✝ 300 mm.

4.Namontujte uholník (B), pozri obr. [2].
5.Pod uholník (B) priskrutkujte zásuvku(-y) (C), pozri obr. [2]. Pri viac ako 

štyroch spotrebi✂och je potrebné namontova☞ a pripoji☞ dve zásuvky. 
Zásuvky nie sú sú✏as✆ou dodávky.

Elektrická inštalácia
Elektrickú inštaláciu smie vykona✆ len kvalifikovaný 
elektroinštalatér! Pritom je potrebné dodržiava✆ predpisy 
IEC 60364-7-701 (zodp. VDE 0100 ✏as✆ 701), ako aj všetky 
platné národné predpisy a normy pre elektrickú inštaláciu! 

6.Do rozvodnej skrinky (A) priskrutkujte riadiacu skrinku (D), pozri obr. [5] 
a [6].

7.Zo sie☞ového zdroja (zdrojov) (E) stiahnite lepiacu fóliu a nalepte ich 
na uholník (B), pozri obr. [7]. Sie☞ové zdroje nie sú sú✏as✆ou dodávky.

Tento výrobok sp☎✝a všetky požiadavky príslušných smerníc EÚ.
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8.Zapojte všetky zásuvné prípojky. Rešpektujte údaje na typovom štítku! 
Pri reproduktoroch nezabúdajte na to, že každý pár sa musí k riadiacej 
skrinke pripoji☞ prostredníctvom Y-kábla. Je možné použi☞ maximálne 
štyri reproduktory. Ak používate dva reproduktory, musí sa Y-kábel 
pripoji☞ k hlavnému výstupu „Main“ na riadiacej skrinke, pozri typový 
štítok na obr. [4]. Pozor: Riadiacu jednotku (D) a sie☞ový adaptér (E) 
prepojte až úplne nakoniec. Pripojením sie☞ovej zástr✂ky (G) prive✂te 
napájacie napätie, pozri obr. [8].

9.Na rozvodnú skrinku nasa✂te veko.

Informácie o montáži a funkcii jednotlivých modulov nájdete 
v informáciách o príslušnom výrobku.

Párovanie
Párovanie ozna✟uje proces prvého prepojenia dvoch zariadení s rozhraním 

Bluetooth
®. Nevyhnutým predpokladom na tento úkon je správne vykonaná 

inštalácia. Ak je už ovládacie zariadenie prepojené s adaptérom Bluetooth
® 

prostredníctvom rozhrania Bluetooth
®, párovanie nie je možné vykona☛.

1.Aktivujte rozhranie Bluetooth
® v ovládacom zariadení.

2.Zo zoznamu zariadení Bluetooth
® vyberte xxxx Grohe SPA.

xxxx ozna✂uje zobrazované štvormiestne ✂íslo (kód PIN).
3.Zadajte a potvr✂te kód PIN.
4.Automaticky sa nadviaže pripojenie.

Ak je pripojenie úspešné, dióda LED (B) na adaptéri 1-krát krátko blikne 
na modro.

Každý adaptér má pridelený svoj vlastný kód PIN, ktorý je dodato✂ne 
vyzna✂ený na nálepke na zadnej strane tela prístroja.
Ide o posledné štyri ✟íslice sériového ✟ísla. Kód PIN nie je možné zmeni✁!

Po úspešnom spárovaní nie je pri opätovnom pripájaní potrebné znovu 
zadáva☞ kód PIN. Ak sú zariadenia prepojené a je aktívna aplikácia, svieti 
dióda LED na adaptéri neprerušovane na modro. Je možné spárova☞ 
maximálne 8 zariadení. Pri prihlasovaní 9. zariadenia sa zo zoznamu 
odstráni najmenej používané zariadenie.

Obsluha tla✏idla BT Clear (2) a signalizácia prostredníctvom diódy LED (C)

Dostupné funkcie

Funkcia Signalizácia

Prebieha ovládanie Dióda LED B svieti súvisle na modro

Reštartovanie Dióda LED A zhasne - > 1 min zelená

BT Clear (zoznam párovania 
odstránený)

Dióda LED C zasvieti na ✂erveno, 
zhasne

Pripravený na prevádzku Dióda LED A svieti zelená

Funkcia Popis

Výmena ovládacieho zariadenia Ovládacie zariadenie sa odhlási (ukon✂í sa/deaktivuje pripojenie).
Po 10 s je možné prihlási☞ nové ovládacie zariadenie.

Nastavenie priority pripojenia Systém je nastavený tak, že obsluhu možno vždy vykonáva☞ iba prostredníctvom 
jedného ovládacieho zariadenia.

Vidite�nos✆ adaptéra Bluetooth® Adaptér Bluetooth
® je vždy vidite✂ný.

Resetovanie adaptéra Bluetooth®

(vypne sa celý systém)

Dlhým stla✂ením tla✂idla (10–20 s): 
– Pripojenie sa preruší

– Vymaže sa zoznam spárovaných zariadení

– Adaptér Bluetooth
® sa reštartuje

– Systém sa vypne (hudba, svetlo (s max. 60 s oneskorením), para)

Prenos údajov Po vytvorení pripojenia k ovládaciemu zariadeniu je možné systém ovláda☞ pomocou 
aplikácie Grohe App.

Prenos zvuku Po vytvorení pripojenia k ovládaciemu zariadeniu je možné pomocou aplikácie Grohe 
App bezdrôtovo prenáša☞ zvuk do systému.

BA C

1 2
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Prekážky a bariéry

Po✂as prevádzky v nevhodných okolitých podmienkach, v budovách/
miestnostiach so železobetónovými stenami, oce✂ovými a železnými 
konštrukciami alebo v blízkosti kovových prekážok (napr. nábytku) môže 
dôjs☞ k rušeniu alebo prerušeniu príjmu signálu rozhrania Bluetooth.

Zdroje rušenia

Komponenty prenosu HF, ktoré využívajú rovnaké frekven✂né pásmo 
(2,4 GHz) (napr.: zariadenia bezdrôtovej siete LAN, telefóny at✂.), ako aj 
odrážajúce sa vlny (napr. od nábytku, stien a pod.), ktoré môžu tiež 
ovplyvni☞ kvalitu príjmu (dodržiavajte pokyny v dokumentácii výrobcu!).

Upozornenie k likvidácii odpadu

Výrobky s týmto ozna✂ením nepatria do domového odpadu. Tieto 
predmety treba likvidova☞ oddelene od domového odpadu 
a recyklova☞ v súlade s miestnymi predpismi o likvidácii odpadu. 

V✂aka tomuto opatreniu sa minimalizujú potenciálne negatívne vplyvy na 
zdravie ✂udí a na životné prostredie.

Druh prekážky Rušiaci, resp. tieniaci potenciál

Drevo
Plast
Sklo

Nízky

Voda
Tehla
Mramor

Stredný

Omietka
Betón
Masívne drevo

Vysoký

Kov Ve✂mi vysoký

Porucha Prí✏ina Odstránenie

Párovanie nie je možné � Nesprávne zadaný kód PIN
� Prístroj je už pripojený k inému ovládaciemu 

zariadeniu
� Nie je dostupný signál/pripojenie prerušené

� V prijímacom dosahu sa nachádza zdroj rušenia

� Prekážka v dráhe prenášaného signálu

- Skontrolujte kód PIN na adaptéri Bluetooth
® (nálepka)

- Prerušte pripojenie a znova vykonajte párovanie

- Premiestnite ovládacie zariadenie spä☞ do prijímacieho 
dosahu

- Vypnite zdroj rušenia (dodržiavajte pokyny v dokumentácii 
výrobcu!)

- Odstrá✝te prekážku v dráhe prenášaného signálu

Pripojenie nie je možné � Prístroj je už pripojený k inému ovládaciemu 
zariadeniu

� Nie je dostupný signál/pripojenie prerušené
� V prijímacom dosahu sa nachádza zdroj rušenia

� Prekážka v dráhe prenášaného signálu

- Prerušte pripojenie a znova vykonajte párovanie

- Premiestnite zariadenie spä☞ do prijímacieho dosahu
- Vypnite zdroj rušenia (dodržiavajte pokyny v dokumentácii 

výrobcu!)
- Odstrá✝te prekážku v dráhe prenášaného signálu

Adaptér Bluetooth® sa 
nezobrazuje v zozname 
zariadení Bluetooth® 
ovládacieho zariadenia

� Ovládacie zariadenie je mimo prijímacieho dosahu

� Prístroj je už pripojený k ovládaciemu zariadeniu

� Adaptér Bluetooth
® je bez napájacieho napätia

� Adaptér Bluetooth
® má poruchu

- Premiestnite ovládacie zariadenie spä☞ do prijímacieho 
dosahu

- Prerušte pripojenie k ovládaciemu zariadeniu Následne ho 
znova pripojte

- Skontrolujte inštaláciu 

- Vykonajte reštartovanie  

Ovládanie sa preruší po✏as 
aktívnej prevádzky

� V prijímacom dosahu sa nachádza zdroj rušenia

� Prekážka v dráhe prenášaného signálu

- Vypnite zdroj rušenia (dodržiavajte pokyny v dokumentácii 
výrobcu!)

- Odstrá✝te prekážku v dráhe prenášaného signálu
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SLO

Opomba: Pred vgradnjo preberite celotna navodila za montažo. Navodila 
vsebujejo pomembne informacije za varno in strokovno namestitev 
v povezavi z drugimi moduli.
Pred zagonom sistema zagotovite, da so na upravljalni napravi nameš✂ene 
trenutne razli✂ice programske opreme sistema in aplikacije, potrebne za 
delovanje. Potrebna aplikacija je brezpla✂no na voljo v trgovinah iTunes 
Store in Google Play.

Varnostne informacije
Poškodovani priklju✂ni kabli so lahko nevarni. ✡e je priklju✂ni 
kabel poškodovan, ga sme zamenjati samo proizvajalec, njegova 
servisna služba ali enako usposobljeno osebje.

� Ta naprava ni namenjena uporabi oseb (vklju✂no z otroki) z omejenimi 
telesnimi, ✂utnimi ali duševnimi sposobnostmi ali premalo izkušnjami in 
znanjem, razen ✂e jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo 
varnost oziroma jih pou✂i o tem, kako se naprava uporablja.

� Otroke je potrebno nadzorovati, da zagotovite, da se ne bodo igrali z 
napravo.

� To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve✂, ter osebe z 
omejenimi telesnimi, ✂utnimi ali duševnimi sposobnostmi ali premalo 
izkušnjami in znanjem, ✂e so pod nadzorom ali so bili pou✂eni o varni 
uporabi naprave in razumejo morebitne nevarnosti, povezane z njeno 
uporabo.

� Otroci se ne smejo igrati z napravo.

� ✡iš✂enja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

� Po priklju✂itvi možnih komponent je treba preveriti priklju✂itev ustreznih 
možnosti v tuš kabini.

� Napravo je dovoljeno uporabljati samo s priloženim 12-V napajalnikom.

� Vsa dela so dovoljena le v breznapetostnem stanju.
� Pri ✂iš✂enju vti✂nega priklju✂ka ne smete neposredno ali posredno 

škropiti z vodo.
� Dovod elektri✂ne energije mora imeti lo✂eno stikalo.
� Pri odstranjevanju iPoda iz priklju✂ne postaje oz. pri prekinitvi povezave 

Bluetooth
® z mobilno upravljalno napravo ostane lu✂ eno minuto 

prižgana. Vse druge funkcije se takoj prekinejo.
� Otroci in odrasli, ki so telesno, duševno in/ali ✂utno omejeni, ne smejo 

uporabljati proizvoda brez nadzora.
� Osebe, ki so pod vplivom alkohola ali drog, ne smejo uporabljati proizvoda.

Podro✆je uporabe/delovanje
� Povezava z moduli lu✂i, zvoka in pare.
Krmilna konzola je osrednja krmilna enota za upravljanje modulov lu✂i, 
zvoka in pare prek aplikacije na mobilni upravljalni napravi.
Na model »SPA BCU V5.0« je mogo✂e priklju✂iti naslednje komponente:
� LED-letev in najve✂ 2 svetilki na priklju✂ku LED STRIPE; LED-letev in 

najve✂ 4 svetilke na priklju✂ku LED PAIR.
� Najve✂ 4 zvo✂nike na priklju✂ku SPEAKER
� 1 generator pare na priklju✂ku STEAM
� 1 temperaturno tipalo na priklju✂ku TEMP SENSOR

Tehni✆ni podatki krmilna enota
Glejte ploš✏ico s podatki na strani 6, sl. [4].
� Elektri✂no napajanje: 12 V DC
� Priklju✂na mo✂: najv. 90 W

� Temperatura okolice:  10–40 °C

Elektri✏ne karakteristike
� Razred programske opreme: A
� Stopnja onesnaženosti: 1
� Izra✂un udarne napetosti:  2500 V
� Temperatura preizkusa tlaka krogle: 100 °C
Preizkus elektromagnetne združljivosti (preizkus oddajanja motenj) 
je bil izveden pri nazivni napetosti in nazivnem toku.

Tehni✆ni podatki adapter Bluetooth®

� Izhodna mo✂: Bluetooth
®, razred specifikacije 2

� od razli✂ice Bluetooth
®: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® oddaljenost za prenos: pribl. 10 m

(odvisno od pogojev okolice)
� Podprt zvo✂ni kodek: SBC

Podprti profili Bluetooth
®: A2DP, SPP

Atest in skladnost

Izjave o skladnosti lahko zahtevate na spodnjem naslovu:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Napotki za namestitev
� Namestitev je dovoljeno izvesti le v prostorih, zaš✂itenih pred zmrzaljo.
� Najnovejšo razli✂ico aplikacije, ki je potrebna za delovanje, je treba najprej 

namestiti na mobilno upravljalno napravo:

Apple:
� Neposredno z upravljalno napravo prek trgovine App Store (na voljo 

morata biti brezži✂na omrežna povezava in ra✂un pri Apple).

� Prek iTunes v trgovini iTunes Store (iTunes mora biti nameš✂en 
na ra✂unalniku, potreben pa je tudi ra✂un pri Apple).

� Prek kode QR

 

Android:
� Neposredno z upravljalno napravo prek trgovine Google Play (na voljo 

morata biti brezži✂na omrežna povezava in ra✂un pri Google).

� Prek spletne strani www.play.google.com (potreben je ra✂un pri Google).
� Prek kode QR

Navodila za uporabo aplikacije lahko prenesete s spletne strani 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Namestitev
Upoštevajte dimenzijske risbe na naslovni strani.

Shema namestitve vseh modulov, glejte strani 1 do 4.

� Za kable od krmilne enote do modulov je treba uporabiti prazne cevi 
(EN21/EN25), glejte sl. [3]. P

� Da bi se izognili poškodbam, je treba vse kable spraviti s pripomo✂kom 
za spravljanje kabla.

� Pri ve✂ kot štirih upogibih praznih cevi je treba pred namestitvijo kable 
speljati skozi prazne cevi.

Razdelilna omarica in krmilna enota, glejte strani 5 do 8,
sl. [1] do [8].

1.Razdelilno omarico (A) namestite na tla in naredite odprtine za prazne 
cevi, glejte sl. [1].

2.Uvlecite prazne cevi (EN21/EN25), glejte sl. [3]. 

3.Z upoštevanjem ustreznih koncev kablov uvedite vode v skladu s sl. [3] 
in [4] in do konca ometite steno. Paziti je treba, da konci kablov segajo 
najmanj 300 mm v razdelilno omarico.

4.Namestite kotni del (B), glejte sl. [2].

5.Vti✂nico/-e (C) privijte pod kotni del (B), glejte sl. [2]. Pri ve✂ kot štirih 
porabnikih je treba namestiti in priklju✂iti dve vti✂nici. Vti✂nice niso 
vklju✂ene v obseg dobave.

Elektri✆na napeljava
Elektri✏no napeljavo lahko izvede samo usposobljen 
elektroinštalater! Upoštevajte predpise IEC 60364-7-701 
(ustrezni VDE 0100, del 701) in vse nacionalne ter krajevne 
predpise! 

6.Krmilno konzolo (D) privijte v razdelilno omarico (A), glejte sl. [5] in [6].

7.Lepilno folijo snemite z napajalnika/-ov (E) in jo nalepite na kotni del 
(B), glejte sl. [7]. Napajalniki niso vklju✂eni v obseg dobave.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.
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8.Vzpostavite vse vti✂ne povezave. Upoštevajte ploš✏ico s podatki! 
Pri zvo✂nikih pazite, da je par vedno priklju✂en prek kabla Y na krmilno 
konzolo. Uporabite lahko najve✂ štiri zvo✂nike. Pri uporabi dveh 
zvo✂nikov je treba kabel Y priklju✂iti na izhod »Main« (glavni) krmilne 
konzole, glejte ploš✂ico s podatki na sl. [4]. 
Pozor: Na koncu vzpostavite povezavo med krmilno enoto (D) in 
napajalnikom (E). Vzpostavite dovod elektri✂ne energije prek 
omrežnega vti✂a (G), glejte sl. [8].

9.Namestite pokrov na razdelilno omarico.

Montažo in funkcijo posameznih modulov najdete v zadevnih informacijah 
o proizvodu.

Seznanjanje

Seznanjanje pomeni prvo povezavo med dvema napravama z Bluetooth
®. 

Pogoj za to je pravilno izvedena napeljava. Pri že aktivni povezavi 

Bluetooth
® med upravljalno napravo in adapterjem Bluetooth

® 
seznanjanje ni mogo✂e.

1.Aktivirajte Bluetooth
® na upravljalni napravi.

2.S seznama Bluetooth
® izberite xxxx Grohe SPA.

xxxx zamenjuje 4-mestno številko (številko PIN), ki je prikazana.
3.Vnesite številko PIN in jo potrdite.
4.Povezava se samodejno vzpostavi.
Pri pravilno vzpostavljeni povezavi LED lu✂ka (B) na adapterju 1x za 
kratek ✂as utripne v modri barvi.

Številka PIN je razli✂na za vsak adapter in je dodatno zapisana na nalepki 
na hrbtni strani ohišja.

To so zadnje štiri števke serijske številke. Številke PIN ni mogo✏e 
spremeniti!

✡e je seznanjanje uspešno, pri vnovi✂nem poskusu vzpostavitve 
povezave ni ve✂ treba vnesti številke PIN. Pri obstoje✂i povezavi in 
aktivirani aplikaciji LED lu✂ka na adapterju trajno sveti v svetlo modri barvi. 
Seznanite lahko najve✂ 8 naprav. ✡e prijavite še 9. napravo, bo naprava, 
ki jo najredkeje uporabljate, izbrisana s seznama.

Pritisnite gumb BT Clear (2) in vizualizirajte stanje s pomo✏jo LED-lu✏ke stanja (C) 

Obseg delovanja

Funkcija Prikaz

Izvaja se uporaba LED-lu✂ka B trajno sveti v modri barvi

Vnovi✏ni zagon LED-lu✂ka A izklop - > 1 min zelena

BT Clear (seznam seznanjanja je 
izbrisan)

LED-lu✂ka C sveti rde✂e, izklop

Pripravljenost za delovanje LED-lu✂ka A sveti zelena

Funkcija Vrsta uporabe

Menjava upravljalne naprave Upravljalna naprava bo odjavljena (povezava prekinjena/deaktivirana).
Po 10 sek. lahko prijavite novo upravljalno napravo.

Prednostne povezave Zagotovljeno je, da se upravljanje lahko izvaja v katerem koli trenutku le prek ene 
upravljalne naprave.

Vidnost adapterja Bluetooth® Adapter Bluetooth
® je vedno viden.

Ponastavitev adapterja Bluetooth®

(celoten sistem se izklopi)

Daljši pritisk na tipko (10-20 sek.): 
- Povezava je prekinjena
- Seznam seznanjanja se izbriše

- Adapter Bluetooth
® se znova zažene

- Sistem se izklopi (glasba, lu✂ (z zakasnitvijo najve✂ 60 sek.), para)

Prenos podatkov Ko je povezava z upravljalno napravo vzpostavljena, lahko uporabljate sistem z aplikacijo 
Grohe.

Pretok zvoka Ko je povezava z upravljalno napravo vzpostavljena, lahko pošiljate zvok prek aplikacije 
Grohe v sistem.

BA C
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Ovire/prepreke
Pri uporabi v neugodnih pogojih okolice, v zgradbah/prostorih z 
armiranobetonskimi zidovi, jeklom in železnim okvirjem ali v bližini 
kovinskih ovir (npr. pohištvo), je lahko sprejem Bluetooth moten in 
prekinjen.

Viri motenj
VF komponente, ki uporabljajo enak frekven✂ni pas (2,4 GHz) (npr.: 
naprave W-LAN, telefoni itd.) in odbojni valovi (npr. zaradi pohištva, zidov 
itd.) lahko vplivajo na kakovost sprejema (upoštevajte dokumentacijo 
proizvajalca!).

Navodila za odstranjevanje odpadkov
Artikli s to oznako ne spadajo med gospodinjske odpadke. Te 
predmete je treba odstraniti lo✂eno od gospodinjskih odpadkov in 
jih reciklirati v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi o 

odstranjevanju odpadkov. Ta ukrep minimizira morebitne negativne vplive 
na zdravje ljudi in okolje.

Vrsta ovire Morebitna motnja oz. zaslanjanje

Les

Plastika
Steklo

Nizka

Voda
Opeka
Marmor

Srednja

Omet
Beton
Masivni les

Visoka

Kovina Zelo visoka

Motnja Vzrok Ukrep

Seznanjanje ni mogo✏e � Številka PIN ni pravilna

� Povezava z drugo upravljalno napravo že obstaja
� Ni sprejema/povezava prekinjena
� Vir motnje v obmo✂ju sprejema

� Ovira na poti radijskega prenosa

- Preverite številko PIN na adapterju Bluetooth
® (nalepka)

- Prekinite povezavo in znova izvedite seznanjanje
- Premaknite upravljalno napravo nazaj v obmo✂je sprejema
- Izklopite vir motnje (upoštevajte dokumentacijo 

proizvajalca!)
- Odstranite oviro s poti radijskega prenosa

Povezava ni mogo✏a � Povezava z drugo upravljalno napravo že obstaja
� Ni sprejema/povezava prekinjena
� Vir motnje v obmo✂ju sprejema

� Ovira na poti radijskega prenosa

- Prekinite povezavo in znova izvedite seznanjanje
- Premaknite nazaj v obmo✂je sprejema

- Izklopite vir motnje (upoštevajte dokumentacijo 
proizvajalca!)

- Odstranite oviro s poti radijskega prenosa

Adapter Bluetooth® se ne 
pojavi na seznamu 
upravljalnih naprav 

Bluetooth®

� Upravljalna naprava zunaj obmo✂ja sprejema
� Povezava z upravljalno napravo je že vzpostavljena

� Adapter Bluetooth
® ni napajan z napetostjo

� Okvarjen adapter Bluetooth
®

- Premaknite upravljalno napravo nazaj v obmo✂je sprejema
- Prekinite povezavo z upravljalno napravo. Nato znova 

vzpostavite povezavo.

- Preverite namestitev 

- Izvedite vnovi✂ni zagon  

Upravljanje med delovanjem 
prekinjeno

� Vir motnje v obmo✂ju sprejema

� Ovira na poti radijskega prenosa

- Izklopite vir motnje (upoštevajte dokumentacijo 
proizvajalca!)

- Odstranite oviro s poti radijskega prenosa
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HR
Napomena: Prije ugradnje pro✂itajte cijele upute za montažu. Upute sadrže 
važne informacije o sigurnoj i stru✂noj ugradnji zajedno s ostalim modulima.
Prije stavljanja sustava u pogon provjerite da su na upravlja✂kom ure�aju 
instalirane aktualna verziju softvera sustava i aplikacija potrebna za funkciju.
Potrebna je aplikacija dostupna besplatno u iTunes Store i u trgovini 
Google Play.

Sigurnosne napomene
Izbjegavati opasnost od ošte✂enog priklju✂nog voda. U slu✂aju 
ošte✂enja proizvo�a✂ ili ovlašteni servis, odnosno školovani 
elektri✂ar mora zamijeniti priklju✂ni vod.

� Ovaj ure�aj nije namijenjen osobama (uklju✂uju✂i djecu) s ograni✂enim 
fizi✂kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao ni osobama bez 
dovoljnog iskustva ili znanja, osim ako su pod nadzorom osobe koja je 
zadužena za njihovu sigurnost ili ako su upu✂ene u uporabu ure�aja.

� Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju 
ure�ajem.

� Djeca starija od 8 godine, kao i osobe s ograni✂enim fizi✂kim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili osobe bez dovoljnog iskustva i znanja mogu 
upotrebljavati ovaj ure�aj ako ih se pritom nadzire ili ako su upu✂eni u 
sigurnu uporabu ure�aja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze.

� Djeca se ne smiju igrati ure�ajem.
� ✡iš✂enje i održavanje koje obavlja korisnik ne smiju izvoditi djeca bez 

nadzora.
� Nakon priklju✂ivanja mogu✂ih komponenti, potrebno je provjeriti 

ispravnost priklju✂enih opcija u tuš kabini.
� Ure�aj se smije upotrebljavati samo s priloženim napajanjem od 12 V.
� Sve radove izvodite samo pri isklju✂enom napajanju!
� Kod ✂iš✂enja uti✂ne spojnice nemojte izravno niti neizravno prskati vodom.
� Opskrba naponom mora se mo✂i zasebno isklju✂iti i uklju✂iti.
� Pri uklanjanju iPoda iz priklju✂ne stanice, odn. prekida Bluetooth

® veze s 
mobilnim upravlja✂kim ure�ajem svjetlo svijetli još jednu minutu. Sve se 
ostale funkcije odmah isklju✂uju.

� Djeca i odrasle osobe s tjelesnim, intelektualnim i/ili osjetilnim 
ošte✂enjima ne smiju se bez nadzora koristiti proizvodom.

� Osobe pod utjecajem alkohola ili droge ne smiju se koristiti proizvodom.

Podru✆je primjene / funkcija
� Veza s modulima za svjetlo, zvuk i paru.
Upravlja✂ka je kutija središnja upravlja✂ka jedinica za upravljanje 
modulima za svjetlo, zvuk i paru s pomo✂u aplikacije putem mobilnog 
upravlja✂kog ure�aja.
Na model „SPA BCU V5.0” mogu se priklju✂iti sljede✂e komponente:
� LED letvica i maks. 2 lampe na priklju✂ku LED STRIPE; LED letvica 

i maks. 4 lampe na priklju✂ku LED PAIR.
� maksimalno 4 zvu✂nika na priklju✂ku SPEAKER
� 1 generator pare na priklju✂ku STEAM
� 1 senzor temperature na priklju✂ku TEMP SENSOR.

Tehni✆ki podaci upravlja✆ka jedinica
Vidi tipsku plo✏icu, stranica 6, sl. [4].
� Opskrba naponom: 12 V DC
� Snaga: maks. 90 W

� Temperatura okoline:  10-40 °C

Elektri✏ni ispitni podaci
� Softverska klasa: A
� Stupanj one✂iš✂enja: 1
� Nazna✂eni udarni napon: 2500 V
� Temperatura Brinellovog postupka: 100 °C
Ispitivanje elektromagnetske kompatibilnosti (ispitivanje odašiljanja smetnji) 
provodi se s dimenzioniranim naponom i dimenzioniranom strujom.

Tehni✆ki podaci Bluetooth® prilagodnik
� Izlazna snaga: Bluetooth

® specifikacija klasa 2

� Bluetooth
® - od verzije: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - udaljenost prijenosa: cca 10 m

(ovisno o uvjetima okoline)
� Podržani Audio-Codec: SBC

Podržani Bluetooth
®-profil: A2DP, SPP

Dozvola i uskla✁enost

Izjave o uskla�enosti mogu se zatražiti na sljede✂oj adresi:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Napomene za ugradnju
� Ugradnja se smije izvoditi samo u prostorijama koje su zašti✂ene 

od smrzavanja.
� Najnovija verzija aplikacije potrebne za funkciju mora se prvo instalirati 

na mobilnom upravlja✂kom ure�aju:

Apple:
� Izravno operativnim ure�ajem preko trgovine App Store (morate imati 

beži✂no mrežno povezivanje i ra✂un u Appleu).
� Preko iTunes u iTunes Store (iTunes mora biti instaliran na ra✂unalu, 

i morate imati Apple ra✂un).
� Preko QR koda

 

Android:
� Izravno operativnim ure�ajem preko trgovine Google Play (morate imati 

beži✂no mrežno povezivanje i Google ra✂un).

� Preko www.play.google.com (morate imati Google ra✂un).
� Preko QR koda

Upute za rukovanje aplikacijom možete preuzeti 
na www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Ugradnja
Obratite pozornost na mjere na naslovnoj stranici.

Instalacijska shema svih modula, vidi stranicu 1 do 4.

� Za kabel upravlja✂ke jedinice prema modulima moraju se upotrebljavati 
šuplje cijevi (EN21/EN25), vidi sl. [3]. 

� Za spre✂avanje ošte✂enja svi kabeli moraju se provu✂i korištenjem 
pomo✂i za uvla✂enje kabela.

� Kod više od ✂etiri zavoja šupljih cijevi kabeli se moraju prije instalacije 
provu✂i kroz šuplje cijevi.

Razdjelna kutija i upravlja✏ka jedinica, vidi stranicu 5 do 8,
sl. [1] do [8].

1.Montirajte razdjelnu kutiju (A) na podu i napravite proreze za šuplje 
cijevi, vidi sl. [1].

2.Uvucite šuplje cijevi (EN21/EN25), vidi sl. [3]. 

3.Uvucite vodove pojedina✂no i ožbukajte zid do kraja prema sl. [3] i [4], 
paze✂i na odgovaraju✂e završetke kabela. Pripazite da završeci kabela 
moraju ulaziti barem 300 mm u razdjelnu kutiju.

4.Montirajte kutni dio (B), vidi sl. [2].

5.Uvrnite uti✂nicu (C) ispod kutnog dijela (B), vidi sl. [2]. Ako imate više od 
✂etiriju potroša✂a, potrebno je montirati i priklju✂iti dvije uti✂nice. 
Uti✂nice nisu priložene u opsegu isporuke.

Elektri✆na instalacija
Elektri✏nu instalaciju smije obavljati samo ovlašteni 
elektri✏ar! Pritom treba poštivati propise u skladu s normom 
IEC 60364-7-701 (odgovara VDE 0100 dio 701) i sve državne i 
lokalne propise! 

6.Uvrnite upravlja✂ku kutiju (D) u razdjelnu kutiju (A), vidi sl. [5] i [6].

7.Skinite ljepljivu foliju s jedinice za napajanje (E) i nalijepite je na kutni 
dio (B), vidi sl. [7]. Jedinice za napajanje nisu priložene u opsegu 
isporuke.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve važe✂ih direktiva EU-a.
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8.Uspostavite sve uti✂ne spojeve. Obratite pozornost na tipsku plo✏icu! 
Pripazite kod zvu✂nika na to da uvijek priklju✂ite jedan par putem 
Y-kabela na upravlja✂ku kutiju. Mogu✂e je upotrijebiti maksimalno ✂etiri 
zvu✂nika. Ako upotrebljavate dva zvu✂nika, spojite Y-kabel na izlaz 
„Main” upravlja✂ke kutije, vidi tipsku plo✂icu na sl. [4]. 
Pozor: Na kraju povežite upravlja✂ku jedinicu (D) i jedinicu za 
napajanje (E). Utaknite mrežni utika✂ (G) u elektri✂nu uti✂nicu, vidi sl. 
[8].

9.Stavite poklopac na razdjelnu kutiju.

Informacije o montaži i funkciji pojedina✂nih modula potražite u odre�enim 
informacijama o proizvodu.

Pairing

Pairing ozna✂ava prvo uparivanje izme�u dva Bluetooth
® ure�aja. 

Preduvjet za to je ispravno provedena ugradnja. Pairing nije mogu✂ kod 

ve✂ aktivne Bluetooth
® veze izme�u operativnog ure�aja i Bluetooth

® 
prilagodnika.

1.Bluetooth
® aktivirati na operativnom ure�aju.

2.S  Bluetooth
® popisa odaberite xxxx Grohe SPA.

xxxx predstavlja 4-znamenkasti broj (PIN) koji se prikazuje.
3.Upišite i potvrdite PIN.
4.Veza se automatski uspostavlja.

Kod pozitivno zaklju✂ene veze LED (B) na prilagodniku treperi 
1x kratko plavo.

PIN je razli✂it za svaki prilagodnik i dodatno se naljepnicom dokumentira 
na stražnjoj strani ku✂išta.
Rije✂ je o zadnje ✂etiri znamenke serijskog broja. PIN nije mogu✓e 
mijenjati!

U slu✂aju uspješnog uparivanja, kod ponovnog pokušaja povezivanja nije 
potreban unos PIN-broja. Kod postoje✂e veze i aktivirane aplikacije LED-
lampica na prilagodniku stalno svijetli plavo. Maksimalno je mogu✂e upariti 
8 ure�aja. Kod prijave 9. ure�aja s popisa se briše najmanje upotrebljavani 
ure�aj.

Rukovanje tipkom za BT Clear (2) i predo✏avanje zahvaljuju✓i LED-lampici stanja (C)

Opseg funkcija

Funkcija Predo✏avanje

Rukovanje se odvija LED-lampica B trajno svijetli plavo

Novo pokretanje LED-lampica A isklju✂i se - > 1min 
zelena

BT Clear (pairing popis izbrisan) LED-lampica C svijetli crveno, 
isklju✂i se

Spreman za rad LED-lampica A svijetli zelena 

Funkcija Opis

Promjena operativnog ure�aja Operativni je ure�aj odjavljen (veza prekinuta/isklju✂ena).
Nakon 10 s novi se operativni ure�aj može prijaviti.

Prioriteti veze Osigurava se da je rad u svakom trenutku mogu✂ samo preko jednog operativnog 
ure�aja.

Vidljivost Bluetooth® prilagodnika Bluetooth® prilagodnik uvijek je vidljiv.

Resetiranje Bluetooth® prilagodnika
(✡itav se sustav isklju✂uje)

Dugi pritisak tipke (10-20 s): 
- veza se prekida
- briše se popis uparivanja

- ponovno se pokre✂e Bluetooth® prilagodnik
- sustav se isklju✂uje (glazba, svjetlo (s odga�anjem od maks. 60 s), para)

Prijenos podataka ✡im je uspostavljena veza s operativnim ure�ajem, sustavom je mogu✂e rukovati s 
pomo✂u aplikacije tvrtke Grohe.

Audiostream ✡im je uspostavljena veza s operativnim ure�ajem, na sustav je mogu✂e slati 
Audiostream preko aplikacije tvrtke Grohe

BA C
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Prepreke/barijere

Za rad u nepovoljnim uvjetima okoline, u zgradama/prostorijama sa 
zidovima od armiranog betona, ✂elika i željeznih okvira ili u blizini prepreka 
(npr. namještaja) od metala, Bluetooth prijam može imati smetnje i može se 
prekinuti.

Izvor smetnje

VF komponente koje upotrebljavaju isti pojas frekvencije (2,4 GHz) (npr.: 
W-LAN-ure�aji, telefoni itd.) i reflektiraju✂i valovi (npr. zbog namještaja 
zidova itd.) mogu utjecati na kvalitetu prijma (pridržavati se dokumenata 
proizvo�a✂a!).

Upute za zbrinjavanje otpada

Proizvodi s ovom oznakom ne smiju se bacati u ku✂ni otpad. Ove 
predmete treba zbrinuti odvojeno od ku✂nog otpada i reciklirati ih u 

skladu s lokalnim propisima zaštite okoliša o odlaganju otpada. Ovom 
mjerom smanjuju se mogu✂i negativni u✂inci na ljudsko zdravlje i okoliš.

Vrsta barijere Potencijal ometanja odn. zaklanjanja

Drvo

Plastika
Staklo

Nisko

Voda

Cigla
Mramor

Srednje

Žbuka
Beton

Masivno drvo

Visoko

Metal Vrlo visoko

Smetnja Uzrok Pomo✓

Uparivanje nije mogu✓e � Unos PIN-a nije ispravan
� Ve✂ postoji veza s drugim operativnim ure�ajem
� Prijam/veza nije prekinuta

� Izvor smetnje u podru✂ju prijema

� Prepreka u putanji radijskog signala

- Provjeriti PIN na Bluetooth
® prilagodniku (naljepnica)

- Prekinuti vezu i ponovno provesti uparivanje
Operativni ure�aj natrag u podru✂je prijema

- Isklju✂iti izvor smetnje (pridržavati se dokumenata 
proizvo�a✂a!)

- Ukloniti prepreku u putanji radijskog signala

Veza nije mogu✓a � Ve✂ postoji veza s drugim operativnim ure�ajem

� Prijam/veza nije prekinuta
� Izvor smetnje u podru✂ju prijema

� Prepreka u putanji radijskog signala

- Prekinuti vezu i ponovno provesti uparivanje
Natrag u podru✂je prijema

- Isklju✂iti izvor smetnje (pridržavati se dokumenata 
proizvo�a✂a!)

- Ukloniti prepreku u putanji radijskog signala

Bluetooth® prilagodnik ne 

pojavljuje se na Bluetooth® 
popisu operativnog ure�aja

� Operativni ure�aj izvan podru✂ja prijema

� Ve✂ postoji veza s operativnim ure�ajem

� Bluetooth
® prilagodnik nije opskrbljen naponom

� Slu✂aj kvara Bluetooth
® prilagodnik

- Operativni ure�aj natrag u podru✂je prijema
- Prekinuti vezu s operativnim ure�ajem. Zatim ponovno 

povezati.

- Provjeriti ugradnju  

- Provesti ponovno pokretanje  

Rukovanje prekinuto 
za vrijeme rada

� Izvor smetnje u podru✂ju prijema

� Prepreka u putanji radijskog signala

- Isklju✂iti izvor smetnje (pridržavati se dokumenata 
proizvo�a✂a!)

- Ukloniti prepreku u putanji radijskog signala
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✂�✁✄✁☎✆✝: ✞✟✠✡☛ ☞✌✍✎✏✑✏ ✒✟✌✓✠✎✠✎✠ ✒✔✕✍☛✎✠ ☛✍✖✎✟✗✘✙☛☛ ✚✏ ☞✌✍✎✏✑. 
✛✠ ✖✔✡✔✟✑✏✎ ✜✏✑✍✏ ☛✍✢✌✟☞✏✙☛✣ ✚✏ ✤✠✚✌✒✏✖✍☛✣ ☛ ✒✟✌✢✠✖☛✌✍✏✕✠✍ 
☞✌✍✎✏✑ ✒✟☛ ✖✜✔✟✚✜✏✍✠ ✖ ✡✟✗✥☛ ☞✌✡✗✕☛.
✞✟✠✡☛ ✚✏✡✠✦✖✎✜✏✍✠✎✌ ✍✏ ✖☛✖✎✠☞✏✎✏ ✖✠ ✗✜✠✟✠✎✠, ✓✠ ✍✏ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ 
✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✖✏ ☛✍✖✎✏✕☛✟✏✍☛ ✏✘✎✗✏✕✍✏✎✏ ✜✠✟✖☛✣ ✍✏ ✖✌✢✎✗✠✟✏ 
☛ ✍✠✌✤★✌✡☛☞✌✎✌ ✚✏ ✢✗✍✘✙☛✣✎✏ ✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠. ✩✠✌✤★✌✡☛☞✌✎✌ 
✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠ ☞✌✑✠ ✡✏ ✤✔✡✠ ☛✚✎✠✥✕✠✍✌ ✤✠✚✒✕✏✎✍✌ ✌✎ iTunes Store ☛ 
Google Play ✪✏✥✏✚☛✍.

✫✬✭✮✭✯✰✱ ✮✭ ✲✳✮✴✵✭✶✯✴✶✷

✸✏ ✖✠ ☛✚✤✣✥✜✏ ✌✒✏✖✍✌✖✎✎✏ ✌✎ ✒✌✜✟✠✡✠✍☛ ✖✔✠✡☛✍☛✎✠✕✍☛ 
✒✟✌✜✌✡✍☛✙☛. ✞✌✜✟✠✡✠✍☛✣✎ ✖✔✠✡☛✍☛✎✠✕✠✍ ✒✟✌✜✌✡✍☛✘ ✎✟✣✤✜✏ 
✡✏ ✤✔✡✠ ✒✌✡☞✠✍✠✍ ✌✎ ✒✟✌☛✚✜✌✡☛✎✠✕✣, ✌✎ ✍✠✥✌✜✏✎✏ ✖✠✟✜☛✚✍✏ 
✖✕✗✑✤✏ ☛✕☛ ✌✎ ✖✔✧✌ ✎✌✕✘✌✜✏ ✡✌✤✟✠ ✘✜✏✕☛✢☛✙☛✟✏✍✌ ✕☛✙✠.

� ✛✌✜✏ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✍✠ ✠ ✒✟✠✡✍✏✚✍✏✓✠✍✌ ✚✏ ✗✒✌✎✟✠✤✏ ✌✎ ✕☛✙✏ 
(✜✘✕✹✓☛✎✠✕✍✌ ✡✠✙✏) ✖ ✌✥✟✏✍☛✓✠✍☛ ✢☛✚☛✓✠✖✘☛, ✖✠✎☛✜✍☛ ☛✕☛ ✗☞✖✎✜✠✍☛ 
✖✒✌✖✌✤✍✌✖✎☛ ☛✕☛ ✖ ✕☛✒✖✏ ✍✏ ✌✒☛✎ ☛ ✚✍✏✍☛✣, ✌✖✜✠✍ ✏✘✌ ✍✠ ✖✏ ✒✌✡ 
✍✏✤✕✹✡✠✍☛✠✎✌ ✍✏ ✕☛✙✠, ✌✎✥✌✜✌✟✍✌ ✚✏ ✎✣★✍✏✎✏ ✤✠✚✌✒✏✖✍✌✖✎, ☛✕☛ ✍✠ ✖✏ 
☛✍✖✎✟✗✘✎☛✟✏✍☛ ✚✏ ✗✒✌✎✟✠✤✏✎✏ ✍✏ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌✎✌.

� ✸✠✙✏✎✏ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✏ ✒✌✡ ✍✏✡✚✌✟, ✚✏ ✡✏ ✖✠ ✥✏✟✏✍✎☛✟✏, ✓✠ ✍✠ ☛✥✟✏✣✎ ✖ 
✗✟✠✡✏.

� ✛✌✜✏ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ☞✌✑✠ ✡✏ ✖✠ ☛✚✒✌✕✚✜✏ ✌✎ ✡✠✙✏ ✍✏ ✜✔✚✟✏✖✎ ✍✏✡ 8 
✥✌✡☛✍☛ ☛ ✌✎ ✕☛✙✏ ✖ ✌✥✟✏✍☛✓✠✍☛ ✢☛✚☛✓✠✖✘☛, ✖✠✎☛✜✍☛ ☛✕☛ ✗☞✖✎✜✠✍☛ 
✖✒✌✖✌✤✍✌✖✎☛ ☛✕☛ ✖ ✕☛✒✖✏ ✍✏ ✌✒☛✎ ☛ ✚✍✏✍☛✣, ✏✘✌ ✖✏ ✒✌✡ ✍✏✤✕✹✡✠✍☛✠ 
☛✕☛ ✖✏ ✤☛✕☛ ☛✍✖✎✟✗✘✎☛✟✏✍☛ ✚✏ ✤✠✚✌✒✏✖✍✌✎✌ ☛✚✒✌✕✚✜✏✍✠ ✍✏ 
✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌✎✌ ☛ ✟✏✚✤☛✟✏✎ ✖✜✔✟✚✏✍☛✎✠ ✖ ✎✌✜✏ ✌✒✏✖✍✌✖✎☛.

� ✩✠ ✖✠ ✟✏✚✟✠✺✏✜✏ ✍✏ ✡✠✙✏ ✡✏ ☛✥✟✏✣✎ ✖ ✗✟✠✡✏.
� ✞✌✓☛✖✎✜✏✍✠✎✌ ☛ ✒✌✡✡✟✔✑✘✏✎✏ ✌✎ ✖✎✟✏✍✏ ✍✏ ✒✌✎✟✠✤☛✎✠✕✣ ✍✠ ✎✟✣✤✜✏ 

✡✏ ✖✠ ☛✚✜✔✟✺✜✏ ✌✎ ✡✠✙✏ ✤✠✚ ✍✏✡✚✌✟.
� ✻✕✠✡ ✖✜✔✟✚✜✏✍✠ ✍✏ ✜✔✚☞✌✑✍☛✎✠ ✘✌☞✒✌✍✠✍✎☛, ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ✒✟✌✜✠✟☛ 

✜✟✔✚✘✏✎✏ ✍✏ ✖✔✌✎✜✠✎✍☛✎✠ ✌✒✙☛☛ ✜ ✡✗✺ ✘✏✤☛✍✏✎✏.
� ✼✖✎✟✌✦✖✎✜✌✎✌ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ☛✚✒✌✕✚✜✏ ✖✏☞✌ ✖ ✡✌✖✎✏✜✠✍☛✣ 12-V 

✚✏★✟✏✍✜✏✧ ✤✕✌✘.
� ✽✖☛✓✘☛ ✡✠✦✍✌✖✎☛ ✡✏ ✖✠ ☛✚✜✔✟✺✜✏✎ ✖✏☞✌ ✒✟☛ ☛✚✘✕✹✓✠✍✌ 

✠✕✠✘✎✟✌✚✏★✟✏✍✜✏✍✠.
� ✞✟☛ ✒✌✓☛✖✎✜✏✍✠ ✧✠✒✖✠✕✍☛✎✠ ✖✔✠✡☛✍☛✎✠✕☛ ☎✾ ✿❀✝❁❂✁ ✜ ✍☛✘✏✘✔✜ 

✖✕✗✓✏✦ ✡✏ ✖✠ ☞✌✘✟✣✎.
� ❃✕✠✘✎✟✌✚✏★✟✏✍✜✏✍✠✎✌ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ✜✘✕✹✓✜✏ ✌✎✡✠✕✍✌.
� ✞✟☛ ✒✟✠☞✏★✜✏✍✠✎✌ ✍✏ iPod ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏✎✏ ✌✎ ✡✌✘☛✍✥ ✖✎✏✍✙☛✣✎✏ ☛✕☛ 

✒✟☛ ✒✟✠✘✔✖✜✏✍✠✎✌ ✍✏ Bluetooth
® ✜✟✔✚✘✏✎✏ ✖ ☞✌✤☛✕✍✌✎✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ 

✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✖✜✠✎✕☛✍✏✎✏ ✒✟✌✡✔✕✑✏✜✏ ✡✏ ✠ ✜✘✕✹✓✠✍✏ ✚✏ ✠✡✍✏ ☞☛✍✗✎✏. 
✽✖☛✓✘☛ ✌✖✎✏✍✏✕☛ ✢✗✍✘✙☛☛ ✖✠ ✒✟✠✘✔✖✜✏✎ ✍✠✚✏✤✏✜✍✌.

� ✸✠✙✏, ✘✏✘✎✌ ☛ ✜✔✚✟✏✖✎✍☛ ✖ ✎✠✕✠✖✍☛, ✒✖☛★☛✓✍☛ ☛/☛✕☛ ✖✠✎☛✜✍☛ 
✚✏✤✌✕✣✜✏✍☛✣ ✍✠ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ☛✚✒✌✕✚✜✏✎ ✒✟✌✡✗✘✎✏ ✤✠✚ ✍✏✡✚✌✟.

� ❄☛✙✏ ✒✌✡ ✜✔✚✡✠✦✖✎✜☛✠ ✍✏ ✏✕✘✌★✌✕ ☛✕☛ ✍✏✟✘✌✎☛✙☛ ✍✠ ✎✟✣✤✜✏ 
✡✏ ☛✚✒✌✕✚✜✏✎ ✒✟✌✡✗✘✎✏.

❅✲❆✭✶✷ ✯✭ ✵❇✰❆✴❈✳✯✰✳/❉❊✯✬❋✰✱

� ✽✟✔✚✘✏ ✖ ☞✌✡✗✕☛✎✠ „●✖✜✠✎✕✠✍☛✠“, „❍✜✗✘“ ☛ „✞✏✟✏“.
■✌☞✏✍✡✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣ ✒✟✠✡✖✎✏✜✕✣✜✏ ✙✠✍✎✟✏✕✍✏✎✏ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✏ ✓✏✖✎ ✚✏ 
✗✒✟✏✜✕✠✍☛✠ ✍✏ ☞✌✡✗✕☛✎✠ „●✖✜✠✎✕✠✍☛✠“, „❍✜✗✘“ ☛ „✞✏✟✏“ ✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ 
✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠✎✌, ✍✏☞☛✟✏✧✌ ✖✠ ✍✏ ☞✌✤☛✕✍✌✎✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌.
■✔☞ ☞✌✡✠✕✏ „SPA BCU V5.0“ ☞✌✥✏✎ ✡✏ ✤✔✡✏✎ ✖✜✔✟✚✏✍☛ ✖✕✠✡✍☛✎✠ 
✘✌☞✒✌✍✠✍✎☛:
� LED ✕✠✍✎✏ ☛ ☞✏✘✖. 2 ✕✏☞✒☛ ✍✏ ☛✚✜✌✡ LED STRIPE; LED ✕✠✍✎✏ ☛ ☞✏✘✖. 

4 ✕✏☞✒☛ ✍✏ ☛✚✜✌✡ LED PAIR.
� ✪✏✘✖☛☞✗☞ 4 ✤✟✌✣ ✎✌✍✘✌✕✌✍☛ ✍✏ ☛✚✜✌✡ SPEAKER
� 1 ✞✏✟✌✥✠✍✠✟✏✎✌✟ ✍✏ ☛✚✜✌✡ STEAM
� 1 ✛✠☞✒✠✟✏✎✗✟✠✍ ✡✏✎✓☛✘ ✍✏ ☛✚✜✌✡ TEMP SENSOR

❏✳❑✯✰▲✳✶✬✰ ❑✭❇✭✬✷✳❇✰✶✷✰✬✰ ❊✵❇✭▼❆✱▼✭◆✭ ▲✭✶✷

❖✆P ✿✁❁✾◗✁✿✁ ✖✎✟✏✍☛✙✏ 6, ✢☛✥. [4].
� ❃✕✠✘✎✟✌✚✏★✟✏✍✜✏✍✠: 12 V DC
� ✪✌✧✍✌✖✎: ☞✏✘✖. 90 W

� ●✘✌✕✍✏ ✎✠☞✒✠✟✏✎✗✟✏:  10–40 °C

❘✁☎☎✆ ❙✿ ✾◗✾�✿❀✆❚✾❯�✆ ✆✄❱✆✿❂✁☎✆✝

� ■✕✏✖ ✖✌✢✎✗✠✟: A
� ✻✎✠✒✠✍ ✍✏ ✚✏☞✔✟✖✣✜✏✍✠: 1
� ✩✌☞☛✍✏✕✍✌ ✗✡✏✟✍✌ ✍✏✒✟✠✑✠✍☛✠: 2500 V
� ✛✠☞✒✠✟✏✎✗✟✏ ✒✟☛ ✌✒✟✠✡✠✕✣✍✠ ✎✜✔✟✡✌✖✎✎✏ ✒✌ ❲✟☛✍✠✕: 100 °C
❳✚✒☛✎✜✏✍✠✎✌ ✚✏ ✠✕✠✘✎✟✌☞✏✥✍☛✎✍✏✎✏ ✖✔✜☞✠✖✎☛☞✌✖✎ (✒✟✌✜✠✟✘✏ ✚✏ 
☛✚✕✔✓✜✏✍✠✎✌ ✍✏ ✠✕✠✘✎✟✌☞✏✥✍☛✎✍☛ ✖☞✗✧✠✍☛✣) ✠ ☛✚✜✔✟✺✠✍✌ ✒✟☛ 
✍✌☞☛✍✏✕✍✌✎✌ ✍✏✒✟✠✑✠✍☛✠ ☛ ✍✌☞☛✍✏✕✍☛✣ ✎✌✘.

❏✳❑✯✰▲✳✶✬✰ ❑✭❇✭✬✷✳❇✰✶✷✰✬✰ Bluetooth® ✭❨✭✵✷✴❇✭

� ❳✚★✌✡✣✧✏ ☞✌✧✍✌✖✎: Bluetooth
® ✖✒✠✙☛✢☛✘✏✙☛✣ ✘✕✏✖ 2

� ✌✎ ✜✠✟✖☛✣ ✍✏ Bluetooth
®: 2.1 + EDR

� ❩❬❭❪❫❴ ❵❫ ❛❜❝❞❫❪❫❵❝ ❵❫ Bluetooth
®: ✒✟☛✤✕. 10 m

(✜ ✚✏✜☛✖☛☞✌✖✎ ✌✎ ✌✘✌✕✍☛✎✠ ✗✖✕✌✜☛✣)
� ✞✌✡✡✔✟✑✏✍ ✏✗✡☛✌ ✘✌✡✠✘: SBC

✞✌✡✡✔✟✑✏✍☛ Bluetooth
® ✒✟✌✢☛✕☛: A2DP, SPP

❡✭✮❇✳❢✳✯✰✳ ✮✭ ✵❊✶✬✭✯✳ ▼ ✳✬✶✵❆✴✭✷✭❋✰✱ ✰ ✶❣✴✷▼✳✷✶✷▼✰✳

✸✠✘✕✏✟✏✙☛☛ ✚✏ ✖✔✌✎✜✠✎✖✎✜☛✠ ☞✌✥✏✎ ✡✏ ✤✔✡✏✎ ☛✚☛✖✘✏✍☛ ✍✏ ✖✕✠✡✍☛✣ ✏✡✟✠✖:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

✫✬✭✮✭✯✰✱ ✮✭ ❤✴✯✷✭❈

� ✪✌✍✎✏✑✔✎ ✠ ✟✏✚✟✠✺✠✍ ✖✏☞✌ ✜ ✒✌☞✠✧✠✍☛✣, ✚✏✧☛✎✠✍☛ ✌✎ ✚✏☞✟✔✚✜✏✍✠.
� ✩✠✌✤★✌✡☛☞✌ ✠ ✒✔✟✜✌ ✡✏ ✖✠ ☛✍✖✎✏✕☛✟✏ ✍✏✦-✍✌✜✏✎✏ ✜✠✟✖☛✣ ✍✏ ✍✗✑✍✌✎✌ 

✚✏ ✢✗✍✘✙☛✣✎✏ ✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠ ✍✏ ☞✌✤☛✕✍✌✎✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌:

Apple:
� ✸☛✟✠✘✎✍✌ ✌✎ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌✎✌ ✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ App Store (✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ☛☞✏ 

✤✠✚✑☛✓✍✏ ☞✟✠✑✌✜✏ ✜✟✔✚✘✏ ☛ ✏✘✏✗✍✎ ✜ Apple).
� ✞✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ iTunes ✜ ☞✏✥✏✚☛✍✏ ✍✏ iTunes (iTunes ✎✟✣✤✜✏ 

✡✏ ✠ ☛✍✖✎✏✕☛✟✏✍✌ ✍✏ ✘✌☞✒✹✎✔✟✏ ☛ ✡✏ ☛☞✏ ✏✘✏✗✍✎ ✜ 
Apple).✞✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ QR ✘✌✡

 

Android:
� ✸☛✟✠✘✎✍✌ ✌✎ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌✎✌ ✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ Google Play ✪✏✥✏✚☛✍ (✎✟✣✤✜✏ 

✡✏ ☛☞✏ ✤✠✚✑☛✓✍✏ ☞✟✠✑✌✜✏ ✜✟✔✚✘✏ ☛ ✏✘✏✗✍✎ ✜ Google).
� ●✎ www.play.google.com (✍✠✌✤★✌✡☛☞ ✠ ✏✘✏✗✍✎ ✜ Google).
� ✞✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ QR ✘✌✡

✼✒✔✎✜✏✍✠✎✌ ✚✏ ✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠✎✌ ☞✌✑✠ ✡✏ ✤✔✡✠ ☛✚✎✠✥✕✠✍✌ ✌✎ ☛✍✎✠✟✍✠✎ 
✍✏ ✏✡✟✠✖ www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

✐✴✯✷✭❈

✻✒✏✚✜✏✦✎✠ ✓✠✟✎✠✑☛✎✠ ✖ ✟✏✚☞✠✟☛ ✍✏ ✚✏✥✕✏✜✍✏✎✏ ✖✎✟✏✍☛✙✏.
✪✌✍✎✏✑✍☛ ✡☛✏✥✟✏☞☛ ✚✏ ✜✖☛✓✘☛ ☞✌✡✗✕☛, 
✜☛✑ ✖✎✟✏✍☛✙✏ 1 ✡✌ 4.

� ❍✏ ✘✏✤✠✕☛✎✠ ✍✏ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✏✎✏ ✓✏✖✎ ✘✔☞ ☞✌✡✗✕☛✎✠ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ 
☛✚✒✌✕✚✜✏✎ ✒✟✏✚✍☛ ✎✟✔✤☛ (EN21/EN25), ✜☛✑ ✢☛✥. [3]. 

� ❍✏ ☛✚✤✣✥✜✏✍✠ ✍✏ ✒✌✜✟✠✡☛ ✜✖☛✓✘☛ ✘✏✤✠✕☛ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ☛✚✡✔✟✒✏✎ 
✖ ✒✌☞✌✧✎✏ ✍✏ ✒✟☛✖✒✌✖✌✤✕✠✍☛✠ ✚✏ ☛✚✡✔✟✒✜✏✍✠ ✍✏ ✘✏✤✠✕☛.

� ✞✟☛ ✍✏✕☛✓☛✠ ✍✏ ✒✌✜✠✓✠ ✌✎ ✓✠✎☛✟☛ ✌✥✔✜✏✍☛✣ ✍✏ ✒✟✏✚✍☛✎✠ ✎✟✔✤☛ 
✘✏✤✠✕☛✎✠ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ☛✚✡✔✟✒✏✎ ✒✟✠✚ ✒✟✏✚✍✏✎✏ ✎✟✔✤✏ ✒✟✠✡☛ ☞✌✍✎✏✑✏.

❥✁✄❱❀✾❦✾◗✆✿✾◗☎✆ �❧✿✆✆ ✆ ❧❱❀✁❂◗✝❂✁♠✁ ❚✁❯✿, 
✜☛✑ ✖✎✟✏✍☛✙✏ 5 ✡✌ 8, ✢☛✥. [1] ✡✌ [8].

1.✪✌✍✎☛✟✏✦✎✠ ✍✏ ✒✌✡✏ ✟✏✚✒✟✠✡✠✕☛✎✠✕✍✏ ✘✗✎☛✣ (A) ☛ ✍✏✒✟✏✜✠✎✠ 
✒✟✌✙✠✒ ✚✏ ✒✟✏✚✍☛✎✠ ✎✟✔✤☛, ✜☛✑ ✢☛✥. [1].

2.❳✚✡✔✟✒✏✦✎✠ ✒✟✏✚✍☛✎✠ ✎✟✔✤☛ (EN21/EN25), ✜☛✑ ✢☛✥. [3]. 
3.❳☞✏✦✘☛ ✒✟✠✡✜☛✡ ✖✔✌✎✜✠✎✖✎✜✏✧☛✎✠ ✘✟✏☛✧✏ ✍✏ ✘✏✤✠✕☛✎✠, ☛✚✡✔✟✒✏✦✎✠ 

✎✟✔✤☛✎✠ ✎✏✘✏, ✘✏✘✎✌ ✠ ✒✌✘✏✚✏✍✌ ✍✏ ✢☛✥. [3] ☛ [4], ☛ ✚✏☞✏✑✠✎✠ 
✖✎✠✍✏✎✏. ✽✍☛☞✏✜✏✦✎✠ ✘✟✏☛✧✏✎✏ ✍✏ ✘✏✤✠✕☛✎✠ ✡✏ ✖✏ ✍✏ ☞☛✍☛☞✗☞ 300 
☞☞ ✍✏✜✔✎✟✠ ✜ ✟✏✚✒✟✠✡✠✕☛✎✠✕✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣.

4.✪✌✍✎☛✟✏✦✎✠ ✔✥✕✌✜☛✣ ✠✕✠☞✠✍✎ (B), ✜☛✑ ✢☛✥. [2].
5.❍✏✜☛✍✎✠✎✠ ✘✌✍✎✏✘✎✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣ (✻) ✒✌✡ ✔✥✕✌✜☛✣ ✠✕✠☞✠✍✎, ✜☛✑ ✢☛✥. [2]. 

✞✟☛ ✒✌✜✠✓✠ ✌✎ ✓✠✎☛✟☛☞✏ ✒✌✎✟✠✤☛✎✠✕☛, ✍✠✌✤★✌✡☛☞✌ ✠ ✡✏ ✖✠ 
☞✌✍✎☛✟✏✎ ☛ ✖✜✔✟✑✏✎ ✡✜✠ ✘✌✍✎✏✘✎✍☛ ✘✗✎☛☛. ■✌✍✎✏✘✎✍☛✎✠ ✘✗✎☛☛ 
☎✾ ❯✁ ❂�◗♥❚✾☎✆ ❂ �❙♦❱◗✾�✿✁.

♣❆✳✬✷❇✴❤✴✯✷✭❈

q◗✾�✿❀❙♦❙☎✿✁Pr✿ ✿❀✝❁❂✁ ❦✁ ❯✾ ✆✄❂r❀s❂✁ ❯✁♦❙ ❙✿ 
❯❱✾t✆✁◗✆❯✿-✾◗✾�✿❀❙✿✾✉☎✆�! ✈❀✆ ☎✾✇❙ ✿❀✝❁❂✁ ❦✁ ❯✾ 
❯❱✁✄❂✁✿ ❱❀✾❦❱✆❯✁☎✆✝✿✁ ❯r✇◗✁❯☎❙ IEC 60364-7-701 
(❯r❙✿❂✾✿☎❙ VDE 0100 ❚✁❯✿ 701), �✁�✿❙ ✆ ❂❯✆❚�✆ 

☎✁t✆❙☎✁◗☎✆ ✆ ♦✾❯✿☎✆ ☎✁❀✾❦❁✆! 

✛✌✚☛ ✒✟✌✡✗✘✎ ✌✎✥✌✜✏✟✣ ✍✏ ☛✚☛✖✘✜✏✍☛✣✎✏ ✍✏ ✖✔✌✎✜✠✎✍☛✎✠ 
✡☛✟✠✘✎☛✜☛ ✍✏ ❃✻.
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6.❍✏✜☛✍✎✠✎✠ ✘✌☞✏✍✡✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣ (D) ✜ ✟✏✚✒✟✠✡✠✕☛✎✠✕✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣ (A), 
✜☛✑ ✢☛✥. [5] ☛ [6].

7.✻✜✏✕✠✎✠ ✕✠✒✣✧✌✎✌ ✢✌✕☛✌ ✌✎ ✚✏★✟✏✍✜✏✧(☛) ✎✟✏✍✖✢✌✟☞✏✎✌✟(☛) (E) ☛ 
✚✏✕✠✒✠✎✠ ✍✏ ✔✥✕✌✜ ✠✕✠☞✠✍✎ (B), ✜☛✑ ✢☛✥. [7]. ❍✏★✟✏✍✜✏✧☛✎✠ 
✎✟✏✍✖✢✌✟☞✏✎✌✟☛ ☎✾ ❯✁ ❂�◗♥❚✾☎✆ ❂ �❙♦❱◗✾�✿✁.

8.✻✜✔✟✑✠✎✠ ✜✖☛✓✘☛ ✧✠✒✖✠✕✍☛ ✖✔✠✡☛✍☛✎✠✕☛. ✂❱✁✄❂✁�✿✾ ✿✁❁✾◗✁✿✁! 
●✎✍✌✖✍✌ ✎✌✍✘✌✕✌✍☛✎✠ ✜✍☛☞✏✜✏✦✎✠ ✡✜✠ ✌✎ ✎✣★ ✜☛✍✏✥☛ ✡✏ ✖✏ 
✖✜✔✟✚✏✍☛ ✖ ✘✌☞✏✍✡✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣ ✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ Y-✌✤✟✏✚✠✍ ✘✏✤✠✕. 
✪✏✘✖☛☞✏✕✍☛✣✎ ✤✟✌✦ ✎✌✍✘✌✕✌✍☛, ✘✌☛✎✌ ☞✌✥✏✎ ✡✏ ✖✠ ☛✚✒✌✕✚✜✏✎, 
✠ ✓✠✎☛✟☛. ✞✟☛ ✗✒✌✎✟✠✤✏✎✏ ✍✏ ✡✜✠ ✎✌✍✘✌✕✌✍☛ Y-✌✤✟✏✚✍☛✣✎ ✘✏✤✠✕ 
✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✠ ✖✜✔✟✚✏✍ ✖ ☛✚★✌✡ „Main“ ✍✏ ✘✌☞✏✍✡✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣, ✜☛✑ 
✎✏✤✠✕✏✎✏ ✍✏ ✢☛✥. [4]. ❖☎✆♦✁☎✆✾: ✩✏✒✟✏✜✠✎✠ ✍✏ ✒✌✖✕✠✡✍✌ ☞✣✖✎✌ 
✖✜✔✟✚✜✏✍✠✎✌ ☞✠✑✡✗ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✏✎✏ ✓✏✖✎ (D) ☛ ✚✏★✟✏✍✜✏✧(☛) 
✎✟✏✍✖✢✌✟☞✏✎✌✟ (E). ✻✜✔✟✚✜✏✍✠ ✘✔☞ ✠✕✠✘✎✟✌✚✏★✟✏✍✜✏✍✠✎✌ 
✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ ☞✟✠✑✌✜ ✧✠✒✖✠✕ (G), ✜☛✑ ✢☛✥. [8].

9.✞✌✖✎✏✜✠✎✠ ✘✏✒✏✘✏ ✍✏ ✟✏✚✒✟✠✡✠✕☛✎✠✕✍✏✎✏ ✘✗✎☛✣.

✞✌✜✠✓✠ ✚✏ ☞✌✍✎✏✑ ☛ ✢✗✍✘✙☛✣ ✍✏ ✌✎✡✠✕✍☛✎✠ ☞✌✡✗✕☛ ☞✌✑✠ ✡✏ ✖✠ ✍✏☞✠✟☛ 
✜ ✖✔✌✎✜✠✎✍✏✎✏ ☛✍✢✌✟☞✏✙☛✣ ✚✏ ✒✟✌✡✗✘✎✏.

✁❨▼✴✱▼✭✯✳

✻✡✜✌✣✜✏✍✠✎✌ ✠ ✒✔✟✜✏✎✏ ✜✟✔✚✘✏ ☞✠✑✡✗ ✡✜✠ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏ ✖ Bluetooth
®. 

✞✟✠✡✒✌✖✎✏✜✘✏ ✚✏ ✍✠✣ ✠ ✒✟✏✜☛✕✍✌ ✒✟✌✜✠✡✠✍☛✣✎ ☞✌✍✎✏✑. ✞✟☛ ✜✠✓✠ 

✏✘✎☛✜✍✏ Bluetooth
® ✜✟✔✚✘✏ ☞✠✑✡✗ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ☛ 

Bluetooth
® ✏✡✏✒✎✠✟✏ ✍✠ ✠ ✜✔✚☞✌✑✍✌ ✖✡✜✌✣✜✏✍✠.

1.✄✘✎☛✜☛✟✏✦✎✠ Bluetooth
® ✍✏ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌.

2.●✎ ✖✒☛✖✔✘✏ ✖ Bluetooth
® ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏ ☛✚✤✠✟✠✎✠ xxxx Grohe SPA.

xxxx ✚✏☞✠✖✎✜✏ 4-✙☛✢✟✠✍☛✣ ✘✌✡ (PIN ✘✌✡), ✘✌✦✎✌ ✤☛✜✏ ✒✌✘✏✚✏✍.
3.✽✔✜✠✡✠✎✠ PIN ✘✌✡✏ ☛ ✒✌✎✜✔✟✡✠✎✠.
4.✽✟✔✚✘✏✎✏ ✖✠ ☛✚✥✟✏✑✡✏ ✏✜✎✌☞✏✎☛✓✍✌.

✞✟☛ ✗✖✒✠✺✍✌ ☛✚✥✟✏✡✠✍✏ ✜✟✔✚✘✏ LED ☛✍✡☛✘✏✎✌✟✔✎ (B) ✍✏ ✏✡✏✒✎✠✟✏ 
✒✟✠☞☛✥✜✏ ✠✡✍✌✘✟✏✎✍✌ ✘✟✏✎✘✌ ✜ ✖☛✍☎✌.

PIN-✘✌✡✔✎ ✠ ✗✍☛✘✏✕✠✍ ✚✏ ✜✖✠✘☛ ✏✡✏✒✎✠✟ ☛ ✠ ✌✎✤✠✕✣✚✏✍ ✍✏ ✚✏✡✍✏✎✏ 
✖✎✟✏✍✏ ✍✏ ✘✌✟✒✗✖✏ ☞✗ ✜✔✟★✗ ✖✎☛✘✠✟.

✛✌✜✏ ✖✏ ✒✌✖✕✠✡✍☛✎✠ ✓✠✎☛✟☛ ✙☛✢✟☛ ✌✎ ✖✠✟☛✦✍☛✣ ✍✌☞✠✟. PIN �❙❦r✿ ☎✾ 
♦❙P✾ ❦✁ ❁r❦✾ ❱❀❙♦✾☎✝☎!

✞✟☛ ✗✖✒✠✺✍✌ ✖✡✜✌✣✜✏✍✠ ✌✎✒✏✡✏ ✍✗✑✡✏✎✏ ✌✎ ✒✌✜✎✌✟✍✌ ✜✔✜✠✑✡✏✍✠ ✍✏ PIN 
✘✌✡✏ ✒✟☛ ✍✌✜ ✌✒☛✎ ✚✏ ✖✜✔✟✚✜✏✍✠. ✞✟☛ ☛✚✥✟✏✡✠✍✏ ✜✟✔✚✘✏ ☛ ✏✘✎☛✜☛✟✏✍✌ 
✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠ LED ✍✏ ✏✡✏✒✎✠✟✏ ✖✜✠✎☛ ✜ ✖☛✍☎✌. ✪✌✥✏✎ ✡✏ ✤✔✡✏✎ ✖✡✜✌✠✍☛ 
☞✏✘✖☛☞✏✕✍✌ 8 ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏. ✞✟☛ ✟✠✥☛✖✎✟☛✟✏✍✠ ✍✏ 9-✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✍✏✦-
✟✣✡✘✌ ☛✚✒✌✕✚✜✏✍✌✎✌ ✤☛✜✏ ☛✚✎✟☛✎✌ ✌✎ ✖✒☛✖✔✘✏.

❥✁❁❙✿✁ ❯ ❁❧✿❙☎✁ BT Clear (2) ✆ ❂✆✄❧✁◗✆✄✁t✆✝ ❚❀✾✄ ❯❂✾✿❙❦✆❙❦✁ ✄✁ ❯r❯✿❙✝☎✆✾ (C) 

❅✲❑▼✭✷ ✯✭ ❨✳✆✶✷▼✰✳

✝❧☎�t✆✝ ❖✆✄❧✁◗✆✄✆❀✁☎✾

✞✄❂r❀s❂✁ ❯✾ ❧❱❀✁❂◗✾☎✆✾ LED B ☛✍✡☛✘✏✎✌✟✔✎ ✖✜✠✎☛ ✜ ✖☛✍☎✌

❥✾❯✿✁❀✿✆❀✁☎✾ LED A ☛✍✡☛✘✏✎✌✟✔✎ ☛✚✘✕✹✓✠✍✌ - > 
1 ☞☛✍✗✎✏ ✚✠✕✠✍✌

BT Clear (✶✵✰✶❣✬❣✷ ✮✭ 
✶❨▼✴✱▼✭✯✳ ✳ ✰✮✷❇✰✷)

LED C ☛✍✡☛✘✏✎✌✟✔✎ ☞☛✥✏ ✜ 
✒✌✖✕✠✡✌✜✏✎✠✕✍✌✖✎ ✓✠✟✜✠✍✌-
☛✚✘✕✹✓✠✍✌

✟❙✿❙❂ ✄✁ ✾�❯❱◗❙✁✿✁t✆✝ LED A ☛✍✡☛✘✏✎✌✟✔✎ ✚✠✕✠✍✌

✝❧☎�t✆✝ ✠❱✆❯✁☎✆✾

✈❙❦♦✝☎✁ ☎✁ ❧❱❀✁❂◗✝❂✁♠❙✿❙ ❧❯✿❀❙�❯✿❂❙ ✼✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✖✠ ☛✚✘✕✹✓✜✏ (✜✟✔✚✘✏✎✏ ✠ ✒✟✠✘✟✏✎✠✍✏/✡✠✚✏✘✎☛✜☛✟✏✍✏)
✻✕✠✡ 10 ✖✠✘✗✍✡☛ ☞✌✑✠ ✡✏ ✤✔✡✠ ✖✜✔✟✚✏✍✌ ✍✌✜✌✎✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌.

✈❀✆❙❀✆✿✾✿ ☎✁ ❯❂r❀✄❂✁☎✾ ✡✏✟✏✍✎☛✟✏✍✌ ✠, ✓✠ ✗✒✟✏✜✕✠✍☛✠✎✌ ☞✌✑✠ ✡✏ ✖✠ ☛✚✜✔✟✺✜✏ ✖✏☞✌ ✒✌✖✟✠✡✖✎✜✌☞ ✠✡✍✌ 
✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✠✡✍✌✜✟✠☞✠✍✍✌.

❖✆❦✆♦❙❯✿ ☎✁ Bluetooth® ✁❦✁❱✿✾❀✁ Bluetooth® ✏✡✏✒✎✠✟✔✎ ✠ ✜☛✍✏✥☛ ✜☛✡☛☞.

❥✾❯✿✁❀✿✆❀✁☎✾ ☎✁ Bluetooth® ✁❦✁❱✿✾❀✁
(✙✣✕✏✎✏ ✖☛✖✎✠☞✏ ✖✠ ☛✚✘✕✹✓✜✏)

■✟✏✎✘✌ ✍✏✎☛✖✘✏✍✠ ✍✏ ✤✗✎✌✍✏ (✒✌-☞✏✕✘✌ ✌✎ 3 ✖✠✘✗✍✡☛): 
- ✽✟✔✚✘✏✎✏ ✖✠ ✒✟✠✘✔✖✜✏

- Bluetooth® ✏✡✏✒✎✠✟✔✎ ✖✠ ✟✠✖✎✏✟✎☛✟✏

- ✻☛✖✎✠☞✏✎✏ (☞✗✚☛✘✏, ✖✜✠✎✕☛✍✏ (✖ ☞✏✘✖. 60 ✖✠✘✗✍✡☛ ✚✏✘✔✖✍✠✍☛✠), ✒✏✟✏) ✖✠ ☛✚✘✕✹✓✜✏ 

☛❧◗✆❀✁☎✾ ☎✁ Bluetooth® ✁❦✁❱✿✾❀✁
(✙✣✕✏✎✏ ✖☛✖✎✠☞✏ ✖✠ ☛✚✘✕✹✓✜✏)

✸✔✕✥✌ ✍✏✎☛✖✘✏✍✠ ✍✏ ✤✗✎✌✍✏ (10-20 ✖✠✘✗✍✡☛): 
- ✽✟✔✚✘✏✎✏ ✖✠ ✒✟✠✘✔✖✜✏

- ✻✒☛✖✔✘✔✎ ✖✔✖ ✖✡✜✌✠✍☛ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏ ✖✠ ☛✚✎✟☛✜✏

- Bluetooth® ✏✡✏✒✎✠✟✔✎ ✖✠ ✟✠✖✎✏✟✎☛✟✏

- ✻☛✖✎✠☞✏✎✏ (☞✗✚☛✘✏, ✖✜✠✎✕☛✍✏ (✖ ☞✏✘✖. 60 ✖✠✘✗✍✡☛ ✚✏✘✔✖✍✠✍☛✠), ✒✏✟✏) ✖✠ ☛✚✘✕✹✓✜✏

✈❀✾☎❙❯ ☎✁ ❦✁☎☎✆ ✻✕✠✡ ✘✏✎✌ ✤✔✡✠ ✌✖✔✧✠✖✎✜✠✍✏ ✜✟✔✚✘✏ ✖ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌, ✖☛✖✎✠☞✏✎✏ ☞✌✑✠ ✡✏ 
✤✔✡✠ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✍✏ ✖ ✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠✎✌ ✍✏ Grohe.

✄✗✡☛✌ ✒✌✎✌✘ ✻✕✠✡ ✘✏✎✌ ✤✔✡✠ ✌✖✔✧✠✖✎✜✠✍✏ ✜✟✔✚✘✏ ✖ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌, ✘✔☞ ✖☛✖✎✠☞✏✎✏ ☞✌✑✠ 
✡✏ ✤✔✡✠ ☛✚✒✟✏✎✠✍ ✏✗✡☛✌ ✒✌✎✌✘ ✖ ✒✟☛✕✌✑✠✍☛✠✎✌ ✍✏ Grohe

BA C

1 2
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✂❇✳�❇✭❨✰/✲✭❇✰✳❇✰

✞✟☛ ✠✘✖✒✕✌✏✎✏✙☛✣ ✒✟☛ ✍✠✤✕✏✥✌✒✟☛✣✎✍☛ ✗✖✕✌✜☛✣, ✜ ✖✥✟✏✡☛/✒✌☞✠✧✠✍☛✣ 
✖✔✖ ✖✎✠✍☛ ✌✎ ✑✠✕✣✚✌✤✠✎✌✍, ✖✎✌☞✏✍✏ ☛ ✑✠✕✣✚✍☛ ✟✏☞✘☛ ☛✕☛ ✜ ✤✕☛✚✌✖✎ ✡✌ 
✒✟✠✥✟✏✡☛ (✍✏✒✟. ☞✠✤✠✕☛) ✌✎ ☞✠✎✏✕ ✠ ✜✔✚☞✌✑✍✌ Bluetooth ✖☛✥✍✏✕✔✎ ✡✏ 
✒✟✠✘✔✖✜✏ ☛✕☛ ✡✏ ✤✔✡✠ ✖☞✗✧✏✜✏✍.

✁✮✷✴▲✯✰❋✰ ✯✭ ✶❤❊◆✳✯✰✱

✼✒✌✎✟✠✤✏ ✍✏ ✜☛✖✌✘✌✓✠✖✎✌✎✍☛ ✘✌☞✒✌✍✠✍✎☛ ✖✔✖ ✖✔✧☛✣ ✓✠✖✎✌✎✠✍ 
✡☛✏✒✏✚✌✍ (2,4 GHz) (✍✏✒✟.: W-LAN ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✏, ✎✠✕✠✢✌✍☛ ☛ ✎.✍.), ✘✏✘✎✌ 
☛ ✌✎✟✏✚✠✍☛ ✜✔✕✍☛ (✍✏✒✟. ✌✎ ☞✠✤✠✕☛, ✖✎✠✍☛ ☛ ✎.✍.) ☞✌✥✏✎ ✡✏ ✒✌✜✕☛✣✣✎ ✍✏ 
✘✏✓✠✖✎✜✌✎✌ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏ (✌✤✔✟✍✠✎✠ ✜✍☛☞✏✍☛✠ ✍✏ ✡✌✘✗☞✠✍✎✏✙☛✣✎✏ ✍✏ 
✒✟✌☛✚✜✌✡☛✎✠✕✣!).

✫✬✭✮✭✯✰✱ ✮✭ ✰✮❑▼❣❇❆✱✯✳

✼✟✠✡☛✎✠ ✖ ✎✌✜✏ ✌✤✌✚✍✏✓✠✍☛✠ ✍✠ ✖✒✏✡✏✎ ✘✔☞ ✤☛✎✌✜☛✎✠ 
✌✎✒✏✡✔✙☛. ✛✠✚☛ ✒✟✌✡✗✘✎☛ ✎✟✣✤✜✏ ✡✏ ✖✠ ☛✚★✜✔✟✕✣✎ ✌✎✡✠✕✍✌ ✌✎ 
✤☛✎✌✜☛✎✠ ✌✎✒✏✡✔✙☛ ☛ ✡✏ ✖✠ ✟✠✙☛✘✕☛✟✏✎ ✘✏✎✌ ✌✎✒✏✡✔✙☛ 

✖✔✥✕✏✖✍✌ ☞✠✖✎✍☛✎✠ ✒✟✠✡✒☛✖✏✍☛✣ ✚✏ ✌✒✏✚✜✏✍✠ ✍✏ ✌✘✌✕✍✏✎✏ ✖✟✠✡✏. ✻ 
✎✏✚☛ ☞✣✟✘✏ ✖✠ ☞☛✍☛☞☛✚☛✟✏✎ ✜✔✚☞✌✑✍☛✎✠ ✌✎✟☛✙✏✎✠✕✍☛ ✜✔✚✡✠✦✖✎✜☛✣ 
✜✔✟★✗ ✓✌✜✠✺✘✌✎✌ ✚✡✟✏✜✠ ☛ ✌✘✌✕✍✏✎✏ ✖✟✠✡✏.

❖✆❦ ☎✁ ❱❀✾✇❀✁❦✁✿✁ ✈❙✿✾☎t✆✁◗ ✄✁ ❯♦❧♠✾☎✆✝, ❀✾❯❱. ✾�❀✁☎✆❀✁☎✾

✸✔✟✜✌

✻☛✍✎✠✎☛✓✠✍ ☞✏✎✠✟☛✏✕

✻✎✔✘✕✌

✩☛✖✔✘

✽✌✡✏

✛✗★✕✏

✪✟✏☞✌✟

✻✟✠✡✠✍

✡☛✒✖

❲✠✎✌✍

✪✏✖☛✜✍✌ ✡✔✟✜✌

✽☛✖✌✘

✪✠✎✏✕ ✪✍✌✥✌ ✜☛✖✌✘

☛✾✆✄❱❀✁❂☎❙❯✿ ✈❀✆❚✆☎✁ ✠✿❯✿❀✁☎✝❂✁☎✾

☛✾❂r✄♦❙P☎❙ ❯❦❂❙✝❂✁☎✾ � ✩✠✒✟✏✜☛✕✍✌ ✜✔✜✠✡✠✍ PIN ✘✌✡
� ✽✠✓✠ ✖✔✧✠✖✎✜✗✜✏ ✜✟✔✚✘✏ ✖ ✡✟✗✥✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ 

✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌

� ✩✣☞✏ ✖☛✥✍✏✕/✽✟✔✚✘✏✎✏ ✠ ✒✟✠✘✔✖✍✏✎✏

� ✽ ✌✤★✜✏✎✏ ☛☞✏ ☛✚✎✌✓✍☛✘ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣

� ✩✏ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏ ☛☞✏ ✒✟✠✥✟✏✡✏

- ✞✟✌✜✠✟✠✎✠ PIN ✘✌✡✏ ✍✏ Bluetooth
® 

✏✡✏✒✎✠✟✏ (✖✎☛✘✠✟✏)
- ✞✟✠✘✔✖✍✠✎✠ ✜✟✔✚✘✏✎✏ ☛ ✒✌✜✎✌✟✠✎✠ ✒✟✌✙✠✖✏ ✍✏ ✖✡✜✌✣✜✏✍✠

- ✽✔✟✍✠✎✠ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✜ ✌✤★✜✏✎✏ ✍✏ 
✚✏✡✠✦✖✎✜✏✍✠

- ✸✠✚✏✘✎☛✜☛✟✏✦✎✠ ☛✚✎✌✓✍☛✘✏ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣ (✌✤✔✟✍✠✎✠ 
✜✍☛☞✏✍☛✠ ✍✏ ✡✌✘✗☞✠✍✎✏✙☛✣✎✏ ✍✏ ✒✟✌☛✚✜✌✡☛✎✠✕✣!)

- ●✎✖✎✟✏✍✠✎✠ ✒✟✠✥✟✏✡✏✎✏ ✌✎ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏

☛✾❂r✄♦❙P☎✁ ❂❀r✄�✁ � ✽✠✓✠ ✖✔✧✠✖✎✜✗✜✏ ✜✟✔✚✘✏ ✖ ✡✟✗✥✌ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ 
✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌

� ✩✣☞✏ ✖☛✥✍✏✕/✽✟✔✚✘✏✎✏ ✠ ✒✟✠✘✔✖✍✏✎✏

� ✽ ✌✤★✜✏✎✏ ☛☞✏ ☛✚✎✌✓✍☛✘ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣

� ✩✏ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏ ☛☞✏ ✒✟✠✥✟✏✡✏

- ✞✟✠✘✔✖✍✠✎✠ ✜✟✔✚✘✏✎✏ ☛ ✒✌✜✎✌✟✠✎✠ ✒✟✌✙✠✖✏ ✍✏ ✖✡✜✌✣✜✏✍✠

- ✽✔✟✍✠✎✠ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✜ ✌✤★✜✏✎✏ ✍✏ 
✚✏✡✠✦✖✎✜✏✍✠

- ✸✠✚✏✘✎☛✜☛✟✏✦✎✠ ☛✚✎✌✓✍☛✘✏ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣ (✌✤✔✟✍✠✎✠ 
✜✍☛☞✏✍☛✠ ✍✏ ✡✌✘✗☞✠✍✎✏✙☛✣✎✏ ✍✏ ✒✟✌☛✚✜✌✡☛✎✠✕✣!)

- ●✎✖✎✟✏✍✠✎✠ ✒✟✠✥✟✏✡✏✎✏ ✌✎ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏

Bluetooth® ✁❦✁❱✿✾❀r✿ ☎✾ ❯✾ 
❱❙✝❂✝❂✁ ❂ ❯❱✆❯r�✁ ❯ 
Bluetooth® ❧❯✿❀❙�❯✿❂✁ ☎✁ 
❧❱❀✁❂◗✝❂✁♠❙✿❙ ❧❯✿❀❙�❯✿❂❙

� ✼✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✠ ☛✚✜✔✍ ✌✤★✜✏✎✏ ✍✏ 
✚✏✡✠✦✖✎✜✏✍✠

� ✽✠✓✠ ✖✔✧✠✖✎✜✗✜✏ ✜✟✔✚✘✏ ✖ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌ 
✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌

� Bluetooth
® ✏✡✏✒✎✠✟✔✎ ✍✠ ✠ ✖✜✔✟✚✏✍ 

✘✔☞ ✚✏★✟✏✍✜✏✍✠✎✌

� ✡✟✠✺✘✏ ✜ Bluetooth
® ✏✡✏✒✎✠✟✏

- ✽✔✟✍✠✎✠ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌ ✜ ✌✤★✜✏✎✏ ✍✏ 
✚✏✡✠✦✖✎✜✏✍✠

- ✞✟✠✘✔✖✍✠✎✠ ✜✟✔✚✘✏✎✏ ✖ ✗✒✟✏✜✕✣✜✏✧✌✎✌ ✗✖✎✟✌✦✖✎✜✌. 
✻✜✔✟✑✠✎✠ ✥✌ ✌✎✍✌✜✌.

- ✞✟✌✜✠✟✠✎✠ ☞✌✍✎✏✑✏ 

- ✄✠✖✎✏✟✎☛✟✏✦✎✠ ✏✡✏✒✎✠✟✏ 

✂❱❀✁❂◗✾☎✆✾✿❙ ❱❀✾�r❯❂✁ ❱❙ 
❂❀✾♦✾ ☎✁ ✾�❯❱◗❙✁✿✁t✆✝

� ✽ ✌✤★✜✏✎✏ ☛☞✏ ☛✚✎✌✓✍☛✘ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣

� ✩✏ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏ ☛☞✏ ✒✟✠✥✟✏✡✏

- ✸✠✚✏✘✎☛✜☛✟✏✦✎✠ ☛✚✎✌✓✍☛✘✏ ✍✏ ✖☞✗✧✠✍☛✣ (✌✤✔✟✍✠✎✠ 
✜✍☛☞✏✍☛✠ ✍✏ ✡✌✘✗☞✠✍✎✏✙☛✣✎✏ ✍✏ ✒✟✌☛✚✜✌✡☛✎✠✕✣!)

- ●✎✖✎✟✏✍✠✎✠ ✒✟✠✥✟✏✡✏✎✏ ✌✎ ✒✔✎✣ ✍✏ ✖☛✥✍✏✕✏
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EST

Märkus. Enne paigaldamist lugege läbi paigaldusjuhend. Selles on oluline 
teave kindla ja ohutu paigaldamise kohta teiste moodulitega.
Enne süsteemi kasutuselevõttu veenduge, et juhtimisseadmesse oleks 
installitud süsteemitarkvara uusimad versioonid ja töötamiseks vajalik 
rakendus. Vajalik rakendus on tasuta saadaval nii iTunes Store’is kui ka 
Google Play poes.

Ohutusteave
Vältige kahjustatud ühenduskaablitest tulenevat ohtu. 
Kahjustuste korral peab ühenduskaabli tootja või 
klienditeeninduse töötaja (või samaväärse kvalifikatsiooniga isik) 
selle asendama.

� Seda seadet ei tohi kasutada piiratud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega isikud (k.a lapsed) või isikud, kellel puuduvad 
vastavad kogemused ja oskused, kui nad ei ole mõne ohutuse eest 
vastutava isiku järelevalve all või kui neid juhendati seadme kasutamise 
osas.

� Lapsi tuleb jälgida veendumaks, et nad seadmega ei mängi.
� Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud 

füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või väheste kogemuste 
ja teadmistega isikud, kui nad on järelevalve all või neid juhendati 
seadme turvalise kasutamise osas ja nad mõistavad sellega kaasnevaid 
ohte.

� Lapsed ei tohi seadmega mängida.
� Lapsed ei tohi ilma järelevalveta seadet puhastada ega tehniliselt 

hooldada.
� Pärast võimalike komponentide ühendamist tuleb kontrollida vastava 

lisavarustuse ühendamist dušikabiinis.
� Seadet tohib kasutada ainult tarnimisel kaasasoleva 12 V toiteplokiga.
� Kõiki töid tohib teha ainult siis, kui vool on välja lülitatud.
� Puhastamisel ärge pritsige pistikühendusele otseselt ega kaudselt vett.
� Toitepinge peab olema eraldi lülitatav.
� iPodi eemaldamisel dokkimisseadmest või Bluetooth

®-i ühenduse 
katkestamisel mobiilses juhtimisseadmes jääb tuli üheks minutiks 
põlema. Kõik teised funktsioonid inaktiveeruvad kohe.

� Lapsed ning füüsilise, vaimse ja/või sensoorse puudega täiskasvanud 
ei tohi toodet ilma järelevalveta kasutada.

� Alkoholi või narkootiliste ainete mõju all olevad isikud ei tohi toodet 
kasutada.

Kasutusala/funktsioon
� Ühendus valguse, heli ja auru moodulitega.
Juhtkast on tsentraalne juhtimisseade, millega saab valguse, heli ja auru 
mooduleid juhtida rakendusega mobiilsete juhtimisseadmete kaudu.
Mudeliga „SPA BCU V5.0“ saab ühendada järgmised komponendid:
� LED-riba ja max 2 lampi LED STRIPE liitmikku; LED-riba ja max 4 lampi 

LED PAIR liitmikku.
� Max 4 kõlarit SPEAKER liitmikku
� 1 aurugeneraator STEAM liitmikku
� 1 temperatuuriandur TEMP SENSOR liitmikku

Tehnilised andmed juhtimisseade
Vt tüübisilti leheküljel 6 jooniselt [4].
� Toitepinge: 12 V alalisvool
� Võimsustarve: max 90 W

� Keskkonnatemperatuur:  10–40 °C

Elektrilised katseandmed
� Tarkvara klass: A
� Määrdumisaste: 1
� Nimi-impulsspinge: 2500 V
� Temperatuur kõvaduse määramisel kuuli sissesurumismeetodil: 100 °C
Elektromagnetilise ühilduvuse kontroll (häiringute test) tehti nimipinge ja 
-vooluga.

Tehnilised andmed Bluetooth®-i adaptri

� Väljundvõimsus: Bluetooth
® omadus Class 2

� Alates Bluetooth
® – versioon: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® – ülekandekaugus: ca 10 m

(oleneb keskkonnatingimustest)
� Toetatud audiokodek: SBC

Toetatud Bluetooth
®-profiil: A2DP, SPP

Kasutusluba ja vastavus

Vastavustunnistusi saab tellida järgmiselt aadressilt:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Paigaldusjuhised
� Paigaldada tohib ainult külmumiskindlatesse ruumidesse.
� Kõigepealt tuleb mobiilsesse juhtimisseadmesse installida funktsiooni 

jaoks vajaliku rakenduse uusim versioon.

Apple
� Otse juhtimisseadmega App Store’i kaudu (vajalikud on traadita 

võrguühendus ja Apple’i konto).
� iTunesi kaudu iTunes Store’is (arvutisse peab olema paigaldatud iTunes 

ja vajalik on Apple’i konto).
� QR-koodiga.

 

Android
� Otse juhtimisseadmega Google Play Store’i kaudu (olemas peavad 

olema traadita võrguühendus ja Google'i konto).
� Veebisaidi www.play.google.com kaudu (vajalik on Google’i konto).

� QR-koodiga.

Rakenduse kasutusjuhendi saab alla laadida aadressilt 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Paigaldus
Järgige tiitellehel olevaid tehnilisi jooniseid.

Kõigi moodulite paigaldusskeem, vt lehekülgi 1 kuni 4.

� Juhtimisseadmest mooduliteni minevate kaablite jaoks on vaja kasutada 
kaitsetorusid (EN21/EN25), vt joonist [3]. 

� Kahjustuste vältimiseks tuleb kõik kaablid tõmbevahendiga sisse 
tõmmata.

� Kui kaitsetorul on üle nelja elektriinstallatsioonitoru paine, tuleb kaablid 
läbi kaitsetorude tõmmata enne paigaldamist.

Jaotuskast ja juhtimisseade, vt lehekülgi 5 kuni 8, 
jooniseid [1] kuni [8].

1.Paigaldage jaotuskastid (A) põrandale ja tehke kaitsetorude jaoks 
külglõhik, vt joonist [1].

2.Tõmmake kaitsetorud (EN21/EN25) sisse, vt joonist [3]. 

3.Tõmmake juhtmete vastavad kaabliotsad ettevaatlikult jooniste [3] ja [4] 
järgi sisse ja krohvige sein. Veenduge, et kaabliotsad ulatuksid 
vähemalt 300 mm pikkuses jaotuskasti.

4.Paigaldage nurgadetail (B), vt joonist [2].

5.Kruvige pistikupesa(d) (C) nurgadetaili (B) alla, vt joonist [2]. Üle nelja 
tarbija korral tuleb paigaldada ja ühendada kaks pistikupesa. 
Pistikupesad ei kuulu tarnekomplekti.

Elektriinstallatsioon
Elektriinstallatsiooni võib teha ainult elektrik. Seejuures tuleb 
järgida standardi IEC 60364-7-701 norme (standardi VDE 0100 
osa 701 järgi) ja kõiki riiklikke ja kohalikke eeskirju. 

6.Kruvige juhtkast (D) jaotuskastidesse (A), vt jooniseid [5] ja [6].

7.Tõmmake kilekleebis toiteplokilt või -plokkidelt (E) maha ja kleepige 
nurgadetailile (B), vt joonist [7]. Toiteplokid ei kuulu tarnekomplekti.

Siinne toode vastab ELi direktiivi nõuetele.
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8.Looge kõik pistikühendused. Järgige tüübisilti. 
Kõlarite korral veenduge, et üks paar oleks alati Y-kaabli kaudu 
juhtkastiga ühendatud. Kasutada tohib maksimaalselt nelja kõlarit. 
Kahe kõlari kasutamisel tuleb Y-kaabel ühendada juhtkasti väljundiga 
Main, vt tüübisilti joonisel [4]. 
Tähelepanu! Ühendus juhtimisseadme (D) ja toiteploki 
(E) vahel looge viimasena. Tekitage toitepinge toitepistiku (G) kaudu, vt 
joonist [8].

9.Pange kaas jaotuskastidele peale.

Üksikute moodulite paigaldamist ja funktsiooni on kirjeldatud vastaval 
tooteinfolehel.

Sidumine

Sidumine tähendab kahe Bluetooth
® -seadme esmakordset ühendamist. 

Eeldus selleks on korrektne paigaldus. Juba aktiivse Bluetooth
®-ühenduse 

korral pole juhtseadme ja Bluetooth
®-adapteri vahel sidumine võimalik.

1.Aktiveerige juhtseadmes Bluetooth
®.

2.Valige Bluetooth
® loendist xxxx Grohe SPA.

xxxx tähistab 4-kohalist koodi (PIN-koodi), mis kuvatakse.
3.Sisestage PIN-kood ja kinnitage see.
4.Ühendus luuakse automaatselt.

Kui ühendus on saavutatud, vilgub LED (B) adapteril 1 korra lühiajaliselt 
siniselt.

Igal adapteril on individuaalne PIN-kood, mis on kirjas korpuse tagaküljel 
kleebisel.
Tegemist on seerianumbri viimase nelja numbriga. PIN-koodi ei saa 
muuta!

Õnnestunud sidumise korral pole uue ühenduskorra ajal enam PIN-koodi 
vaja sisestada. Kui ühendus toimib ja rakendus on aktiivne, helendab 
adapteril LED püsivalt siniselt. Maksimaalselt on võimalik siduda 8 seadet. 
Kui tahetakse siduda 9. seadet, Kustutatakse kõige vähem kasutatud seade 
loendist.

BT Clear Nupp (2) kasutamine ja visualiseerimine olekuga LED (C)

Funktsiooni ulatus

Funktsioon Visualiseerimine

Seadet kasutatakse LED B helendab püsivalt siniselt

Uuesti käivitamine LED A kustub - > 1 min roheliselt

BT Clear (sidumisloend kustutatud) LED C helendab punaselt, kustub

Kasutusvalmis LED A helendab roheliselt

Funktsioon Kirjeldus

Juhtseadme vahetus Juhtseadet ei kasutata (ühendus lõpetatud/inaktiveeritud).
10 sekundi pärast on võimalik hakata kasutama uut juhtseadet.

Ühenduse prioritiseerimine Tehakse kindlaks, et juhtimiseks on alati vaja juhtseadet.

Bluetooth®-adapteri nähtavus Bluetooth
®-adapter on alati nähtav.

Bluetooth® adapteri lähtestamine
(kogu süsteem lülitub välja)

Pikemaajaline klahvilevajutus (10-20 sekundit). 
– Ühendus katkestatakse

– Sidumisloend kustutatakse

– Bluetooth
®-adapter käivitub uuesti

– Süsteem lülitub välja (muusika, valgus (max 60-sekundilise viivitusega), toss)

Andmete ülekanne Niipea kui on saavutatud ühendus juhtseadmega, on võimalik süsteemi juhtida Grohe 
rakendusega.

Audio voogesitus Niipea kui on saavutatud ühendus juhtseadmega, on võimalik saata audiovoogesitus 
Grohe rakenduse kaudu süsteemi.

BA C

1 2
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Takistused/barjäärid
Kui seadet kasutatakse ebasoodsates keskkonnatingimustes, 
terasbetoonist seintega, teras- ja raudpiiretega hoonetes/ruumides või 
metallist takistuste läheduses (nt mööbliesemed), võib Bluetoothi levi olla 
häiritud ning katkendlik.

Rikke põhjused
HF-komponendid, mis kasutavad sama sagedusriba (2,4 GHz) (nt: Wi-Fi-
seadmed, telefonid jne), nagu ka reflekteerivad lained (nt 
mööbliesemetest, seintest) võivad levi kvaliteeti mõjutada (järgige 
tootjateavet).

Jäätmekäitlus
Selle märgistusega tooteid ei tohi visata olmeprügi hulka. Need 
esemed tuleb kasutuselt kõrvaldada olmeprügist eraldi ja 
jäätmekäitluse raames ümbertöödelda kohalike 

keskkonnaeeskirjade kohaselt. Selle meetmega hoitakse võimalikud 
negatiivsed mõjud inimese tervisele ja keskkonnale võimalikult väiksena.

Barjääride liigid Häirimis- või takistuspotentsiaal

Puit
Kunstmaterjal

Klaas

Väike

Vesi
Tellis

Marmor

Keskmine

Krohv
Betoon
Massiivpuit

Suur

Metall Väga suur

Rikke Põhjus Rikke kõrvaldamine

Sidumine ei ole võimalik � Vale PIN-kood
� Olemas on juba ühendus teise juhtseadmega
� Levi puudub / ühendus on katkestatud

� Rikke põhjus levialas
� Takistus raadioühenduses

- Kontrollige Bluetooth
®-adapteril (kleebisel) PIN-koodi

- Katkestage ühendus ja siduge uuesti
- Juhtimisseade tagasi levialla

- Inaktiveerige rikke põhjus (järgige tootjateavet)
- Eemaldage takistus raadioühenduses

Ühendus ei ole võimalik � Olemas on juba ühendus teise juhtseadmega

� Levi puudub / ühendus on katkestatud
� Rikke põhjus levialas
� Takistus raadioühenduses

- Katkestage ühendus ja siduge uuesti
- Tagasi levialla
- Inaktiveerige rikke põhjus (järgige tootjateavet)

- Eemaldage takistus raadioühenduses

Bluetooth®-adapterit ei ole 

juhtseadme Bluetooth®-i 
loendis

� Juhtseade on väljaspool leviala
� Juba on olemas ühendus teise juhtseadmega

� Bluetooth
®-adapter ei ole ühendatud vooluvõrku

� Bluetooth
®-adapteri rike

- Juhtseade tagasi levialla
- Katkestage ühendus juhtseadmega. Seejärel ühendage 

uuesti

- Kontrollige paigaldust 

- Käivitage seade uuesti 

Juhtimine on töö käigus 
katkestatud

� Rikke põhjus levialas

� Takistus raadioühenduses

- Inaktiveerige rikke põhjus (järgige tootjateavet)

- Eemaldage takistus raadioühenduses
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LV

Nor✁d�jums: pirms uzst✂d✄šanas izlasiet visu mont✂žas instrukciju. Taj✂ 
ir sniegta noz✄m✄ga inform✂cija par drošu un lietprat✄gu uzst✂d✄šanu kop✂ 
ar citiem modu☎iem.
Pirms sist✆mas nodošanas ekspluat✂cij✂ p✂rliecinieties, vai vad✄bas ier✄c✆ 
ir instal✆tas visjaun✂k✂s sist✆mas programmat✝ras un darb✄bai 
nepieciešam✂s lietotnes versijas. Nepieciešam✂ lietotne bez maksas ir 
pieejama veikal✂ iTunes Store un Google Play veikal✂.

Droš✞bas inform✟cija
Nov✆rsiet apdraud✆jumu, ko rada boj✂ti piesl✆guma kabe☎i. Ja 
piesl✆guma kabe☎i ir boj✂ti, ražot✂jam, t✂ klientu centram vai 
l✄dzv✆rt✄gi kvalific✆tai personai tie ir j✂nomaina.

� Šo ier✄ci nedr✄kst lietot personas (t.sk. b✆rni) ar ierobežot✂m fiziskaj✂m, 
sensoraj✂m vai gar✄gaj✂m sp✆j✂m, k✂ ar✄ ar nepietiekamu pieredzi un 
zin✂šan✂m, ja vien š✄s personas neatrodas par vi✠u droš✄bu atbild✄gas 
personas uzraudz✄b✂ vai ir instru✆tas par ier✄ces lietošanu.

� B✆rni ir j✂uzrauga, lai nodrošin✂tu, ka vi✠i nesp✆l✆jas ar šo ier✄ci.
� Šo ier✄ci var izmantot b✆rni, kas sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu, k✂ 

ar✄ personas ar ierobežot✂m fiziskaj✂m, sensoraj✂m un gar✄gaj✂m 
sp✆j✂m vai nepietiekamu pieredzi un zin✂šan✂m, ja š✄s personas tiek 
uzraudz✄tas vai ir instru✆tas par ier✄ces drošu lietošanu un izprot ar to 
saist✄tos riskus.

� B✆rni nedr✄kst sp✆l✆ties ar ier✄ci.
� B✆rni bez uzraudz✄bas nedr✄kst veikt t✄r✄šanu un tehnisko apkopi.
� P✆c iesp✆jamo komponentu pievienošanas dušas kab✄n✆ ir j✂p✂rbauda 

attiec✄go opciju savienojums.
� Ier✄ci dr✄kst lietot tikai ar komplekt✂ iek☎auto 12 V barošanas bloku.
� Visus darbus dr✄kst veikt tikai tad, kad atvienots spriegums.
� T✄r✄šanas laik✂ spraudni nedr�kst tieši vai netieši apsmidzin✂t ar ✝deni.
� Sprieguma padevei j✂b✝t iesl✆dzamai atseviš✡i.
� Iz✠emot iPod no dokstacijas vai p✂rtraucot Bluetooth

® savienojumu 
ar mobilo vad✄bas ier✄ci, gaisma paliek iesl✆gta vienu min✝ti. P✂r✆jo 
funkciju darb✄ba nekav✆joties tiek p✂rtraukta.

� B✆rni, k✂ ar✄ pieaugušie ar ierobežot✂m fizisk✂m, gar✄g✂m un/vai 
sensor✂m sp✆j✂m nedr✄kst izmantot produktu bez uzraudz✄bas.

� Produktu nedr✄kst izmantot personas, kas ir alkohola vai narkotisko 
vielu reibum✂.

Pielietojums/funkcija
� Savienojuma izveide ar gaismas, ska✠as un tvaika modu☎iem.
Vad✄bas skapis ir centr✂l✂ vad✄bas vien✄ba, kas paredz✆ta gaismas, ska✠as 
un tvaika modu☎u vad✄šanai, izmantojot lietotni mobilaj✂ vad✄bas ier✄c✆.
Modelim „SPA BCU V5.0” var piesl✆gt š✂dus komponentus:
� LED joslu un maks. 2 lampas piesl✆gum✂ LED STRIPE; LED joslu un 

maks. 4 lampas piesl✆gum✂ LED PAIR;
� maks. 4 ska☎ru✠us piesl✆gum✂ SPEAKER;
� 1 tvaika ☛eneratoru piesl✆gum✂ STEAM;
� 1 temperat✝ras sensoru piesl✆gum✂ TEMP SENSOR.

Tehniskie dati vad✞bas vien✞ba
Skat�t tipa pl✁ksn�ti 6. lpp. [4] att. 
� Sprieguma padeve: 12 V DC
� Ievades str✂va: maks. 90 W

� Apk✂rt✆j✂ temperat✝ra:  10–40 °C

Elektriskie kontroles dati
� Programmat✝ras klase: A
� Pies✂r✠ojuma pak✂pe: 1
� M✆r✂mais sprieguma impulss: 2500 V
� Lodes spiediena kontroles temperat✝ra: 100 °C
Elektromagn✆tisk✂s sader✄bas p✂rbaude (trauc✆jumu emisijas p✂rbaude) 
tika veikta, izmantojot m✆r✂mo spriegumu un m✆r✂mo str✂vu.

Tehniskie dati Bluetooth® adapterim
� Izejas jauda: Bluetooth

® specifik✂cija: 2. klase

� no Bluetooth
® versijas: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® apraides diapazons: apm. 10 m

(atkar✄gs no apk✂rt✆j✂s vides apst✂k☎iem)
� Atbalst✄tais audio kodeks: SBC

Atbalst✄tie Bluetooth
® profili: A2DP, SPP

At☞auja un atbilst✞ba

Atbilst✄bas deklar✂cijas varat piepras✄t, rakstot uz š✂du adresi:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Uzst✟d✞šanas nor✟d✞jumi
� Ier✄ci dr✄kst uzst✂d✄t tikai pret salu aizsarg✂t✂s telp✂s.
� Vispirms vad✄bas ier✄c✆ ir j✂instal✆ vad✄šanai nepieciešam✂s lietotnes 

visjaun✂k✂ versija.

Apple:
� Tieši vad✄bas ier✄c✆ piek☎✝stot veikalam App Store (nepieciešams 

bezvadu t✄kla savienojums un Apple konts).

� Izmantojot pakalpojumu iTunes un veikalu iTunes Store (dator✂ j✂b✝t 
instal✆tam pakalpojumam iTunes, k✂ ar✄ nepieciešams Apple konts).

� Izmantojot QR kodu.

 

Android:
� Tieši vad✄bas ier✄c✆ piek☎✝stot Google Play veikalam (nepieciešams 

bezvadu t✄kla savienojums un Google konts).
� Izmantojot vietni www.play.google.com (nepieciešams Google konts).
� Izmantojot QR kodu.

Lietotnes lietošanas instrukciju var lejupiel✂d✆t vietn✆ 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Uzst✟d✞šana
✌emiet v✆r✂ titullap✂ nor✂d✄tos ras✆jumus ar izm✆riem.

Visu modu✍u uzst✁d�šanas sh✎ma, skatiet 1. - 4. lpp.

� Kabe☎iem, kas savieno vad✄bas vien✄bu ar modu☎iem, ir j✂izmanto 
lokan✂s caurules (EN21/EN25), skatiet [3.] att. 

� Lai nov✆rstu boj✂jumu rašanos, visu kabe☎u ievilkšanai ir j✂izmanto 
kabe☎u ievilkšanas pal✄gier✄ces.

� Ja lokanajai caurulei ir vair✂k nek✂ ✂etri l✄kumi, pirms uzst✂d✄šanas 
kabe☎i ir j✂izvelk caur lokanaj✂m caurul✆m.

Sadales skapis un vad�bas vien�ba, 
skatiet 5. - 8. lpp., [1.]–[8.] att.

1.Mont✆jiet sadales skapi (A) uz gr✄das un izveidojiet spraugas lokanaj✂m 
caurul✆m, skatiet [1.] att.

2.Ievelciet lokan✂s caurules (EN21/EN25), skatiet [3.] att. 

3.✌emot v✆r✂ atbilstošos kabe☎u galus, ievelciet vadus saska✠✂ ar [3.] un 
[4.] att. un uzkl✂jiet sienas apmetumu. Kabe☎u galu garumam sadales 
skap✄ ir j✂b✝t vismaz 300 mm.

4.Mont✆jiet st✝ra uzmavu (B), skatiet [2.] att.

5.Ieskr✝v✆jiet rozeti(-es) (C) zem st✝ra uzmavas (B), skatiet [2.] att. 
Ja ir vair✂k nek✂ ✂etri pat✆r✆t✂ji, j✂mont✆ un j✂piesl✆dz divas rozetes. 
Rozetes nav ietvertas pieg✁des komplekt✁.

Elektroinstal✟cija
Elektroinstal✁cijas darbus dr�kst veikt tikai profesion✁ls 
elektri✏is. J✁iev✎ro standarts IEC 60364-7-701 (atbilst 
standarta VDE 0100 701. da✍ai), k✁ ar� visi valsts un viet✎jie 
noteikumi! 

6.Leskr✝v✆jiet vad✄bas skapi (D) sadales skap✄ (A), skatiet [5.] un [6.] att.

7.Novelciet l✄mpl✆vi no adaptera(-iem) (E) un uzl✄m✆jiet uz st✝ra 
uzmavas (B), skatiet [7.] att. Adapteri nav ietverti pieg✁des komplekt✁.

Šis produkts atbilst attiec✄go ES direkt✄vu pras✄b✂m.
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8.Izveidojiet visus spraudsavienojumus. ✁emiet v✎r✁ tipa pl✁ksn�ti! 
Ja izmantojat ska☎ru✠us, vienam p✂rim vienm✆r ir j✂b✝t piesl✆gtam pie 
vad✄bas skapja, izmantojot Y veida kabeli. Var izmantot ne vair✂k k✂ 
✂etrus ska☎ru✠us. Ja tiek izmantoti divi ska☎ru✠i, Y veida kabelim j✂b✝t 
piesl✆gtam pie vad✄bas skapja izejas “Main”, skatiet tipa pl✂ksn✄ti, 
[4.] att. Uzman�bu: savienojums starp vad✄bas vien✄bu (D) un 
adapteri (E) ir j✂izveido paš✂s beig✂s. 

9.Nodrošiniet sprieguma padevi, izmantojot t✄kla kontaktdakšu (G), 
skatiet [8.] att.

10.Uzlieciet sadales skapja v✂ku.

Nor✂d✄jumus par atseviš✡o modu☎u mont✂žu un funkciju skatiet attiec✄gaj✂ 
inform✂cij✂ par produktiem.

Savienošana p✟r✞
Ar savienošanu p✂r✄ tiek apz✄m✆ta pirm✂ savienojuma izveide starp div✂m 

Bluetooth
® ier✄c✆m. Lai to paveiktu, instal✆šanai ir j✂b✝t pareizai. Ja 

Bluetooth
® savienojums starp vad✄bas ier✄ci un Bluetooth

® adapteri jau ir 
akt✄vs, savienošana p✂r✄ nav iesp✆jama.

1.Ier✄c✆ aktiviz✆jiet Bluetooth
®.

2.Bluetooth
® sarakst✂ izv✆lieties xxxx Grohe SPA.

xxxx apz✄m✆ 4 par✂d✄tos ciparus (PIN).
3.Ievadiet un apstipriniet PIN.
4.Savienojums tiek izveidots autom✂tiski.
Ja savienojums ir izveidots sekm✄gi, adaptera LED (B) 1 reizi ✄si iemirgojas 
zil✂ kr✂s✂.

Katram adapterim tiek izmantots individu✂ls PIN, un tas ir papildus 
nor✂d✄ts uzl✄m✆ korpusa aizmugur✆.
Tie ir p✆d✆jie ✂etri s✆rijas numura cipari. PIN nevar nomain�t!

Ja savienošana p✂r✄ ir notikusi sekm✄gi, atk✂rtoti izveidojot savienojumu, 
PIN vairs neb✝s j✂ievada. Ja savienojums ir izveidots un lietotne ir 
aktiviz✆ta, adaptera LED deg zil✂ kr✂s✂. Savienojumu p✂r✄ var izveidot ar 
maksim✂li 8 ier✄c✆m. Pievienojot 9. ier✄ci, no saraksta tiek dz✆sta ier✄ce, 
kas tiek izmantota visret✂k.

BT Clear pogas (2) izmantošana un vizualiz✁cija, izmantojot statusa LED (C)

Pieejam✟s funkcijas

Funkcija Vizualiz✁cija

Lietošana LED B deg zil✂ kr✂s✂.

Atk✁rtota palaišana LED A izdziest - > 1min za☎š

BT Clear (P✁ru savienojumu saraksts 
ir dz✎sts)

LED C deg sarkan✂ kr✂s✂, izdziest

Gatavs darbam LED A deg za☎š

Funkcija Apraksts

Vad�bas ier�ces nomai�a Vad✄bas ier✄ce tiek atvienota (savienojums tiek p✂rtraukts/deaktiviz✆ts).
P✆c 10 sekund✆m var pievienot jauno vad✄bas ier✄ci.

Savienojumu priorit✁šu noteikšana Tiek nodrošin✂ts, ka jebkur✂ br✄d✄ var izmantot tikai vienu vad✄bas ier✄ci.

Bluetooth® adaptera uztveram�ba Bluetooth® adapteris vienm✆r ir uztverams.

Bluetooth® adaptera atiestat�šana
(visa sist✆ma tiek izsl✆gta)

Ilgi nospiediet pogu (10–20 sekundes). 
- Savienojums tiek p✂rtraukts.
- Tiek dz✆sts saraksts ar savienojumiem p✂r✄.

- Bluetooth® adapteris tiek atk✂rtoti palaists.
- Sist✆ma tiek izsl✆gta (m✝zika, gaisma (maks. 60 sekunžu aizkave), tvaiks).

Datu p✁rraide Tikl✄dz ir izveidots savienojums ar vad✄bas ier✄ci, sist✆mas darb✄bai var izmantot Grohe 
lietotni.

Audio straum✎šana Tikl✄dz ir izveidots savienojums ar vad✄bas ier✄ci, izmantojot Grohe lietotni sist✆mai var 
nos✝t✄t audio straumi.

BA C

1 2
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Trauc✁jumi/š�✁rš☞i
Ja produkts tiek izmantots nepiem✆rotos apst✂k☎os, ✆k✂s/telp✂s ar 
t✆raudbetona sien✂m, t✆rauda un dzelzs karkasiem vai met✂la š✡✆rš☎u 
(piem., m✆be☎u) tuvum✂, Bluetooth apraide var tikt trauc✆ta un p✂rtraukta.

Trauc✁jumu avoti
Augstfrekvences komponenti, kas izmanto to pašu frekven✂u joslu 
(2,4 Ghz) (piem., bezvadu ier✄ces, telefoni utt.), k✂ ar✄ atstaroti vi☎✠i (piem., 
m✆be☎u, sienu d✆☎) var ietekm✆t uztveršanas kvalit✂ti (iev✆rojiet ražot✂ja 
dokument✂ciju).

Utiliz✟cijas instrukcijas
Preces ar šo apz✄m✆jumu nedr✄kst izmest m✂jsaimniec✄bas 
atkritumos. Šie priekšmeti ir j✂utiliz✆ atseviš✡i no m✂jsaimniec✄bas 
atkritumiem un j✂p✂rstr✂d✂ atkritumu utiliz✂cijas viet✂ atbilstoši 
viet✆jiem vides aizsardz✄bas noteikumiem. Veicot š✂dus 
pas✂kumus, tiek samazin✂ta iesp✆jama negat✄va ietekme uz 

cilv✆ku vesel✄bu un vidi.

Š✏✎rš✍a veids Trauc✎jumu rad�šanas un ekran✎šanas iesp✎ja

Koks
Plastmasa

Stikls

Zema

✂dens
✄ie☛e☎i

Marmors

Vid✆ja

Apmetums
Betons
Mas✄va koksne

Augsta

Met✂ls ☎oti augsta

Trauc✎jums Iemesls Nov✎ršana

Nav iesp✎jams izveidot 
savienojumu.

� Ievad✄tais PIN nav pareizs.
� Jau ir izveidots savienojums ar citu vad✄bas ier✄ci.

� Nevar uztvert/savienojums ir p✂rtraukts.

� Trauc✆juma avots uztveršanas diapazon✂.

� Š✡✆rslis p✂rraides ce☎✂.

- P✂rbaudiet uz Bluetooth
® adaptera nor✂d✄to PIN (uzl✄me).

- P✂rtrauciet savienojumu un atk✂rtoti izveidojiet savienojumu 
p✂r✄.

- Novietojiet vad✄bas ier✄ci uztveršanas diapazon✂.

- Likvid✆jiet trauc✆jumu avotu (iev✆rojiet ražot✂ja 
dokument✂ciju).

- Likvid✆jiet š✡✆rsli p✂rraides ce☎✂.

Nav iesp✎jams izveidot 
savienojumu.

� Jau ir izveidots savienojums ar citu vad✄bas ier✄ci.

� Nevar uztvert/savienojums ir p✂rtraukts.

� Trauc✆juma avots uztveršanas diapazon✂.

� Š✡✆rslis p✂rraides ce☎✂.

- P✂rtrauciet savienojumu un atk✂rtoti izveidojiet savienojumu 
p✂r✄.

- Novietojiet ier✄ci atpaka☎ uztveršanas diapazon✂.

- Likvid✆jiet trauc✆jumu avotu (iev✆rojiet ražot✂ja 
dokument✂ciju).

- Likvid✆jiet š✡✆rsli p✂rraides ce☎✂.

Bluetooth® adapteris netiek 
par✁d�ts vad�bas ier�ces 

Bluetooth® sarakst✁.

� Vad✄bas ier✄ce atrodas ✂rpus uztveršanas 
diapazona.

� Jau ir izveidots savienojums ar vad✄bas ier✄ci.

� Bluetooth
® adapterim netiek pievad✄ts spriegums.

� Trauc✆jums Bluetooth
® adapter✄.

- Novietojiet vad✄bas ier✄ci atpaka☎ uztveršanas diapazon✂.

- P✂rtrauciet savienojumu ar vad✄bas ier✄ci. P✆c tam atkal 
izveidojiet savienojumu.

- P✂rbaudiet mont✂žu. 

- Palaidiet adapteri atk✂rtoti.  

Darb�bas laik✁ rad✁s 
trauc✎jumi.

� Trauc✆juma avots uztveršanas diapazon✂.

� Š✡✆rslis p✂rraides ce☎✂.

- Likvid✆jiet trauc✆jumu avotu (iev✆rojiet ražot✂ja 
dokument✂ciju).

- Likvid✆jiet š✡✆rsli p✂rraides ce☎✂.
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LT

Nurodymas: prieš montuodami perskaitykite vis☎ montavimo instrukcij☎. 
Joje pateikta svarbi informacija apie saug✁ montavim☎ kartu su kitais 
moduliais.
Prieš prad�dami eksploatuoti sistem☎, užtikrinkite, kad valdymo prietaise 
✂diegtos naujos sistemos programin�s ✂rangos ir veikimui reikaling✁ 
program✁ versijos. Reikaling☎ program☎ galite nemokamai atsisi✁sti iš 
„iTunes Store“ ir „Google Play“ parduotuv�s.

Informacija apie saug✍
Saugokit�s pažeist✁ prijungimo laid✁ keliamo pavojaus. 
Jei prijungimo laidas pažeistas, j✂ turi pakeisti gamintojas arba 
jo technin�s prieži✝ros skyrius ar tokios pat kvalifikacijos asmuo.

� Šis ✂renginys neskirtas naudoti asmenims (✂skaitant vaikus), turintiems 
fizin✁, jutimo, protin✁ negali☎ arba neturintiems reikiamos patirties ir 
žini✁, nebent jie yra priži✝rimi už saug☎ atsakingo asmens arba buvo 
išmokyti, kaip naudoti ✂rengin✂.

� Vaikus reik�t✁ priži✝r�ti, kad jie nežaist✁ su ✂renginiu.
� Š✂ ✂rengin✂ 8 met✁ ir vyresni vaikai bei asmenys, kuri✁ fiziniai, jutimo arba 

protiniai geb�jimai yra riboti arba kuriems stinga patirties ir žini✁, gali 
naudoti priži✝rimi arba jei buvo išmokyti, kaip saugiai naudoti ✂rengin✂, ir 
supranta su ✂renginio naudojimu susijusius pavojus.

� Vaikams negalima leisti žaisti su ✂renginiu.
� Vaikams be prieži✝ros draudžiama atlikti valymo ir naudotojo atliekamus 

technin�s prieži✝ros darbus.
� Prijungus galimus komponentus reikia patikrinti dušo kabinoje ✂rengt✁ 

tam tikr✁ parink✂i✁ jungtis.
� ✄renginiui galima naudoti tik pristatyt☎ 12 V maitinimo blok☎.
� Visus darbus galima atlikti tik išjungus elektros srov✁.
� Valant kištukin✁ jungt✂, negalima jos tiesiogiai arba netiesiogiai 

apipurkšti vandeniu.
� ✄tamp☎ b✝tina atjungti atskirai.
� Išimant „iPod“ iš laikiklio arba nutraukus Bluetooth

® ryš✂ su mobiliuoju 
valdymo prietaisu šviesa vien☎ minut✁ lieka ✂jungta. Visos kitos funkcijos 
iškart išjungiamos.

� Negalima leisti vaikams ir suaugusiesiems, turintiems fizin✁, protin✁ 
ir (arba) jutimin✁ negali☎, naudoti produkto be prieži✝ros.

� Alkoholio ar narkotik✁ veikiamiems asmenims negalima naudoti produkto.

Naudojimo paskirtis / funkcija
� Sujungimas su apšvietimo, garso ir gar✁ moduliais.
Valdymo ✂taisas yra centrinis valdymo blokas, skirtas apšvietimo, garso 
ir garo moduliams valdyti naudojant mobili✁ valdymo prietais✁ program☎.
Prie modelio „SPA BCU V5.0“ galima prijungti toliau nurodytus 
komponentus:
� šviesos diod✁ juosta ir maks. 2 lemput�s prie jungties LED STRIPE; 

šviesos diod✁ juosta ir maks. 4 lemput�s prie jungties LED PAIR.
� Maks. 4 garsiakalbiai prie jungties SPEAKER
� 1 gar✁ generatorius prie jungties STEAM
� 1 temperat✝ros jutiklis prie jungties TEMP SENSOR

Techniniai duomenys valdymo blokas
Žr. duomen☎ lentel✔ 6 psl., [4] pav.
� ✄tampa: 12 V nuolatin� srov�

� Energijos s☎naudos: maks. 90 W

� Aplinkos temperat✝ra:  10–40 °C

Elektrini☎ dali☎ bandymo duomenys
� Programin�s ✂rangos klas�: A
� Užteršimo laipsnis: 1
� Vardin� impulsin� ✂tampa: 2 500 V
� Spaudimo rutuliuko bandymo temperat✝ra:  100 °C
Elektromagnetinio suderinamumo bandymas (trukdži✁ skleidimo 
bandymas) atliktas esant vardinei ✂tampai ir vardinei srovei.

Techniniai duomenys Bluetooth® adapteriui
� Iš�jimo galia: Bluetooth

® 2 klas�s specifikacija

� palaikoma nuo Bluetooth
® – versijos: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® – perdavimo atstumas: apie 10 m

(priklauso nuo aplinkos s☎lyg✁)
� Palaikomas garso kodekas: SBC

Palaikomas Bluetooth
® profilis: A2DP, SPP

Leidimas eksploatuoti ir atitiktis

Atitikties deklaracijas galite užsisakyti šiuo adresu:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Montavimo nurodymai
� Montuoti galima tik šildomose patalpose.
� Pirmiausia valdymo prietaise reikia ✂diegti naujausi☎ funkcijoms 

reikaling☎ program☎:

„Apple“:
� Valdymo prietaisu tiesiogiai per „App Store“ (reikia tur�ti belaid✂ ryš✂ 

su tinklu ir „Apple“ paskyr☎).

� Per „iTunes“ parduotuv✁ „iTunes Store“ (kompiuteryje turi b✝ti ✂diegta 
„iTunes“ ir reikia tur�ti „Apple“ paskyr☎).

� QR kodu

 

„Android“:
� Valdymo prietaisu tiesiogiai per parduotuv✁ „Google Play“ (reikia tur�ti 

belaid✂ ryš✂ su tinklu ir „Google“ paskyr☎).
� Per www.play.google.com (reikia tur�ti „Google“ paskyr☎).
� QR kodu

Programos naudojimo instrukcij☎ galite atsisi✁sti adresu www.grohe.com/
tpi/f-digital-deluxe.

✆rengimas
Žr. antraštiniame puslapyje esan✂ius br�žinius.

Vis☎ moduli☎ ✝rengimo schem✆ rasite 1-4 psl.

� Laidams nuo valdymo bloko iki moduli✁ b✝tina naudoti tuš✂iavidurius 
vamzdžius (EN21/EN25), žr. [3] pav. 

� Siekiant išvengti pažeidimo, visus laidus b✝tina ✂traukti pagalbine laid✁ 
✂traukimo priemone.

� Jei tuš✂iaviduriai vamzdžiai lenkiasi daugiau nei keturiose vietose, pro 
juos pravesti laidus reikia prieš pradedant ✂rengti.

Paskirstymo d✞ž✞ ir valdymo blokas, žr. 5-8 psl. [1]–[8] pav.

1.Sumontuokite paskirstymo d�ž✁ (A) ant grind✁ ir paruoškite skyles, 
skirtas tuš✂iaviduriams vamzdžiams, žr. [1] pav.

2.✄traukite tuš✂iavidurius vamzdžius (EN21/EN25), žr. [3] pav. 

3.Atsižvelgdami ✂ tinkamus laidus kabeli✁ galuose pagal [3] ir [4] pav. 
✂traukite juos ir baikite tinkuoti sien☎. Reikia užtikrinti, kad kabeli✁ galai 
✂sikišt✁ ✂ paskirstymo d�ž✁ mažiausiai 300 mm.

4.Sumontuokite kampin✁ detal✁ (B), žr. [2] pav.

5.Prisukite lizd☎ (-us) po kampine detale (B), žr. [2] pav. Jei prietais☎ 
naudoja daugiau nei keturi naudotojai, reikia sumontuoti ir prijungti 
du lizdus. Lizdai nepridedami komplekte.

Elektros instaliacija
Elektros instaliacijos darbus gali atlikti tik atitinkam✆ 
kvalifikacij✆ turintis elektrotechnikos specialistas! Šie 
✝rengimo darbai turi b✟ti atliekami laikantis IEC 60364-7-701 
nurodym☎ (atitinkamai VDE 0100 701-osios dalies) ir vis☎ 

valstybini☎ ir vietini☎ potvarki☎! 

6.Prisukite valdymo ✂tais☎ (D) prie paskirstymo d�ž�s (A), žr. [5] ir [6] pav.

7.Nupl�škite nuo maitinimo šaltinio (-i✁) lipni☎ pl�vel✁ ir užklijuokite ant 
kampin�s detal�s (B), žr. [7] pav. Tuš✂iaviduriai vamzdžiai nepridedami 
komplekte.

Šis gaminys atitinka atitinkam✁ ES direktyv✁ reikalavimus.
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8.Prijunkite visas kištukines jungtis. Atkreipkite d✞mes✝ ✝ duomen☎ 
lentel✔! Prijungdami garsiakalbius, visada ži✝r�kite, kad viena pora b✝t✁ 
prijungta prie valdymo ✂taiso Y kabeliu. Galima naudoti daugiausia 
4 garsiakalbius. Naudojant du garsiakalbius Y kabel✂ reikia prijungti prie 
valdymo ✂taiso iš�jimo „Main“, žr. duomen✁ lentel✁ [4] pav. 
D✞mesio: valdymo blok☎ (D) ir maitinimo šaltin✂ (E) prijunkite 
paskutinius. 

9.Naudodami tinklo kištuk☎ (G) prijunkite maitinimo ✂tamp☎, žr. [8] pav.

10.Užd�kite ant paskirstymo d�ž�s dangtel✂.

Informacijos apie atskir✁ modeli✁ montavim☎ ir funkcijas rasite atitinkam✁ 
gamini✁ instrukcijose.

Suporavimas

Suporavimas reiškia pirm☎ dviej✁ Bluetooth
® prietais✁ sujungim☎. Jo 

s☎lyga yra tinkamas sumontavimas. Kai jau yra aktyvus Bluetooth
® ryšys 

tarp valdymo prietaiso ir Bluetooth
® adapterio, suporuoti nebegalima.

1.Valdymo prietaise suaktyvinkite Bluetooth
®.

2.Bluetooth
® s☎raše pasirinkite xxxx Grohe SPA.

xxxx reiškia rodom☎ 4 ženkl✁ skai✂i✁ (PIN kod☎).
3.✄veskite PIN kod☎ ir patvirtinkite.
4.Ryšys užmezgamas automatiškai.
Kai sujungiama, adapterio LED lemput� (B) vien☎ kart☎ sumirksi m�lynai.

Kiekvieno adapterio PIN kodas atskiras ir papildomai nurodomas ant 
korpuso galin�s pus�s esan✂iame lipduke.
Tai keturi paskutiniai serijos numerio skai✂iai. PIN kodo negalima 
pakeisti!

S�kmingai suporavus, jungiantis pakartotinai nebereik�s ✂vesti PIN kodo. 
Kai yra ryšys ir programa suaktyvinta, adapterio LED lemput� nuolat dega 
m�lynai. Galima suporuoti daugiausia 8 prietaisus. Bandant užregistruoti 9 
prietais☎, iš s☎rašo bus pašalintas re✂iausiai naudojamas prietaisas.

BT Clear mygtuko valdymas (2) b✟senos vizualizavimas LED lempute (C)

Funkcijos

Funkcija Vizualizavimas

Valdoma LED B lemput� nuolat dega m�lynai

Paleidimas iš naujo LED A užg✁sta - > 1 min žalia

BT Clear (Poravimo s✆rašas ištrintas) LED Clemput� dega raudonai, 
užg✁sta

Galima naudoti LED A lemput� žalia

Funkcija Aprašas

Valdymo prietaiso pakeitimas Valdymo prietaisas išregistruojamas (ryšys nutraukiamas / išjungiamas).
Po 10 sek. galima užregistruoti nauj☎ valdymo prietais☎.

Ryšio pirmenyb✞ Užtikrinama, kad bet kuriuo metu galima valdyti vienu valdymo prietaisu.

Bluetooth® adapterio matomumas Bluetooth® adapteris visada matomas.

Bluetooth® adapterio atstata
(Visa sistema išsijungia)

Ilgas mygtuko paspaudimas (10–20 sek.) 
- ryšys nutraukiamas;

- suporavimo s☎rašas ištrinamas;
- Bluetooth® adapteris paleidžiamas iš naujo;
- sistema išsijungia (muzika, apšvietimas (maks. 60 sek. delsa), garai).

Duomen☎ perdavimas Kai tik užmezgamas ryšys su valdymo prietaisu, sistem☎ galima valdyti naudojant 
„Grohe“ program☎.

Garso siuntimas Kai tik užmezgamas ryšys su valdymo prietaisu, „Grohe“ programa gali si✁sti gars☎ ✂ 
sistem☎.

BA C

1 2
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Kli✁tys / barjerai
Eksploatuojant nepalankiomis aplinkos s☎lygomis, pastatuose / patalpose 
su gelžbetonio sienomis, plieno ir geležies konstrukcijomis arba netoli 
metalini✁ kli✝✂i✁ (pvz., bald✁), gali sutrikti ir nutr✝kti „Bluetooth“ ryšys.

Trukdži� šaltiniai
Aukšto dažnio komponentai, naudojantys t☎ pa✂i☎ dažnio juost☎ (2,4 GHz) 
(pvz.,: W-LAN prietaisai, telefonai ir pan.), bei atsispindin✂ios bangos 
(pvz., nuo bald✁, sien✁ ir pan.) gali daryti ✂tak☎ ryšio kokybei (žr. gamintojo 
dokumentus!).

Atliek� šalinimo nurodymai
Taip paženklint✁ preki✁ negalima išmesti su buitin�mis atliekomis. 
Jas reikia išmesti atskirai nuo buitini✁ atliek✁ ir perdirbti pagal 
vietinius aplinkosaugos reikalavimus, taikomus atliek✁ tvarkymui. 
Tokiu b✝du neigiamus padarinius žmoni✁ sveikatai ir aplinkai 

galima sumažinti iki minimumo.

Barjer☎ tipas Trikdymo ar slopinimo potencialas

Mediena
Plastikas

Stiklas

Žemas

Vanduo
Plytos

Marmuras

Vidutinis

Tinkas
Betonas
Gryno medžio

Aukštas

Metalas Labai aukštas

Triktis Priežastis Pagalbin✞ priemon✞

Negalima suporuoti � ✄vestas netinkamas PIN kodas
� Jau užmegztas ryšys su kitu valdymo prietaisu
� N�ra ryšio / ryšys nutr✝ko

� Ryšio zonoje yra trukdži✁ šaltinis
� Ryšio perdavimo zonoje yra kli✝tis

- Patikrinkite PIN kod☎ ant Bluetooth
® adapterio (lipduke)

- Nutraukite ryš✂ ir suporuokite iš naujo
- Valdymo prietais☎ gr☎žinkite ✂ ryšio zon☎
- Pašalinkite trukdži✁ šaltin✂ (žr. gamintojo dokumentus!)
- Pašalinkite kli✝tis

Nepavyksta užmegzti ryšio � Jau užmegztas ryšys su kitu valdymo prietaisu

� N�ra ryšio / ryšys nutr✝ko
� Ryšio zonoje yra trukdži✁ šaltinis
� Ryšio perdavimo zonoje yra kli✝tis

- Nutraukite ryš✂ ir suporuokite iš naujo
- Gr✂žkite ✂ ryšio zon☎
- Pašalinkite trukdži✁ šaltin✂ (žr. gamintojo dokumentus!)

- Pašalinkite kli✝tis

Bluetooth® adapteris 
nerodomas valdymo 

prietaiso Bluetooth® s✆raše

� Valdymo prietaisas ne ryšio zonoje
� Jau užmegztas ryšys su valdymo prietaisu

� Bluetooth
® adapteris ne✂sijungia

� Bluetooth
® adapteris suged✁s

- Valdymo prietais☎ gr☎žinkite ✂ ryšio zon☎
- Nutraukite ryš✂ su valdymo prietaisu. Tada v�l sujunkite.

- Patikrinkite, kaip sumontuota  

- Paleiskite iš naujo  

Eksploatuojant 
nebepavyksta valdyti

� Ryšio zonoje yra trukdži✁ šaltinis
� Ryšio perdavimo zonoje yra kli✝tis

- Pašalinkite trukdži✁ šaltin✂ (žr. gamintojo dokumentus!)
- Pašalinkite kli✝tis
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Indica✞ie: Citi�i în întregime manualul de montare înaintea instal✁rii. 
Acesta con�ine informa�ii importante pentru instalarea sigur✁ ✂i corect✁ 
în conexiune cu alte module.
Înainte de punerea în func�iune a sistemului, asigura�i-v✁ c✁ pe dispozitivul 
de comand✁ sunt instalate versiunile actuale ale software-ului de sistem 
✂i aplica�ia necesar✁ pentru operare. Aplica�ia necesar✁ este disponibil✁ 
gratuit în iTunes Store ✂i în Google Play.

Informa✄ii privind siguran✄a
Evita�i pericolele cauzate de cabluri de conexiune deteriorate. În 
caz de deteriorare cablul de conexiune trebuie înlocuit de c✁tre 
produc✁tor, de un atelier de service al acestuia sau de o 
persoan✁ cu calificare corespunz✁toare.

� Acest aparat nu este destinat folosirii de c✁tre persoane (inclusiv copii) 
cu capacit✁�i fizice, senzoriale sau mintale reduse sau lipsite de 
experien�✁ ✂i cuno✂tin�e, cu excep�ia cazului în care sunt supravegheate 
de o persoan✁ responsabil✁ pentru siguran�a lor sau sunt instruite cu 
privire la utilizarea aparatului.

� Copiii trebuie supraveghea�i, pentru a avea certitudinea c✁ nu se joac✁ 
cu aparatul.

� Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta de peste 8 ani ✂i de 
persoane cu capacit✁�i fizice, senzoriale sau mintale reduse sau lipsite 
de experien�✁ ✂i cuno✂tin�e, doar sub supraveghere sau dac✁ au fost 
instruite cu privire la utilizarea în condi�ii de siguran�✁ a aparatului ✂i 
în�eleg pericolele care pot rezulta ca urmare a utiliz✁rii acestuia.

� Copiii nu au voie s✁ se joace cu aparatul.
� Cur✁�area ✂i între�inerea de c✁tre utilizator nu trebuie efectuate de copii 

f✁r✁ supraveghere.
� Dup✁ conectarea componentelor posibile, trebuie verificat✁ conexiunea 

op�iunilor respective în cabina de du✂.
� Aparatul trebuie utilizat doar cu blocul de alimentare de 12 V furnizat.
� Este permis✁ efectuarea de lucr✁ri numai dup✁ deconectarea 

de la tensiune.
� La cur✁�are, ✂techerele nu trebuie stropite direct sau indirect cu ap✁.
� Alimentarea electric✁ trebuie s✁ poat✁ fi cuplat✁ separat.
� La scoaterea iPodului din sta�ia de andocare, respectiv la întreruperea 

conexiunii Bluetooth
® de la dispozitivul mobil de comand✁, lumina 

r✁mâne aprins✁ timp de un minut. Toate celelalte func�ii sunt întrerupte 
imediat.

� Copiilor ✂i adul�ilor cu deficien�e fizice, intelectuale ✂i/sau senzoriale 
le este interzis✁ utilizarea produsului, dac✁ sunt nesupraveghea�i.

� Este interzis✁ utilizarea produsului de c✁tre persoane care se afl✁ sub 
influen�a alcoolului sau a drogurilor.

Modul de utilizare/Func✄ionarea
� Conectarea la modulele de lumin✁, sunet ✂i abur.
Caseta de comand✁ este unitatea central✁ de comand✁ pentru comanda 
modulelor lumin✁, sunet ✂i abur prin intermediul aplica�iei de pe dispozitivul 
de comand✁.
La modelul „SPA BCU V5.0” Pot fi conectate urm✁toarele componente:
� bara LED ✂i max. 2 l✁mpi la conexiunea LED STRIPE; bara LED ✂i max. 

4 l✁mpi la conexiunea LED PAIR.
� Max. 4 difuzoare la conexiunea SPEAKER
� 1 generator de abur la conexiunea STEAM
� 1 senzor de temperatur✁ la conexiunea TEMP SENSOR

Specifica✄ii tehnice unitate de comand☎
Consulta✞i pl✆cu✞a de identificare pagin✁ 6, fig. [4].
� Alimentare electric✁: 12 V c.c.
� Putere absorbit✁: max. 90 W

� Temperatur✁ ambiant✁: 10–40 °C

Caracteristici electrice
� Clas✁ software: A
� Grad de murd✁rire: 1
� Tensiune de rezisten�✁ la impuls:  2500 V
� Temperatur✁ la testarea durit✁�ii cu bil✁: 100 °C
Verificarea compatibilit✁�ii electromagnetice (verificarea emisiei de semnale 
parazite) a fost efectuat✁ la valorile nominale ale tensiunii ✂i curentului.

Specifica✄ii tehnice adaptorului Bluetooth®

� Putere de ie✂ire: Bluetooth
® clasa de specifica�ie 2

� începând cu Bluetooth
® - Versiunea: 2.1 + EDR

� Bluetooth
® - Distan�✁ de transmisie: aprox. 10 m

(în func�ie de condi�iile de mediu)
� Codec audio acceptat: SBC

Profil Bluetooth
® acceptat: A2DP, SPP

Certificare ✝i conformitate

Declara�iile de conformitate pot fi solicitate la urm✁toarea adres✁:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

Indica✄ii de instalare
� Instalarea trebuie realizat✁ numai în spa�ii protejate împotriva înghe�ului.
� Pe dispozitivul mobil de comand✁ trebuie s✁ fie mai întâi instalat✁ cea 

mai recent✁ versiune a aplica�iei necesare pentru operare:
Apple:
� Direct cu dispozitivul de comand✁, prin intermediul App Store (trebuie 

s✁ ave�i la dispozi�ie o conexiune wireless la internet ✂i un cont Apple).
� Prin iTunes în iTunes Store (iTunes trebuie s✁ fie instalat pe computer 
✂i este necesar un cont Apple).

� Prin codul QR

 

Android:
� Direct cu dispozitivul de comand✁, prin intermediul Google Play Store 

(trebuie s✁ ave�i la dispozi�ie o conexiune wireless la internet ✂i un cont 
Google).

� Prin www.play.google.com (este necesar un cont Google).
� Prin codul QR

Manualul de utilizare al aplica�iei poate fi desc✁rcat 
de pe www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

Instalare
Respecta�i desenele cu cote de pe prima pagin✁.

Schema de instalare a tuturor modulelor, 
consulta�i pagin✁ 1 pân✁ la 4.

� Pentru cablurile de la unitatea de comand✁ la module trebuie s✁ se 
utilizeze tuburi goale (EN21/EN25), consulta�i fig. [3]. 

� Pentru a evita deterior✁rile, toate cablurile trebuie s✁ fie trase prin 
utilizarea unui retractor de cabluri.

� Dac✁ exist✁ mai mult de patru coturi ale tuburilor goale, cablurile trebuie 
s✁ fie trase prin tuburile goale înaintea instal✁rii.

Casete de distribu✞ie ✟i unitate de comand✆, 
consulta�i pagin✁ 5 pân✁ la 8, fig. [1] pân✁ la [8].

1.Monta�i casetele de distribu�ie (A) pe suport ✂i realiza�i deschiderile 
pentru tuburi goale, consulta�i fig. [1].

2.Introduce�i tuburile goale (EN21/EN25), consulta�i fig. [3]. 
3.Introduce�i conductele luând în considerare capetele potrivite de cablu, 

conform fig. [3] ✂i [4] ✂i tencui�i peretele. Este important s✁ v✁ asigura�i 
c✁ aceste capete de cablu ies cel pu�in 300 mm din casetele de 
distribu�ie.

4.Monta�i col�arul (B), consulta�i fig. [2].
5.În✂uruba�i prizele (C) sub col�ar (B), consulta�i fig. [2]. La mai mult 

de patru consumatori, trebuie montate ✂i conectate dou✁ prize. Prizele 
nu sunt incluse în specifica✞ia de livrare.

Instala✄ie electric☎
Instala✞ia electric✆ trebuie realizat✆ numai de un electrician 
calificat! În cadrul acestor lucr✆ri se vor respecta prevederile 
IEC 60364-7-701 (respectiv VDE 0100 partea 701) precum ✟i 
toate reglement✆rile na✞ionale ✟i locale! 

Acest produs respect✁ prevederile cuprinse în directivele 
CE aferente.

81

b9917861.book  Seite 73  Montag, 3. November 2025  7:42 07



6.În✂uruba�i caseta de comand✁ (D) în casetele de distribu�ie (A), 
consulta�i fig. [5] ✂i [6].

7.Scoate�i folia adeziv✁ din segmentele de re�ea (E) ✂i lipi�i-le pe col�ar (B), 
consulta�i fig. [7]. Segmentele de re�ea nu sunt incluse în specifica✞ia 
de livrare.

8.Se realizeaz✁ toate conexiunile. Respecta✞i pl✆cu✞a de identificare! 
În cazul difuzoarelor ave�i grij✁ ca în caseta de comand✁ s✁ fie conectat✁ 
întotdeauna o pereche prin intermediul unui cablu în Y. Pot fi utilizate 
maximum patru difuzoare. Atunci când se utilizeaz✁ dou✁ difuzoare, cablul 
în Y trebuie s✁ fie conectat la ie✂irea „Main” a casetei de comand✁, 
consulta�i pl✁cu�a de identificare fig. [4]. 
Aten✞ie: Realiza�i conexiunea dintre unitatea de comand✁ (D) ✂i 
segmentele de re�ea (E) ca ultim✁ solu�ie. Realizarea aliment✁rii electrice 
cu ajutorul ✂techerului de re�ea (G), consulta�i fig. [8].

9.A✂eza�i capacul pe caseta de distribu�ie.

Instalarea ✂i func�ionarea modulelor separate pot fi g✁site în informa�iile 
despre produsul respectiv.

Pairing

Pairing înseamn✁ prima cuplare între dou✁ dispozitive Bluetooth
®. De 

aceea, este necesar ca instalarea s✁ fie efectuat✁ corect. Pentru o 

conexiune Bluetooth
® deja activ✁ între un dispozitiv de comand✁ ✂i 

adaptorul Bluetooth
®, nu este posibil pairingul.

1.Activa�i Bluetooth
® pe dispozitivul de comand✁.

2.Alege�i din Lista  Bluetooth
® xxxx Grohe SPA.

xxxx reprezint✁ num✁rul format din 4 cifre (codul PIN) care va fi afi✂at.
3.Introducerea ✂i confirmarea codului PIN.
4.Conexiunea este stabilit✁ automat.

La realizarea cu succes a conexiunii, LED-ul (B) de pe adaptor se aprinde 
intermitent, 1x albastru scurt.

Codul PIN este distinct pentru fiecare adaptor ✂i este imprimat ✂i pe o 
etichet✁, pe partea din spate a carcasei.
Acesta este format din ultimele patru cifre ale num✁rului de serie. Codul 
PIN nu poate fi schimbat!

Dup✁ pairingul realizat cu succes, introducerea PIN nu mai este necesar✁ la 
o nou✁ încercare de conectare. În cazul conexiunii existente ✂i a aplica�iei 
activate, LED-ul de pe adaptor se aprinde continuu în culoarea albastru. Pot 
fi asociate maximum 8 dispozitive. La conectarea unui al nou✁lea dispozitiv, 
dispozitivul cel mai pu�in folosit este ✂ters din list✁.

Utilizarea tastei BT Clear (2) ✟i vizualizarea prin intermediul LED-ului de stare (C)

Gama de func✄ii

Func✞ie Vizualizare

În curs de utilizare LED-ul B lumineaz✁ continuu 
albastru

Repornirea LED-ul A se stinge - > 1 min verde

BT Clear (lista de pairing a ✟tears✆) LED-ul C se aprinde în ro✂u, 
se stinge

În stare de func✞ionare LED-ul A lumineaz✁ verde

Func✞ie Descriere

Schimbarea dispozitivului de comand✆ Dispozitivul de comand✁ este deconectat (conexiune închis✁/inactiv✁).
Dup✁ 10 sec., noul dispozitiv de comand✁ poate fi conectat.

Prioritizarea conexiunilor Astfel v✁ ve�i asigura c✁ utilizarea, în orice moment, poate fi f✁cut✁ numai prin intermediul 
unui dispozitiv de comand✁.

Vizibilitatea adaptorului Bluetooth® Adaptorul Bluetooth
® este vizibil întotdeauna.

Resetarea adaptorului Bluetooth®

(Întregul sistem se opre✂te)

Ap✁sa�i tasta mai lung (10-20 sec.): 

- Conexiunea este întrerupt✁
- Lista de pairing este ✂tears✁

- Adaptorul Bluetooth
® porne✂te din nou

- Sistemul se opre✂te (muzic✁, lumin✁ (cu întârziere de max. 60 sec.), abur)

Transfer date De îndat✁ ce este stabilit✁ conexiunea cu un dispozitiv de comand✁, sistemul poate fi 
utilizat cu aplica�ia Grohe.

Stream audio De îndat✁ ce este stabilit✁ conexiunea cu un dispozitiv de comand✁, un stream audio poate fi 
transmis c✁tre sistem, prin intermediul unei aplica�ii Grohe

BA C

1 2
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Obstacole/bariere

La operarea în condi�ii de mediu nefavorabile, în cl✁diri/camere cu pere�i 
din beton armat, o�el ✂i cadre din fier sau în apropierea obstacolelor (de 
exemplu piese de mobilier) din metal, recep�ia Bluetooth poate fi 
perturbat✁ ✂i întrerupt✁.

Surse de interferen✄e

Componentele RF care utilizeaz✁ aceea✂i band✁ de frecven�✁ (2,4 Ghz) 
(de exemplu: dispozitive W-LAN, telefoane etc.), precum ✂i undele 
reflectorizante (de exemplu generate de piese de mobilier, pere�i etc.), pot 
afecta calitatea recep�iei (respecta�i documenta�ia produc✁torului!).

Recomandare de eliminare

Articolele cu acest marcaj nu se arunc✁ la gunoiul menajer. Aceste 
articole trebuie aruncate separat de gunoiul menajer ✂i reciclate în 
conformitate cu reglement✁rile locale privind eliminarea de✂eurilor 

de mediu. Aceast✁ m✁sur✁ minimizeaz✁ posibilele efecte negative asupra 
s✁n✁t✁�ii umane ✂i asupra mediului.

Tipul barierei Posibile interferen✞e ✟i ecran✆ri

Lemn
Materiale plastice
Sticl✁

Redus

Ap✁
C✁r✁mid✁
Marmur✁

Mediu

Ipsos
Beton
Lemn masiv

Ridicat

Metal Foarte înalt

Defec✞iune Cauz✆ Solu✞ie

Pairing imposibil � PIN introdus gre✂it
� Exist✁ deja o conexiune la alt dispozitiv de 

comand✁
� Nicio recep�ie/conexiune nu este întrerupt✁
� Surse de interferen�e în zona de recep�ie

� Obstacol în traseul de propagare

- Verifica�i codul PIN de pe adaptorul Bluetooth
® (etichet✁)

- Deconecta�i ✂i efectua�i din nou pairingul

- Readuce�i dispozitivul de comand✁ în zona de recep�ie

- Dezactiva�i sursa de interferen�e (respecta�i documenta�ia 
produc✁torului!)

- Îndep✁rta�i obstacolul de pe traseul de propagare

Conexiune imposibil✆ � Exist✁ deja o conexiune la alt dispozitiv de 
comand✁

� Nicio recep�ie/conexiune nu este întrerupt✁
� Surse de interferen�e în zona de recep�ie

� Obstacol în traseul de propagare

- Deconecta�i ✂i efectua�i din nou pairingul

- Reveni�i în zona de recep�ie
- Dezactiva�i sursa de interferen�e (respecta�i documenta�ia 

produc✁torului!)
- Îndep✁rta�i obstacolul de pe traseul de propagare

Adaptorul Bluetooth® nu 
apare în lista de dispozitive 

de comand✆ Bluetooth®

� Dispozitiv de comand✁ în afara zonei de recep�ie
� Exist✁ deja o conexiune la un dispozitiv de 

comand✁

� Adaptorul Bluetooth
® nu este alimentat cu tensiune

� În caz de eroare la adaptorul Bluetooth
®

- Readuce�i dispozitivul de comand✁ în zona de recep�ie
- Deta✂a�i conexiunea la dispozitivul de comand✁. Apoi 

reconecta�i.

- Verifica�i instalarea 

- Reporni�i  

Anularea comenzii în timpul 
func✞iunii

� Surse de interferen�e în zona de recep�ie

� Obstacol în traseul de propagare

- Dezactiva�i sursa de interferen�e (respecta�i documenta�ia 
produc✁torului!)

- Îndep✁rta�i obstacolul de pe traseul de propagare
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❿✒➎✙r☎ Bluetooth
® ❆✺✱✎✂✻✓✠s✩❄✦✳�❃✠❿❽❅❉✌

�❢❆✺✗ Bluetooth
® ❅❉➽✁➮➑✶✄✝✱ Bluetooth

® ✄➟✩➀✧❿

✒✠

1.✄✝❆✺✻✱ Bluetooth
®✠

2.Ï Bluetooth
® ✞✡☛➯✙ xxx Grohe SPA

➄☛❛Õ✹ 4 ✆✍⑥PIN ✳⑩ xxxx✠

3.❊❀ PIN ✳➑✳❆✠

4.➄✏✸✕❰❅❉✠

❅❉➟❣✔✄❅❉➽✻✱ LED (B) ➄✑✓✽✗✘✚✫Õ✂✠

❅☎❅❉➽➲✎Õ✹✛✎ PIN ✳✄➑✌✡✜❬✭✌✰✌❛✠✣✳➎✯✞ü
✱✰➤❲✆✍✢✠  PIN 

❿✒➢ß➤✄✤❇✕❰✲❅❉✔➄❦✥❄④❊❀ PIN ✳✠✬✭✮✯ ❅❉➑

✄✝➤✄❅❉➽✻✱ LED ➄✑✓✽✭✺✦✧✠

✰✡✽❿✒ 8 ☎❆✺✠❖P❄✥✧✶ 9 ☎❆✺✄Û➃Ï✞✡☛★❷✰✐❶

✭✂✍✰✐✱❆✺✠

BT Clear  (2)  LED (C) 

LED B ✭✺✑✓✽✦✧

LED A ØÙ - > 1 Ö×✩✽

BT Clear ( ) LED C✑✪✽✦✧✾ØÙ

LED A ✦✧ ✩✽✱

❆✺➄✬✮⑥❅❉❼➷/➣✭⑩✠

10 ✵➤✄✯❆✺➄▲▼✠

s❋✽✳✣➸✱✳➆✴✶❆✺✠

Bluetooth® Bluetooth
® ❅❉➽☞�✹❽✽✷✸✼✠

Bluetooth® 
⑥✞✶✪✫❼➷⑩

❵✾❵✿⑥10 ✵◗ 20 ✵⑩❀ 

- ❅❉➄☛❁

- ➄↕❙❿✒✞✡

- Bluetooth
® ❅❉➽✛❂

- ✪✫❼➷⑥❃❄✾ÓÔ⑥✰❤ 60 ✵❇❈⑩✾❉❊⑩

❆✺Õ●❅❉✄❍✽■❏ Grohe App ✳➆✪✫✠

❆✺Õ●❅❉✄❍✽■❏ Grohe App ➄❃◆❑◗▲◗✪✫✠

BA C

1 2
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✌❦✌✱✱�❻✳➆✱✄✄❖✎❏✁✂☎✆❞✕✶✝/✑➫✾❏✞✟❨✘

✒✠✡✝⑥❖☛❵❆✺⑩➺☞✄Bluetooth ❉✙✽s➃✙➐✔✍❨☛❁✠
❶✭→❛✱◆✎ (2.4GHz) ✱ RF ✏◆✹✒
⑥❖➟●❆✺✾➻✰❜⑩✽s➃✓✕❉✙✱❞❈⑥❋✖❱❲❳●✗☛✱✟

✜✚⑩✠

✛✢✣✤

✥✦✧★✩✪▼✫✬✭✮✯✲✳✴✵✯✷✸✹✺✻▼✫✼✽✳✴✵

✯✷✾✿❀❁❂❃❄❅❆❇✦❉✵✯✷❀❁✪❊●❍■❑▲◆❖✹

P◗❘❙❚❯❱❲❳❇❨❩❬❭❪❫❴❵❊●✪❛❜❝❞❡❢✹

✠✡✝

❣❤

✓✐❥❦

❧♠

♥✹

✃

♦♣

q➓r

s❞

rt

✂☎✆

✉❣

✈✹

✘✒ ✇✈✹

� PIN ①❀❦✦✳

� ✶❅❉✡✑❆✺

� ➟❉✙/❅❉☛❁

� ❉✙②③t➐✔✍

� ④①⑤⑥☛✎✠✡✝

- ➥➦ Bluetooth
® ❅❉➽✻✱ PIN ✳⑥✌✰⑩

- ❁➾➑✥✂❿✒
- ➄❆✺✷⑦➐❉✙⑧⑨➫
- ❼➷✔✍⑩
⑥❋✖❱❲❳●✗☛✱✟✜⑩

- Ï➟●➻❶⑤⑥☛✷❷

� ✶❅❉✡✑❆✺
� ➟❉✙/❅❉☛❁

� ❉✙②③t➐✔✍

� ④①⑤⑥☛✎✠✡✝

- ❁➾➑✥✂❿✒
- ➄❆✺✷⑦➐❉✙⑧⑨➫
- ❼➷✔✍⑩
⑥❋✖❱❲❳●✗☛✱✟✜⑩

- Ï➟●➻❶⑤⑥☛✷❷

Bluetooth® 

 Bluetooth® 

� ❆✺✆❽❉✙⑧⑨❷
� ❆✺✶①✕❰❅❉

� Bluetooth
® ❅❉➽❸❉■➻⑩

� Bluetooth
® ❅❉➽❹✠

- ➄❆✺✷⑦◗❉✙⑧⑨
- ❁➾❆✺➑✥✂❅❉

- ➥➦�❃➠➡  

- ✛❂  

� ❉✙②③t➐✔✍

� ④①⑤⑥☛✎✠✡✝

- ❼➷✔✍⑩
⑥❋✖❱❲❳●✗☛✱✟✜⑩

- Ï➟●➻❶⑤⑥☛✷❷
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UA
✂�✁✄☎✆�✁: ✝✞✟✞✠ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑✒ ✓✎✡✍✔☛☞✕ ✓✟✎✖✗☞✌✘☞✞ ✔✍☛☞✟✙✚✛✔✕ 
✜ ✒✎✍☞✌✢✙. ✣ ✛✔✘ ✔✍☛☞✟✙✚✛✔✤ ✒✔☛☞✗☞✥☛✑ ✡✌✢✏✗✡✌ ✔✍✦✎✟✒✌✛✔✑ ✧✎✠✎ 
★✞✜✓✞✖✍✎✩✎ ✓✟✎✦✞☛✔✘✍✎✩✎ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑ ✓✟✗☛☞✟✎✕ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ 
✡ ✓✎✪✠✍✌✍✍✔ ✜ ✓✎✠✌✏✥✫✗✒✗ ✒✎✠✙✏✑✒✗.
✝✞✟✞✠ ✡✡✞✠✞✍✍✑✒ ☛✗☛☞✞✒✗ ✡ ✞✚☛✓✏✙✌☞✌✛✔✕ ✓✞✟✞✚✎✍✌✘☞✞☛✑ ✡ ☞✎✒✙, 
✧✎ ✍✌ ✓✟✗☛☞✟✎✤ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✔ ✓✎☞✎✖✍✔ ✡✞✟☛✔✤ ✓✟✎✩✟✌✒✍✎✩✎ 
✜✌★✞✜✓✞✖✞✍✍✑ ☛✗☛☞✞✒✗ ☞✌ ✍✞✎★✬✔✠✍✗✘ ✠✏✑ ✦✙✍✚✛✔✎✍✙✡✌✍✍✑ ✜✌☛☞✎☛✙✍✎✚. 
✭✞✎★✬✔✠✍✗✘ ✜✌☛☞✎☛✙✍✎✚ ✍✌✠✌✪☞✥☛✑ ★✞✜✚✎✫☞✎✡✍✎ ✡ ✒✌✩✌✜✗✍✔ iTunes Store 
☞✌ ✡ Google Play store.

✮✯✰✱✲✳✰ ✴✵✶✷✵✸✲
✭✞ ✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✘☞✞ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✔✜ ✓✎✫✚✎✠✢✞✍✗✒ ✜✎✡✍✔✫✍✔✒ 
✚✌★✞✏✞✒. ✹✚✧✎ ✜✎✡✍✔✫✍✔✘ ✚✌★✞✏✥ ✓✎✫✚✎✠✢✞✍✎, ✘✎✩✎ ✓✎✡✗✍✞✍ 
✜✌✒✔✍✗☞✗ ✡✗✟✎★✍✗✚, ✓✟✌✛✔✡✍✗✚ ✛✞✍☞✟✙ ✎★☛✏✙✩✎✡✙✡✌✍✍✑ ✚✏✔✪✍☞✔✡ 
✌★✎ ✔✍✫✌ ✚✡✌✏✔✦✔✚✎✡✌✍✌ ✎☛✎★✌.

� ✺✞✘ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✍✞ ✓✟✗✜✍✌✖✞✍✎ ✠✏✑ ✡✗✚✎✟✗☛☞✌✍✍✑ ✎☛✎★✌✒✗ (✜✎✚✟✞✒✌ 
✠✔☞✥✒✗) ✜ ✎★✒✞✢✞✍✗✒✗ ✦✔✜✗✖✍✗✒✗, ☛✞✍☛✎✟✍✗✒✗ ✖✗ ✟✎✜✙✒✎✡✗✒✗ 
✒✎✢✏✗✡✎☛☞✑✒✗, ✌ ☞✌✚✎✢ ✔✜ ✍✞✠✎☛☞✌☞✍✔✒✗ ✜✍✌✍✍✑✒✗ ☞✌ ✠✎☛✡✔✠✎✒, ✑✚✧✎ 
✡✎✍✗ ✍✞ ✓✞✟✞★✙✡✌✕☞✥ ✓✔✠ ✍✌✩✏✑✠✎✒ ✡✔✠✓✎✡✔✠✌✏✥✍✎✤ ✜✌ ✤✬✍✕ ★✞✜✓✞✚✙ 
✎☛✎★✗ ✌★✎ ✍✞ ✎☞✟✗✒✌✏✗ ✡✔✠ ✍✞✤ ✔✍☛☞✟✙✚✛✔✤ ✧✎✠✎ ✡✗✚✎✟✗☛☞✌✍✍✑ 
✓✟✗☛☞✟✎✕.

� ✝✎☞✟✔★✍✎ ✍✌✩✏✑✠✌☞✗ ✜✌ ✠✔☞✥✒✗, ✧✎★ ✡✎✍✗ ✍✞ ✩✟✌✏✗☛✑ ✜ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒.
� ✺✞✘ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✒✎✢✞ ✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✡✌☞✗☛✑ ✠✔☞✥✒✗ ✡✔✚✎✒ ✡✔✠ 8 ✟✎✚✔✡ ✘ 
✎☛✎★✌✒✗ ✜ ✎★✒✞✢✞✍✗✒✗ ✦✔✜✗✖✍✗✒✗, ☛✞✍☛✎✟✍✗✒✗ ✖✗ ✟✎✜✙✒✎✡✗✒✗ 
✜✠✔★✍✎☛☞✑✒✗, ✌ ☞✌✚✎✢ ★✞✜ ✠✎☛✡✔✠✙ ☞✌ ✜✍✌✍✥, ✑✚✧✎ ✡✎✍✗ ✠✔✕☞✥ ✓✔✠ 
✍✌✩✏✑✠✎✒ ✌★✎ ✓✔☛✏✑ ✔✍☛☞✟✙✚☞✌✢✙ ✧✎✠✎ ★✞✜✓✞✖✍✎✩✎ ✓✎✡✎✠✢✞✍✍✑ ✜ 
✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ☞✌ ✙☛✡✔✠✎✒✏✕✕☞✥ ✓✎✡’✑✜✌✍✙ ✜ ✛✗✒ ✍✞★✞✜✓✞✚✙.

� ✻✔☞✑✒ ✜✌★✎✟✎✍✑✪☞✥☛✑ ✩✟✌☞✗☛✑ ✜ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒.
� ✼✌★✎✟✎✍✞✍✎ ✡✗✚✎✍✙✡✌☞✗ ✎✖✗✧✞✍✍✑ ☞✌ ☞✞✬✍✔✖✍✞ ✎★☛✏✙✩✎✡✙✡✌✍✍✑ ✠✔☞✑✒ 
★✞✜ ✍✌✩✏✑✠✙.

� ✝✔☛✏✑ ✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ ✒✎✢✏✗✡✗✬ ✚✎✒✓✎✍✞✍☞✔✡ ✓✎☞✟✔★✍✎ ✓✞✟✞✡✔✟✗☞✗ 
✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✗✬ ✎✓✛✔✘ ✙ ✠✙✫✎✡✔✘ ✚✌★✔✍✔.

� ✝✟✗☛☞✟✔✘ ✒✌✪ ✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✡✌☞✗☛✑ ✏✗✫✞ ✜ ★✏✎✚✎✒ ✢✗✡✏✞✍✍✑ 12 ✽, 
✑✚✗✘ ✍✌✏✞✢✗☞✥ ✠✎ ✚✎✒✓✏✞✚☞✙ ✓✎☛☞✌✖✌✍✍✑.

� ✽☛✔ ✟✎★✎☞✗ ✠✎✜✡✎✏✑✪☞✥☛✑ ✡✗✚✎✍✙✡✌☞✗ ✏✗✫✞ ✡ ✜✍✞☛☞✟✙✒✏✞✍✎✒✙ ☛☞✌✍✔.
� ✾✿❀ ❁❂❃ ❄❁❅❆❇❈❈❉ ❊❋ ●❍■❊❏ ❀❄❑▲❃▼❂◆❅ ❑❖❉P❄◗❄ ❁❅ ❄❑❄❃❇❖❇❀▼❄❘❂❈❄◗❄ 
✓✎☞✟✌✓✏✑✍✍✑ ✡✎✠✗ ✍✌ ✫☞✞✚✞✟✍✞ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑.

� ✻✢✞✟✞✏✎ ✢✗✡✏✞✍✍✑ ✓✎✡✗✍✍✎ ✡✗✒✗✚✌☞✗☛✥ ✌✡☞✎✍✎✒✍✎.
� ✝✟✗ ✡✗✠✌✏✞✍✍✔ iPod ✔✜ ✠✎✚-☛☞✌✍✛✔✤ ✌★✎ ✓✞✟✞✟✗✡✌✍✍✔ ✜✡'✑✜✚✙ Bluetooth

® 
✜ ✒✎★✔✏✥✍✗✒ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ☛✡✔☞✏✎ ✜✌✏✗✫✌✪☞✥☛✑ ✡✡✔✒✚✍✞✍✗✒ 
✓✟✎☞✑✩✎✒ ✎✠✍✔✪✤ ✬✡✗✏✗✍✗. ✣☛✔ ✔✍✫✔ ✦✙✍✚✛✔✤ ✎✠✟✌✜✙ ✢ ✓✟✗✓✗✍✑✕☞✥☛✑.

� ✻✔☞✑✒, ✌ ☞✌✚✎✢ ✠✎✟✎☛✏✗✒ ✔✜ ✦✔✜✗✖✍✗✒✗, ✟✎✜✙✒✎✡✗✒✗ ☞✌/✌★✎ 
☛✞✍☛✎✟✍✗✒✗ ✓✎✟✙✫✞✍✍✑✒✗ ✍✞ ✠✎✜✡✎✏✑✪☞✥☛✑ ✚✎✟✗☛☞✙✡✌☞✗☛✑ ✡✗✟✎★✎✒ 
★✞✜ ✍✌✩✏✑✠✙.

� ✼✌★✎✟✎✍✑✪☞✥☛✑ ✚✎✟✗☛☞✙✡✌✍✍✑ ✡✗✟✎★✙ ✎☛✎★✌✒, ✧✎ ✜✍✌✬✎✠✑☞✥☛✑ ✓✔✠ 
✡✓✏✗✡✎✒ ✌✏✚✎✩✎✏✕ ✌★✎ ✍✌✟✚✎☞✗✖✍✗✬ ✜✌☛✎★✔✡.

❙❚✵✯✰ ✶✰❯❱❲❯❳✱✰❨❨❩/❚❳❨✸❬❭❩

� ✼’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✒✎✠✙✏✑✒✗ ☛✡✔☞✏✌, ✜✡✙✚✙ ☞✌ ✓✌✟✗.
❪✏✎✚ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✪ ✛✞✍☞✟✌✏✥✍✗✒ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✠✏✑ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✒✎✠✙✏✑✒✗ 
☛✡✔☞✏✌, ✜✡✙✚✙ ☞✌ ✓✌✟✗ ✜✌ ✠✎✓✎✒✎✩✎✕ ✜✌☛☞✎☛✙✍✚✙ ✖✞✟✞✜ ✒✎★✔✏✥✍✔ ✓✟✗☛☞✟✎✤ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑.
✭✌ ✒✎✠✞✏✔ «SPA BCU V5.0» ✒✎✢✍✌ ✓✔✠✚✏✕✖✗☞✗ ☞✌✚✔ ✚✎✒✓✎✍✞✍☞✗:
� ☛✡✔☞✏✎✠✔✎✠✍✌ ✓✏✌✍✚✌ ☞✌ ✧✎✍✌✘★✔✏✥✫✞ 2 ✏✌✒✓✗ ✠✎ ✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ 

LED STRIPE; ☛✡✔☞✏✎✠✔✎✠✍✌ ✓✏✌✍✚✌ ☞✌ ✧✎✍✌✘★✔✏✥✫✞ 4 ✏✌✒✓✗ ✠✎ 
✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ LED PAIR;

� ✧✎✍✌✘★✔✏✥✫✞ 4 ✠✗✍✌✒✔✚✗ ✠✎ ✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ SPEAKER;
� 1 ✓✌✟✎✩✞✍✞✟✌☞✎✟ ✠✎ ✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ STEAM;
� 1 ✠✌☞✖✗✚ ☞✞✒✓✞✟✌☞✙✟✗ ✠✎ ✓✔✠’✪✠✍✌✍✍✑ TEMP SENSOR.

❫✵❴❨❭❵❨❭ ❴✰✯✰✸❱✵✯✲❯❱✲✸✲ ✷✯✲❯❱✯❭❛ ✸✵✯❳✱✰❨❨❩
❜❝✆. ✄✁✆❞❡❢❣�❤ ✐✁❥❦❝❧�❤, ☛. 6, ✒✌✏. [4].
� ✭✌✓✟✙✩✌ ✢✗✡✏✞✍✍✑: 12 ✽ ✓✎☛☞. ☛☞✟✙✒✙
� ♠✓✎✢✗✡✌✍✌ ✓✎☞✙✢✍✔☛☞✥: ✒✌✚☛. 90 ✽☞ 

� ♥✞✒✓✞✟✌☞✙✟✌ ✍✌✡✚✎✏✗✫✍✥✎✩✎ ☛✞✟✞✠✎✡✗✧✌: 10-40 °C

♦♣q❞rs✁t☎✉ ✈❞❡❞ ✆❝✇r❞❥❤✆✁♣♣✉ ①❦①�✐r❞❞❥❦✁❡♣✁♣♣✉
� ②✏✌☛ ✓✟✎✩✟✌✒✍✎✩✎ ✜✌★✞✜✓✞✖✞✍✍✑: A
� ♠☞✙✓✔✍✥ ✜✌★✟✙✠✍✞✍✍✑: 1
� ③✎✜✟✌✬✙✍✚✎✡✌ ✔✒✓✙✏✥☛✍✌ ✍✌✓✟✙✩✌: 2500 ✽

� ♥✞✒✓✞✟✌☞✙✟✌ ✓✔✠ ✖✌☛ ✡✗✓✟✎★✙✡✌✍✍✑ ✍✌ ☞✡✞✟✠✔☛☞✥: 100 °C
✝✞✟✞✡✔✟✚✙ ✍✌ ✞✏✞✚☞✟✎✒✌✩✍✔☞✍✙ ☛✙✒✔☛✍✔☛☞✥ (✡✗✓✟✎✒✔✍✕✡✌✍✍✑ ✓✞✟✞✫✚✎✠) 
✜✠✔✘☛✍✞✍✎ ✜✔ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✗✒✗ ✟✎✜✟✌✬✙✍✚✎✡✗✒✗ ✜✍✌✖✞✍✍✑✒✗ ✍✌✓✟✙✩✗ 
☞✌ ☛☞✟✙✒✙.

❫✵❴❨❭❵❨❭ ❴✰✯✰✸❱✵✯✲❯❱✲✸✲ ✰④✰✷❱✵✯✰ Bluetooth®

� ✽✗✬✔✠✍✌ ✓✎☞✙✢✍✔☛☞✥: Bluetooth
®-☛✓✞✛✗✦✔✚✌✛✔✑, ✚✏✌☛ 2

� Bluetooth
®-✡✞✟☛✔✪✕ ✓✟✗✍✌✘✒✍✔: 2.1 + EDR

� Bluetooth
®-✡✔✠☛☞✌✍✥ ✓✞✟✞☛✗✏✌✍✍✑: ✓✟✗★✏. 10 ✒

(✜✌✏✞✢✍✎ ✡✔✠ ✙✒✎✡ ✍✌✡✚✎✏✗✫✍✥✎✩✎ ☛✞✟✞✠✎✡✗✧✌)
� ⑤✙✠✔✎✚✎✠✞✚, ✧✎ ✓✔✠☞✟✗✒✙✪☞✥☛✑: SBC
✝✟✎✦✔✏✔ Bluetooth

®, ✧✎ ✓✔✠☞✟✗✒✙✕☞✥☛✑: A2DP, SPP

⑥❲✷❳❯✸ ❭ ✱❭④✷❲✱❭④❨❭❯❱⑦ ❯❱✰❨④✰✯❱✰⑧

✭✌✠✔☛✏✌☞✗ ✜✌✓✗☞ ✍✌ ✎☞✟✗✒✌✍✍✑ ☛✞✟☞✗✦✔✚✌☞✔✡ ✓✟✎ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✔☛☞✥ ✒✎✢✍✌ 
✜✌ ✡✚✌✜✌✍✎✕ ✍✗✢✖✞ ✌✠✟✞☛✎✕:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

⑨✸✰✶❭✱✸✲ ⑩❲④❲ ⑧❲❨❱✰❶❳

� ✽☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑ ✓✟✗✏✌✠✙ ✠✎✜✡✎✏✞✍✎ ✏✗✫✞ ✡ ✓✟✗✒✔✧✞✍✍✑✬ ✜ ✓✏✕☛✎✡✎✕ 
☞✞✒✓✞✟✌☞✙✟✎✕.

� ✭✌✘✎☛☞✌✍✍✔✫✙ ✡✞✟☛✔✕ ✍✞✎★✬✔✠✍✎✩✎ ✠✏✑ ✦✙✍✚✛✔✎✍✙✡✌✍✍✑ ✜✌☛☞✎☛✙✍✚✙ 
☛✏✔✠ ☛✓✎✖✌☞✚✙ ✡☛☞✌✍✎✡✗☞✗ ✍✌ ✒✎★✔✏✥✍✎✒✙ ✓✟✗☛☞✟✎✤ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑.

Apple:
� ❪✞✜✓✎☛✞✟✞✠✍✥✎ ✜✌ ✠✎✓✎✒✎✩✎✕ ✓✟✗☛☞✟✎✕ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✖✞✟✞✜ App Store 

(✓✎☞✟✔★✍✌ ✍✌✑✡✍✔☛☞✥ ★✞✜✠✟✎☞✎✡✎✩✎ ✒✞✟✞✢✞✡✎✩✎ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ☞✌ 
✎★✏✔✚✎✡✎✩✎ ✜✌✓✗☛✙ ✍✌ Apple).

� ❷✞✟✞✜ iTunes ✡ ✒✌✩✌✜✗✍✔ iTunes Store (iTunes ✒✌✪ ★✙☞✗ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✎ 
✍✌ ✚✎✒✓’✕☞✞✟✔, ☞✌ ✓✎☞✟✔★✞✍ ✎★✏✔✚✎✡✗✘ ✜✌✓✗☛ ✍✌ Apple).❷✞✟✞✜ QR-✚✎✠.

 

Android:
� ❪✞✜✓✎☛✞✟✞✠✍✥✎ ✜✌ ✠✎✓✎✒✎✩✎✕ ✓✟✗☛☞✟✎✕ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✖✞✟✞✜ Google 

Play Store (✓✎☞✟✔★✍✌ ✍✌✑✡✍✔☛☞✥ ★✞✜✠✟✎☞✎✡✎✩✎ ✒✞✟✞✢✞✡✎✩✎ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ 
☞✌ ✎★✏✔✚✎✡✎✩✎ ✜✌✓✗☛✙ ✍✌ Google).

� ❷✞✟✞✜ www.play.google.com (✓✎☞✟✔★✞✍ ✎★✏✔✚✎✡✗✘ ✜✌✓✗☛ ✍✌ Google).

� ❷✞✟✞✜ QR-✚✎✠.

❸✍☛☞✟✙✚✛✔✕ ✜ ✞✚☛✓✏✙✌☞✌✛✔✤ ✜✌☛☞✎☛✙✍✚✙ ✒✎✢✍✌ ✜✌✡✌✍☞✌✢✗☞✗ 
✍✌ www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

⑨❯❱✰❨❲✱✳✵❨❨❩

✽✟✌✬✎✡✙✘☞✞ ✚✟✞☛✏✞✍✍✑ ✜ ✟✎✜✒✔✟✌✒✗ ✍✌ ☞✗☞✙✏✥✍✎✒✙ ✌✟✚✙✫✔.

❹❺①s✁ ✆❢✐✁♣❞✆❦①♣♣✉, ✠✗✡. ☛. 1-4.

� ✻✏✑ ✓✟✎✚✏✌✠✞✍✍✑ ✚✌★✞✏✔✡ ✡✔✠ ✓✟✗☛☞✟✎✕ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✠✎ ✒✎✠✙✏✔✡ 
✍✞✎★✬✔✠✍✎ ✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✡✌☞✗ ✜✌✬✗☛✍✔ ☞✟✙★✚✗ (EN21/EN25), ✠✗✡. 
✒✌✏. [3]. 

� ❻✎★ ✙✍✗✚✍✙☞✗ ✓✎✫✚✎✠✢✞✍✍✑, ✡☛✔ ✚✌★✞✏✔ ✍✞✎★✬✔✠✍✎ ✜✌☞✑✩✙✡✌☞✗ 
✜✌ ✠✎✓✎✒✎✩✎✕ ☛✓✞✛✔✌✏✥✍✎✩✎ ✠✎✓✎✒✔✢✍✎✩✎ ✓✟✗☛☞✟✎✕.

� ✹✚✧✎ ✜✌✬✗☛✍✌ ☞✟✙★✚✌ ✒✌✪ ★✔✏✥✫✞ ✖✎☞✗✟✥✎✬ ✡✗✩✗✍✔✡, ✍✞✎★✬✔✠✍✎ 
✜✌☞✑✩✍✙☞✗ ✚✌★✞✏✥ ✙ ✜✌✬✗☛✍✙ ☞✟✙★✚✙ ✓✞✟✞✠ ✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑✒.

❼❞✄✇❞❡☎❦❣♣✁ �❞r❞❥�✁ ✐✁ ✇r❝❢✐r☎❽ �①r❤✆✁♣♣✉, 
✠✗✡. ☛. 5-8 ✒✌✏. [1]-[8].

1.✽☛☞✌✍✎✡✔☞✥ ✟✎✜✓✎✠✔✏✥✍✙ ✚✎✟✎★✚✙ (⑤) ✍✌ ✓✔✠✏✎✜✔ ☞✌ ✜✟✎★✔☞✥ ✜✌✩✏✗★✏✞✍✍✑ 
✠✏✑ ✜✌✬✗☛✍✗✬ ☞✟✙★✎✚, ✠✗✡. ✒✌✏. [1].

2.✼✌☞✑✩✍✔☞✥ ✜✌✬✗☛✍✔ ☞✟✙★✚✗ (EN21/EN25), ✠✗✡. ✒✌✏. [3]. 
3.✽✟✌✬✎✡✙✕✖✗ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✔ ✚✌★✞✏✥✍✔ ✚✔✍✛✔, ✜✌☞✑✩✍✔☞✥ ✓✟✎✡✎✠✗ ✜✩✔✠✍✎ 

✜ ✒✌✏. [3] ✔ [4] ☞✌ ✎✫☞✙✚✌☞✙✟☞✞ ☛☞✔✍✙. ✭✞✎★✬✔✠✍✎ ☛☞✞✢✗☞✗, ✧✎★ 
✚✌★✞✏✥✍✔ ✚✔✍✛✔ ✙✡✔✘✫✏✗ ✡ ✟✎✜✓✎✠✔✏✥✍✙ ✚✎✟✎★✚✙ ✒✔✍✔✒✙✒ ✍✌ 300 ✒✒.

4.✽☛☞✌✍✎✡✔☞✥ ✚✎✏✔✍✖✌☞✗✘ ✓✌☞✟✙★✎✚, ✠✗✡. ✒✌✏. [2].
5.✽✚✟✙☞✔☞✥ ✫☞✞✓☛✞✏✥✍✙(✔) ✟✎✜✞☞✚✙(✗) (C) ✓✔✠ ✚✎✏✔✍✖✌☞✗✒ ✓✌☞✟✙★✚✎✒ (B), 

✠✗✡. ✒✌✏. [2]. ✼✌ ✍✌✑✡✍✎☛☞✔ ★✔✏✥✫ ✑✚ ✖✎☞✗✟✥✎✬ ✚✎✟✗☛☞✙✡✌✖✔✡ ☛✏✔✠ 
✡☛☞✌✍✎✡✗☞✗ ☞✌ ✓✔✠✚✏✕✖✗☞✗ ✠✡✔ ✫☞✞✓☛✞✏✥✍✔ ✟✎✜✞☞✚✗. ❾☞✞✓☛✞✏✥✍✔ 
✟✎✜✞☞✚✗ ♣① ✆❺❞❡✉✐❣ ❤ �❞s✇❦①�✐.

✺✞✘ ✓✟✎✠✙✚☞ ✡✔✠✓✎✡✔✠✌✪ ✡✗✒✎✩✌✒ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✗✬ ✠✗✟✞✚☞✗✡ ❿♠.
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✂✳✵✸❱✯❲✷✯❲✱❲④✸✰

�r❞�❦✁❡✁✐❝ ①❦①�✐r❞✇r❞✆❞❡�❤ s✁✁ ✇r✁✆❞ ❦❝✄① ❢✇①t☎✁❦☎❢✐-
①❦①�✐r❝�! �r❝ t❣❞s❤ ❢❦☎❡ ❡❞✐r❝s❤✆✁✐❝❢✉ ✆❝s❞☎ 
s☎✆♣✁r❞❡♣❞☎❞ ❢✐✁♣❡✁r✐❤ ✄ ①❦①�✐r❞✐①❺♣☎�❝ IEC 60364-7-701 
(✆☎❡✇❞✆☎❡✁✝✐❣ ✞❞rs✁s ❹❞✝✄❤ ♣☎s①t❣�❝❺ ①❦①�✐r❞✐①❺♣☎�☎✆ 

VDE 0100, ❧✁❢✐❝♣✁ 701), ✁ ✐✁�❞✆ ❤❢☎❺ ♣✁t☎❞♣✁❦❣♣❝❺ ☎ s☎❢t①✆❝❺ 
r❞✄✇❞r✉❡✆①♣❣! 

6.✽✚✟✙☞✔☞✥ ★✏✎✚ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ (D) ✡ ✟✎✜✓✎✠✔✏✥✍✙ ✚✎✟✎★✚✙ (A), 
✠✗✡. ✒✌✏. [5] ✔ [6].

7.♠☞✑✩✍✔☞✥ ✚✏✞✘✚✙ ✓✏✔✡✚✙ ✜ ★✏✎✚✙(✔✡) ✢✗✡✏✞✍✍✑ (E) ☞✌ ✍✌✚✏✞✘☞✞ ✍✌ 
✚✎✏✔✍✖✌☞✗✘ ✓✌☞✟✙★✎✚ (B), ✠✗✡. ✒✌✏. [7]. ❪✏✎✚✗ ✢✗✡✏✞✍✍✑ ♣① ✆❺❞❡✉✐❣ 
❤ �❞s✇❦①�✐.

8.✽☛☞✌✍✎✡✔☞✥ ✡☛✔ ✫☞✞✚✞✟✍✔ ✜’✪✠✍✌✍✍✑. ✂r✁❺❞✆❤❽✐① ☎♣q❞rs✁t☎✝ ♣✁ 
✄✁✆❞❡❢❣�☎❽ ✐✁❥❦❝❧t☎! 
✝✔✠ ✖✌☛ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑ ✠✗✍✌✒✔✚✔✡ ✓✌✒'✑☞✌✘☞✞, ✧✎ ✎✠✍✌ ✓✌✟✌ ✜✌✡✢✠✗ 
✓✔✠✚✏✕✖✌✪☞✥☛✑ ✠✎ ★✏✎✚✙ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✖✞✟✞✜ Y-✓✎✠✔★✍✗✘ ✚✌★✞✏✥. ✟✎✢✍✌ 
✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✡✌☞✗ ✒✌✚☛✗✒✙✒ ✖✎☞✗✟✗ ✠✗✍✌✒✔✚✗. ✝✟✗ ✡✗✚✎✟✗☛☞✌✍✍✔ ✠✡✎✬ 
✠✗✍✌✒✔✚✔✡ Y-✓✎✠✔★✍✗✘ ✚✌★✞✏✥ ☛✏✔✠ ✓✔✠✚✏✕✖✌☞✗ ✠✎ ✡✗✬✎✠✙ «Main» 
★✏✎✚✙ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑, ✻✗✡. ✜✌✡✎✠☛✥✚✙ ☞✌★✏✗✖✚✙ ✒✌✏. [4]. 
✠✆✁☎✁: ✽ ✎☛☞✌✍✍✕ ✖✞✟✩✙ ✡☛☞✌✍✎✡✔☞✥ ✜'✪✠✍✌✍✍✑ ✒✔✢ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑ (D) ☞✌ ★✏✎✚✎✒ ✢✗✡✏✞✍✍✑ (✡). ✣✡✔✒✚✍✔☞✥ ✠✢✞✟✞✏✎ ✢✗✡✏✞✍✍✑ 
✜✌ ✠✎✓✎✒✎✩✎✕ ✒✞✟✞✢✞✡✎✩✎ ✫☞✞✓☛✞✏✑ (G), ✠✗✡. ✒✌✏. [8].

9.✣☛☞✌✍✎✡✔☞✥ ✚✟✗✫✚✙ ✍✌ ✟✎✜✓✎✠✔✏✥✍✙ ✚✎✟✎★✚✙.

✝✟✎ ✒✎✍☞✌✢ ✔ ✦✙✍✚✛✔✤ ✎✚✟✞✒✗✬ ✒✎✠✙✏✔✡ ✒✎✢✍✌ ✓✟✎✖✗☞✌☞✗ ✙ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✔✘ 
✔✍✦✎✟✒✌✛✔✤ ✧✎✠✎ ✡✗✟✎★✙.

❙✷❲✳❳❵✵❨❨❩

♠✓✎✏✙✖✞✍✍✑ - ✛✞ ✓✞✟✫✞ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✒✔✢ ✠✡✎✒✌ ✓✟✗☛☞✟✎✑✒✗ Bluetooth
®. 

✣✒✎✡✎✕ ✠✏✑ ✛✥✎✩✎ ✪ ✓✟✌✡✗✏✥✍✎ ✡✗✚✎✍✌✍✞ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑. ✼✌ ✍✌✑✡✍✎☛☞✔ 
✡✢✞ ✌✚☞✗✡✎✡✌✍✎✩✎ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ Bluetooth

® ✒✔✢ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ☞✌ 
✌✠✌✓☞✞✟✎✒ Bluetooth

® ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✍✞✒✎✢✏✗✡✞.

1.⑤✚☞✗✡✙✘☞✞ Bluetooth
® ✍✌ ✓✟✗☛☞✟✎✤ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑.

2.✽✗★✞✟✔☞✥ ✔✜ ☛✓✗☛✚✙ Bluetooth
® xxxx Grohe SPA.

xxxx ✎✜✍✌✖✌✪ 4-✜✍✌✖✍✞ ✖✗☛✏✎ (PIN-✚✎✠), ✧✎ ✡✔✠✎★✟✌✢✙✪☞✥☛✑.
3.✽✡✞✠✔☞✥ ☞✌ ✓✔✠☞✡✞✟✠✔☞✥ PIN-✚✎✠.
4.✼'✪✠✍✌✍✍✑ ✡✗✚✎✍✙✪☞✥☛✑ ✌✡☞✎✒✌☞✗✖✍✎.

✹✚✧✎ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✙☛✓✔✫✍✎ ✜✌✡✞✟✫✞✍✞, ☛✡✔☞✏✎✠✔✎✠ (B) ✍✌ ✌✠✌✓☞✞✟✔ ★✏✗✒✌✪ 
☛✗✍✔✒ ☛✡✔☞✏✎✒ 1 ✟✌✜.

PIN-✚✎✠ ✔✍✠✗✡✔✠✙✌✏✥✍✗✘ ✠✏✑ ✚✎✢✍✎✩✎ ✌✠✌✓☞✞✟✌ ☞✌ ✠✎✠✌☞✚✎✡✎ ✍✎☞✙✪☞✥☛✑ 
✍✌ ✍✌✚✏✞✘✛✔ ✍✌ ✜✌✠✍✥✎✒✙ ★✎✛✔ ✚✎✟✓✙☛✙.
✟✎✡✌ ✘✠✞ ✓✟✎ ✎☛☞✌✍✍✔ ✖✎☞✗✟✗ ✛✗✦✟✗ ☛✞✟✔✘✍✎✩✎ ✍✎✒✞✟✌. PIN-�❞❡ 
♣①s❞✆❦❝✆❞ ✄s☎♣❝✐❝!

✼✌ ✙✒✎✡✗ ✙☛✓✔✫✍✎✩✎ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✓✔✠ ✖✌☛ ✓✎✡☞✎✟✍✎✤ ☛✓✟✎★✗ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ 
✡✡✞✠✞✍✍✑ PIN-✚✎✠✌ ✡✢✞ ✍✞ ✓✎☞✟✔★✍✎. ✼✌ ✍✌✑✡✍✎✩✎ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ☞✌ 
✌✚☞✗✡✎✡✌✍✎✩✎ ✜✌☛☞✎☛✙✍✚✙ ☛✡✔☞✏✎✠✔✎✠ ✍✌ ✌✠✌✓☞✞✟✔ ☛✡✔☞✗☞✥☛✑ ☛✗✍✔✒. 
✟✎✢✏✗✡✞ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✠✏✑ 8 ✓✟✗☛☞✟✎✤✡ ✒✌✚☛✗✒✌✏✥✍✎. ✝✔✠ ✖✌☛ ✟✞✪☛☞✟✌✛✔✤ 
9-✩✎ ✓✟✗☛☞✟✎✕ ✔✜ ☛✓✗☛✚✙ ✡✗✠✌✏✑✪☞✥☛✑ ✓✟✗☛☞✟✔✘, ✧✎ ✍✌✘✟✔✠✫✞ 
✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✪☞✥☛✑.

BT Clear �♣❞✇�✁ (2) ☎ ✆☎✄❤✁❦☎✄✁t☎✉ ✄✁ ❡❞✇❞s❞☎❞✝ ❢✆☎✐❦❞❡☎❞❡✁ (C)

⑥❭✰✷✰✶❲❨ ❚❳❨✸❬❭❛

☛❤♣�t☎✉ ✂☎✄❤✁❦☎✄✁t☎✉

�❞✐❞❧♣✁ ①�❢✇❦❤✁✐✁t☎✉ ♠✡✔☞✏✎✠✔✎✠ B ☛✡✔☞✗☞✥☛✑ ☛✗✍✔✒

�❞✆✐❞r♣❝❽ ✄✁✇❤❢� ♠✡✔☞✏✎✠✔✎✠ A  ✡✗✒✗✚✌✪☞✥☛✑ - > 1 
✬✡✗✏✗✍✌ ✜✞✏✞✍✎✩✎ 

BT Clear (❢✇❝❢❞� ❢✇❞❦❤❧①♣❣ 
✆❝❡✁❦①♣❞)

♠✡✔☞✏✎✠✔✎✠ C ☛✡✔☞✗☞✥☛✑ ✖✞✟✡✎✍✗✒, 
✡✗✒✗✚✌✪☞✥☛✑

☞❞✐❞✆♣☎❢✐❣ ❡❞ ①�❢✇❦❤✁✐✁t☎✌ ♠✡✔☞✏✎✠✔✎✠ A ☛✡✔☞✗☞✥☛✑ ✜✞✏✞✍✗✒

☛❤♣�t☎✉ ✍✇❝❢

✎✁s☎♣✁ ✇r❝❢✐r❞✝ �①r❤✆✁♣♣✉ ✝✟✗☛☞✟✔✘ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✡✗✠✌✏✑✪☞✥☛✑ ✔✜ ☛✓✗☛✚✙ (✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜✌✡✞✟✫✞✍✞/✡✗✒✚✍✞✍✞).
❷✞✟✞✜ 10 ☛✞✚✙✍✠ ✒✎✢✍✌ ✟✞✪☛☞✟✙✡✌☞✗ ✍✎✡✗✘ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑.

✂❝✄♣✁❧①♣♣✉ ✇r☎❞r❝✐①✐☎✆ ✄’✁❡♣✁♣♣✉ ✼✌★✞✜✓✞✖✙✪☞✥☛✑ ✒✎✢✏✗✡✔☛☞✥ ✞✚☛✓✏✙✌☞✌✛✔✤ ✚✎✢✍✎✤ ✒✗☞✔ ☞✔✏✥✚✗ ✖✞✟✞✜ ✎✠✗✍ ✓✟✗☛☞✟✔✘ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑.

✂❝❡❝s☎❢✐❣ ✁❡✁✇✐①r✁ Bluetooth® ⑤✠✌✓☞✞✟ Bluetooth
® ✜✌✡✢✠✗ ✡✗✠✗✒✗✘.

�①r①✄✁✆✁♣✐✁✆①♣♣✉ ✁❡✁✇✐①r✁ Bluetooth®

(✜✌✩✌✏✥✍✌ ☛✗☛☞✞✒✌ ✡✗✒✗✚✌✪☞✥☛✑)
♥✟✗✡✌✏✞ ✍✌☞✗☛✚✌✍✍✑ ✍✌ ✚✍✎✓✚✙ (10-20 ☛): 
- ✜'✪✠✍✌✍✍✑ ✓✞✟✞✟✗✡✌✪☞✥☛✑;
- ☛✓✗☛✎✚ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✡✗✠✌✏✑✪☞✥☛✑;

- ✌✠✌✓☞✞✟ Bluetooth
® ✜✌✓✙☛✚✌✪☞✥☛✑ ✓✎✡☞✎✟✍✎;

- ☛✗☛☞✞✒✌ ✡✗✒✗✚✌✪☞✥☛✑ (✒✙✜✗✚✌, ☛✡✔☞✏✎ (✔✜ ✜✌☞✟✗✒✚✎✕ ✒✌✚☛. 60 ☛), ✓✌✟✌).

�①r①❢❝❦✁♣♣✉ ❡✁♣❝❺ ✝✔☛✏✑ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ☛✗☛☞✞✒✎✕ ✒✎✢✍✌ ✚✞✟✙✡✌☞✗ ✖✞✟✞✜ ✜✌☛☞✎☛✙✍✎✚ 
Grohe App.

✏❤❡☎❞✇❞✐☎� ✝✔☛✏✑ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✡ ☛✗☛☞✞✒✙ ✒✎✢✍✌ ✡✔✠✓✟✌✡✏✑☞✗ ✌✙✠✔✎✓✎☞✔✚ 
✖✞✟✞✜ ✜✌☛☞✎☛✙✍✎✚ Grohe App.

BA C

1 2
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✮✵✯✵✂✸❲④✲/✴✰✯’�✯✲

✝✔✠ ✖✌☛ ✞✚☛✓✏✙✌☞✌✛✔✤ ✡ ✍✞☛✓✟✗✑☞✏✗✡✗✬ ✙✒✎✡✌✬ ✍✌✡✚✎✏✗✫✍✥✎✩✎ 
☛✞✟✞✠✎✡✗✧✌, ✡ ★✙✠✔✡✏✑✬/✓✟✗✒✔✧✞✍✍✑✬ ✜ ✜✌✏✔✜✎★✞☞✎✍✍✗✒✗ ☛☞✔✍✌✒✗, 
☛☞✌✏✥✍✗✒✗ ✌★✎ ✒✞☞✌✏✞✡✗✒✗ ✟✌✒✌✒✗ ✌★✎ ✓✎★✏✗✜✙ ✓✞✟✞✫✚✎✠ (✍✌✓✟., 
✓✟✞✠✒✞☞✗ ✙✒✞★✏✕✡✌✍✍✑) ✜ ✒✞☞✌✏✙ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑ Bluetooth ✒✎✢✞ 
✓✟✌✛✕✡✌☞✗ ✔✜ ✜✌✡✌✠✌✒✗ ✌★✎ ✓✞✟✞✟✗✡✌☞✗☛✑.

⑥❶✵✯✵✳✰ ✶✰✱✰④

✽✗☛✎✚✎✖✌☛☞✎☞✍✔ ✚✎✒✓✎✍✞✍☞✗, ✧✎ ✡✗✚✎✟✗☛☞✎✡✙✕☞✥ ☞✌✚✗✘ ☛✌✒✗✘ ✠✔✌✓✌✜✎✍ 
✖✌☛☞✎☞ (2,4 ✁✁✛) (✍✌✓✟.: ✓✟✗☛☞✟✎✤ W-LAN, ☞✞✏✞✦✎✍✗ ☞✌ ✔✍.), ✌ ☞✌✚✎✢ 
✡✔✠★✗☞✔ ✬✡✗✏✔ (✍✌✓✟., ✡✔✠ ✓✟✞✠✒✞☞✔✡ ✙✒✞★✏✕✡✌✍✍✑, ☛☞✔✍ ☞✌ ✔✍.) ✒✎✢✙☞✥ 
✡✓✏✗✡✌☞✗ ✍✌ ✑✚✔☛☞✥ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑ (✡✟✌✬✎✡✙✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✔✕ ✡✗✟✎★✍✗✚✌!).

I❨❯❱✯❳✸❬❭✄ ✶ ❳❱✲✳❭✶✰❬❭✄

✽✗✟✎★✗ ✜ ✛✔✪✕ ✓✎✜✍✌✖✚✎✕ ✜✌★✎✟✎✍✑✪☞✥☛✑ ✡✗✚✗✠✌☞✗ ✟✌✜✎✒ ✔✜ 
✓✎★✙☞✎✡✗✒ ☛✒✔☞☞✑✒. ✺✔ ✓✟✞✠✒✞☞✗ ☛✏✔✠ ✙☞✗✏✔✜✙✡✌☞✗ ✎✚✟✞✒✎ ✡✔✠ 
✓✎★✙☞✎✡✗✬ ✡✔✠✬✎✠✔✡ ☞✌ ✓✞✟✞✟✎★✏✑☞✗ ✡✔✠✓✎✡✔✠✍✎ ✠✎ ✒✔☛✛✞✡✗✬ 
✞✚✎✏✎✩✔✖✍✗✬ ☛☞✌✍✠✌✟☞✔✡ ✧✎✠✎ ✙☞✗✏✔✜✌✛✔✤ ✡✔✠✬✎✠✔✡. ✺✔ ✜✌✬✎✠✗ 
✠✎✜✡✎✏✑✕☞✥ ✒✔✍✔✒✔✜✙✡✌☞✗ ✒✎✢✏✗✡✗✘ ✍✞✩✌☞✗✡✍✗✘ ✡✓✏✗✡ ✍✌ 

✜✠✎✟✎✡'✑ ✏✕✠✞✘ ✔ ✍✌✡✚✎✏✗✫✍✪ ☛✞✟✞✠✎✡✗✧✞.

✂❝❡ ❥✁r’✁r❤ �❞✐①♣t☎✁❦ ❢✐✆❞r①♣♣✉ ✄✁✆✁❡ ✁❥❞ ①�r✁♣❤✆✁♣♣✉

✻✞✟✞✡✎

✝✏✌☛☞✗✚

♠✚✏✎

✭✗✜✥✚✗✘

✽✎✠✌

✺✞✩✏✌

✟✌✟✒✙✟

♠✞✟✞✠✍✔✘

❾☞✙✚✌☞✙✟✚✌

❪✞☞✎✍

✺✔✏✥✍✌ ✠✞✟✞✡✗✍✌
✽✗☛✎✚✗✘

✟✞☞✌✏ ✻✙✢✞ ✡✗☛✎✚✗✘

✞①❢✇r✁✆♣☎❢✐❣ �r❝❧❝♣✁ ❹✇❞❢☎❥ ❤❢❤♣①♣♣✉

❹✇❞❦❤❧①♣♣✉ ♣①s❞✆❦❝✆① � ✭✞✓✟✌✡✗✏✥✍✞ ✡✡✞✠✞✍✍✑ PIN-✚✎✠✙
� ✽✢✞ ✔☛✍✙✪ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✔✍✫✗✒ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑

� ✭✞✒✌✪ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑/✜'✪✠✍✌✍✍✑ ✓✞✟✞✟✡✌✍✎
� ✻✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ ✡ ✜✎✍✔ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑

� ✝✞✟✞✫✚✎✠✌ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙

- ✝✞✟✞✡✔✟☞✞ PIN-✚✎✠ ✍✌ ✌✠✌✓☞✞✟✔ Bluetooth
® (✍✌✚✏✔✘✚✌)

- ✝✞✟✞✟✡✔☞✥ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ☞✌ ✡✗✚✎✍✌✘☞✞ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✓✎✡☞✎✟✍✎

- ✝✎✡✞✟✍✔☞✥ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✡ ✜✎✍✙ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑
- ✻✞✌✚☞✗✡✙✘☞✞ ✠✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ (✡✟✌✬✎✡✙✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✔✕ 
✡✗✟✎★✍✗✚✌!)

- ✽✗✠✌✏✔☞✥ ✓✞✟✞✫✚✎✠✙ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙

✎’✁❡♣✁♣♣✉ ♣①s❞✆❦❝✆① � ✽✢✞ ✔☛✍✙✪ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✔✍✫✗✒ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑

� ✭✞✒✌✪ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑/✜'✪✠✍✌✍✍✑ ✓✞✟✞✟✡✌✍✎
� ✻✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ ✡ ✜✎✍✔ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑

� ✝✞✟✞✫✚✎✠✌ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙

- ✝✞✟✞✟✡✔☞✥ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ☞✌ ✡✗✚✎✍✌✘☞✞ ☛✓✎✏✙✖✞✍✍✑ ✓✎✡☞✎✟✍✎

- ✝✎✡✞✟✍✔☞✥☛✑ ✡ ✜✎✍✙ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑
- ✻✞✌✚☞✗✡✙✘☞✞ ✠✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ (✡✟✌✬✎✡✙✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✔✕ 
✡✗✟✎★✍✗✚✌!)

- ✽✗✠✌✏✔☞✥ ✓✞✟✞✫✚✎✠✙ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙

✏❡✁✇✐①r Bluetooth® ♣① 
✄’✉✆❦✉✁✐❣❢✉ ✆ ❢✇❝❢�❤ 
Bluetooth® ✇r❝❢✐r❞✝ 
�①r❤✆✁♣♣✉

� ✝✟✗☛☞✟✔✘ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✜✌ ✒✞✢✌✒✗ ✜✎✍✗ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑
� ✽✢✞ ✔☛✍✙✪ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✔✍✫✗✒ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ 
✚✞✟✙✡✌✍✍✑

� ⑤✠✌✓☞✞✟ Bluetooth
® ✍✞ ✜✌★✞✜✓✞✖✞✍✗✘ ✍✌✓✟✙✩✎✕

� ✽✗✓✌✠✎✚ ✡✗✑✡✏✞✍✍✑ ✓✎✒✗✏✚✗ ✌✠✌✓☞✞✟✌ 
Bluetooth

®

- ✝✎✡✞✟✍✔☞✥ ✓✟✗☛☞✟✔✘ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑ ✡ ✜✎✍✙ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑
- ③✎✜✔✟✡✔☞✥ ✜’✪✠✍✌✍✍✑ ✜ ✓✟✗☛☞✟✎✪✒ ✚✞✟✙✡✌✍✍✑. ✝✎☞✔✒ 
✡✗✚✎✍✌✘☞✞ ✓✎✡☞✎✟✍✞ ✜’✪✠✍✌✍✍✑.

- ✝✞✟✞✡✔✟☞✞ ✡☛☞✌✍✎✡✏✞✍✍✑ 

- ✽✗✚✎✍✌✘☞✞ ✓✎✡☞✎✟✍✗✘ ✜✌✓✙☛✚  

☎�❢✇❦❤✁✐✁t☎✉ 
✇①r①r❝✆✁✁✐❣❢✉ ✆ 
✇❞✐❞❧♣❞s❤ r①✆❝s☎

� ✻✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ ✡ ✜✎✍✔ ✓✟✗✘✒✌✍✍✑

� ✝✞✟✞✫✚✎✠✌ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙

- ✻✞✌✚☞✗✡✙✘☞✞ ✠✢✞✟✞✏✎ ✜✌✡✌✠ (✡✟✌✬✎✡✙✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✔✕ 
✡✗✟✎★✍✗✚✌!)

- ✽✗✠✌✏✔☞✥ ✓✞✟✞✫✚✎✠✙ ✍✌ ✏✔✍✔✤ ✟✌✠✔✎✜✡’✑✜✚✙
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RUS

�r❝s①❧✁♣❝①: ✝✞✟✞✠ ✙☛☞✌✍✎✡✚✎✘ ✓✎✏✍✎☛☞✥✕ ✓✟✎✖☞✗☞✞ ✗✍☛☞✟✙✚✛✗✕ 
✓✎ ✒✎✍☞✌✢✙. ✽ ✍✞✘ ☛✎✠✞✟✢✗☞☛✑ ✡✌✢✍✌✑ ✗✍✦✎✟✒✌✛✗✑ ✎ ★✞✜✎✓✌☛✍✎✘ 
✓✟✎✦✞☛☛✗✎✍✌✏✥✍✎✘ ✙☛☞✌✍✎✡✚✞ ★✏✎✚✌ ✡ ☛✎✖✞☞✌✍✗✗ ☛ ✠✌✏✥✍✞✘✫✗✒✗ 
✒✎✠✙✏✑✒✗. ✝✞✟✞✠ ✓✙☛✚✎✒ ☛✗☛☞✞✒✂ ✡ �✚☛✓✏✙✌☞✌✛✗✕ ✙★✞✠✗☞✞☛✥, ✖☞✎ ✍✌ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✞ ✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍✂ ☞✞✚✙✧✗✞ ✡✞✟☛✗✗ ☛✗☛☞✞✒✍✎✩✎ ✓✟✎✩✟✌✒✒✍✎✩✎ 
✎★✞☛✓✞✖✞✍✗✑ ✗ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎✞ ✠✏✑ ✦✙✍✚✛✗✎✍✗✟✎✡✌✍✗✑ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✞. 
✭✞✎★✬✎✠✗✒✎✞ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✞ ✓✟✞✠✏✌✩✌✞☞☛✑ ★✞☛✓✏✌☞✍✎ ✡ ✒✌✩✌✜✗✍✞ iTunes 
Store ✗ ✡ Google Play store.

✁❨❚❲✯⑧✰❬✲❩ ✷❲ ❱✵❴❨✲✸✵ ✴✵✶❲✷✰❯❨❲❯❱✲
✭✞ ✠✎✓✙☛✚✌✘☞✞ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌✍✗✑ ✓✎✡✟✞✢✠✞✍✍✎✩✎ 
☛✎✞✠✗✍✗☞✞✏✥✍✎✩✎ ✓✟✎✡✎✠✌. ✽ ☛✏✙✖✌✞ ✓✎✡✟✞✢✠✞✍✗✑ 
☛✎✞✠✗✍✗☞✞✏✥✍✎✩✎ ✓✟✎✡✎✠✌ ✎✍ ✠✎✏✢✞✍ ★✂☞✥ ✜✌✒✞✍✞✍ 
✓✟✎✗✜✡✎✠✗☞✞✏✞✒, ☛✞✟✡✗☛✍✎✘ ☛✏✙✢★✎✘ ✓✟✎✗✜✡✎✠✗☞✞✏✑ 

✗✏✗ ☛✓✞✛✗✌✏✗☛☞✎✒ ☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✙✕✧✞✘ ✚✡✌✏✗✦✗✚✌✛✗✗.
� ✄☞✎ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✍✞ ✓✟✞✠✍✌✜✍✌✖✞✍✎ ✠✏✑ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌✍✗✑ ✏✗✛✌✒✗ 

(✡✚✏✕✖✌✑ ✠✞☞✞✘) ☛ ✎✩✟✌✍✗✖✞✍✍✂✒✗ ✦✗✜✗✖✞☛✚✗✒✗, ☛✞✍☛✎✟✍✂✒✗ ✗✏✗ 
✙✒☛☞✡✞✍✍✂✒✗ ☛✓✎☛✎★✍✎☛☞✑✒✗, ✌ ☞✌✚✢✞ ☛ ✍✞✠✎☛☞✌☞✎✖✍✂✒✗ ✜✍✌✍✗✑✒✗ ✗ 
✎✓✂☞✎✒, ✞☛✏✗ ✎✍✗ ✍✞ ✍✌✬✎✠✑☞☛✑ ✓✎✠ ✍✌✠✜✎✟✎✒ ✎☞✡✞☞☛☞✡✞✍✍✎✩✎ ✜✌ ✗✬ 
★✞✜✎✓✌☛✍✎☛☞✥ ✏✗✛✌ ✗✏✗ ✍✞ ✓✟✎✗✍☛☞✟✙✚☞✗✟✎✡✌✍✂ ✗✒ ✎☞✍✎☛✗☞✞✏✥✍✎ 
✓✟✗✒✞✍✞✍✗✑ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌.

� ✭✞✎★✬✎✠✗✒✎ ☛✏✞✠✗☞✥ ✜✌ ✠✞☞✥✒✗, ✖☞✎★✂ ✗☛✚✏✕✖✗☞✥ ✡✎✜✒✎✢✍✎☛☞✥ ✗✩✟ ☛ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒.

� ✻✌✍✍✂✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ✒✎✩✙☞ ✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥☛✑ ✠✞☞✗ ✡ ✡✎✜✟✌☛☞✞ ✎☞ 8 ✏✞☞ ✗ 
✏✗✛✌ ☛ ✎✩✟✌✍✗✖✞✍✍✂✒✗ ✦✗✜✗✖✞☛✚✗✒✗, ☛✞✍☛✎✟✍✂✒✗ ✗✏✗ ✙✒☛☞✡✞✍✍✂✒✗ 
☛✓✎☛✎★✍✎☛☞✑✒✗, ✌ ☞✌✚✢✞ ☛ ✍✞✠✎☛☞✌✕✧✗✒ ✎✓✂☞✎✒ ✗ ✜✍✌✍✗✑✒✗, ✞☛✏✗ ✎✍✗ 
✠✞✘☛☞✡✙✕☞ ✓✎✠ ✍✌★✏✕✠✞✍✗✞✒ ✗✏✗ ✓✎☛✏✞ ✎★✙✖✞✍✗✑ ★✞✜✎✓✌☛✍✎✒✙ 
✎★✟✌✧✞✍✗✕ ☛ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ✗ ✎☛✎✜✍✌✕☞ ☛✡✑✜✌✍✍✙✕ ☛ �☞✗✒ ✎✓✌☛✍✎☛☞✥.

� ✻✞☞✑✒ ✜✌✓✟✞✧✌✞☞☛✑ ✗✩✟✌☞✥ ☛ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒.
� ✼✌✓✟✞✧✞✍✎ ✡✂✓✎✏✍✑☞✥ ✎✖✗☛☞✚✙ ✗✏✗ ✓✎✏✥✜✎✡✌☞✞✏✥☛✚✎✞ ☞✞✬✍✗✖✞☛✚✎✞ 
✎★☛✏✙✢✗✡✌✍✗✞ ✠✞☞✑✒ ★✞✜ ✓✟✗☛✒✎☞✟✌.

� ✝✎☛✏✞ ✓✎✠✚✏✕✖✞✍✗✑ ✡✎✜✒✎✢✍✂✬ ✚✎✒✓✎✍✞✍☞✎✡ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✓✟✎✡✞✟✗☞✥ 
☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✙✕✧✗✬ ✎✓✛✗✘ ✡ ✠✙✫✞✡✎✘ ✚✌★✗✍✞.

� ✣☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✠✎✏✢✍✎ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥☛✑ ☞✎✏✥✚✎ ☛ ★✏✎✚✎✒ ✓✗☞✌✍✗✑ 12 ✽, 
✡✬✎✠✑✧✗✒ ✡ ✚✎✒✓✏✞✚☞ ✓✎☛☞✌✡✚✗.

� ✽☛✞ ✟✌★✎☞✂ ✟✌✜✟✞✫✌✞☞☛✑ ✓✟✎✡✎✠✗☞✥ ☞✎✏✥✚✎ ✡ ✎★✞☛☞✎✖✞✍✍✎✒ ☛✎☛☞✎✑✍✗✗!
� ✝✟✗ ✎✖✗☛☞✚✞ ♣①❦❣✄✉ ✠✎✓✙☛✚✌☞✥ ✓✟✑✒✎✩✎ ✗✏✗ ✚✎☛✡✞✍✍✎✩✎ ✓✎✓✌✠✌✍✗✑ 
★✟✂✜✩ ✡✎✠✂ ✍✌ ✫☞✞✚✞✟✍✂✘ ✟✌✜☎✞✒.

� ✄✏✞✚☞✟✎✓✗☞✌✍✗✞ ✠✎✏✢✍✎ ✎☞✚✏✕✖✌☞✥☛✑ ✌✡☞✎✍✎✒✍✎.
� ✝✟✗ ✙✠✌✏✞✍✗✗ iPod ✗✜ ✠✎✚-☛☞✌✍✛✗✗ ✗✏✗ ✓✟✗ ✓✟✞✟✂✡✌✍✗✗ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ 

Bluetooth
® ☛ ✒✎★✗✏✥✍✂✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ☛✡✞☞ ✎☛☞✌✞☞☛✑ ✡✚✏✕✖✞✍✍✂✒ 

✡ ☞✞✖✞✍✗✞ ✎✠✍✎✘ ✒✗✍✙☞✂. ✽☛✞ ✎☛☞✌✏✥✍✂✞ ✦✙✍✚✛✗✗ ✍✞✒✞✠✏✞✍✍✎ 
✓✟✞✟✂✡✌✕☞☛✑.

� ✻✞☞✑✒, ✌ ☞✌✚✢✞ ✡✜✟✎☛✏✂✒ ☛ ✦✗✜✗✖✞☛✚✗✒✗, ✙✒☛☞✡✞✍✍✂✒✗ ✗/✗✏✗ 
☛✞✍☛✎✟✍✂✒✗ ✎✩✟✌✍✗✖✞✍✗✑✒✗ ✍✞✏✥✜✑ ✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥☛✑ ✗✜✠✞✏✗✞✒ ★✞✜ 
✓✟✗☛✒✎☞✟✌.

� ✼✌✓✟✞✧✌✞☞☛✑ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥ ✗✜✠✞✏✗✞ ✏✗✛✌✒, ✍✌✬✎✠✑✧✗✒☛✑ ✓✎✠ 
✡✎✜✠✞✘☛☞✡✗✞✒ ✌✏✚✎✩✎✏✑ ✗✏✗ ✍✌✟✚✎☞✗✖✞☛✚✗✒ ✎✓✥✑✍✞✍✗✞✒.

✆✴✳✰❯❱⑦ ✷✯✲⑧✵❨✵❨✲❩/❚❳❨✸❬✲❩

� ✝✎✠✚✏✕✖✞✍✗✞ ✚ ✒✎✠✙✏✑✒ ☛✡✞☞✌, ✜✡✙✚✌ ✗ ✓✌✟✌.
❪✏✎✚ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ ✑✡✏✑✞☞☛✑ ✛✞✍☞✟✌✏✥✍✂✒ ★✏✎✚✎✒ ✠✏✑ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ 
✒✎✠✙✏✑✒✗ ☛✡✞☞✌, ✜✡✙✚✌ ✗ ✓✌✟✌ ☛ ✓✎✒✎✧✥✕ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✑ ✖✞✟✞✜ 
✒✎★✗✏✥✍✂✞ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌.
✭✌ ✒✎✠✞✏✗ «SPA BCU V5.0» ✒✎✢✍✎ ✓✎✠✚✏✕✖✌☞✥ ☛✏✞✠✙✕✧✗✞ 
✚✎✒✓✎✍✞✍☞✂:
� ☛✡✞☞✎✠✗✎✠✍✌✑ ✓✏✌✍✚✌ ✗ ✒✌✚☛. 2 ✏✌✒✓✂ ✚ ✓✎✠☛✎✞✠✗✍✞✍✗✕ LED 

STRIPE; ☛✡✞☞✎✠✗✎✠✍✌✑ ✓✏✌✍✚✌ ✗ ✒✌✚☛. 4 ✏✌✒✓✂ ✚ ✓✎✠☛✎✞✠✗✍✞✍✗✕ 
LED PAIR;

� ✒✌✚☛. 4 ✠✗✍✌✒✗✚✌ ✚ ✓✎✠☛✎✞✠✗✍✞✍✗✕ SPEAKER;
� 1 ✓✌✟✎✩✞✍✞✟✌☞✎✟ ✚ ✓✎✠☛✎✞✠✗✍✞✍✗✕ STEAM;
� 1 ✠✌☞✖✗✚ ☞✞✒✓✞✟✌☞✙✟✂ ✚ ✓✎✠☛✎✞✠✗✍✞✍✗✕ TEMP SENSOR.

❫✵❴❨✲❵✵❯✸✲✵ ④✰❨❨✝✵ ✴✳❲✸ ❳✷✯✰✱✳✵❨✲❩
❹s. ✐❝✇❞✆❤✝ ✐✁❥❦❝❧�❤ ☛. 6, ✟✗☛. [4].
� ✄✏✞✚☞✟✎✓✗☞✌✍✗✞: 12 ✽ ✓✎☛☞. ☞✎✚✌
� ✝✎☞✟✞★✏✑✞✒✌✑ ✒✎✧✍✎☛☞✥: ✒✌✚☛. 90 ✽☞ 

� ♥✞✒✓✞✟✌☞✙✟✌ ✎✚✟✙✢✌✕✧✞✘ ☛✟✞✠✂: 10-40 °C

❜✁♣♣✞① ✟❦①�✐r❞❞❥❞r❤❡❞✆✁♣❝✉
� ②✏✌☛☛ ✓✟✎✩✟✌✒✒✍✎✩✎ ✎★✞☛✓✞✖✞✍✗✑: A
� ♠☞✞✓✞✍✥ ✜✌✩✟✑✜✍✞✍✗✑: 1
� ③✌★✎✖✞✞ ✗✒✓✙✏✥☛✍✎✞ ✍✌✓✟✑✢✞✍✗✞: 2500 ✽

� ♥✞✒✓✞✟✌☞✙✟✌ ✓✟✗ ✗☛✓✂☞✌✍✗✗ ✍✌ ☞✡✞✟✠✎☛☞✥: 100 °C
✝✟✎✡✞✟✚✌ ✍✌ �✏✞✚☞✟✎✒✌✩✍✗☞✍✙✕ ☛✎✡✒✞☛☞✗✒✎☛☞✥ (✗✜✏✙✖✞✍✗✞ ✓✎✒✞✬) 
✓✟✎✗✜✡✞✠✞✍✌ ☛ ✟✌★✎✖✗✒✗ ✜✍✌✖✞✍✗✑✒✗ ✍✌✓✟✑✢✞✍✗✑ ✗ ☞✎✚✌.

❫✵❴❨✲❵✵❯✸✲✵ ④✰❨❨✝✵ ✷✵✯✵❴❲④❨✲✸✰ Bluetooth®

� ✽✂✬✎✠✍✌✑ ✒✎✧✍✎☛☞✥:Bluetooth
®-☛✓✞✛✗✦✗✚✌✛✗✑ Class 2

� ✎☞ ✡✞✟☛✗✗ Bluetooth
®: 2.1 + EDR

� ✻✌✏✥✍✎☛☞✥ ✓✞✟✞✠✌✖✗ Bluetooth
®: ✓✟✗✒. 10 ✒

(✡ ✜✌✡✗☛✗✒✎☛☞✗ ✎☞ ✙☛✏✎✡✗✘ ✎✚✟✙✢✌✕✧✞✘ ☛✟✞✠✂)
� ✝✎✠✠✞✟✢✗✡✌✞✒✂✘ ✌✙✠✗✎✚✎✠✞✚: SBC
✝✎✠✠✞✟✢✗✡✌✞✒✂✞ ✓✟✎✦✗✏✗ Bluetooth

®: A2DP, SPP

⑥❲✷❳❯✸ ✸ ✠✸❯✷✳❳✰❱✰❬✲✲ ✲ ❯❲❲❱✱✵❱❯❱✱✲✵ ❯❱✰❨④✰✯❱✰⑧

♠✞✟☞✗✦✗✚✌☞✂ ☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✗✑ ✒✎✢✍✎ ✜✌✓✟✎☛✗☞✥, ✎★✟✌☞✗✡✫✗☛✥ 
✓✎ ✙✚✌✜✌✍✍✎✒✙ ✍✗✢✞ ✌✠✟✞☛✙:
GROHE AG
Industriepark Edelburg
58675 Hemer - Germany

✁❨❯❱✯❳✸❬✲✲ ✷❲ ❳❯❱✰❨❲✱✸✵
� ✣☛☞✌✍✎✡✚✙ ✟✌✜✟✞✫✌✞☞☛✑ ✓✟✎✗✜✡✎✠✗☞✥ ☞✎✏✥✚✎ ✡ ✎★✎✩✟✞✡✌✞✒✂✬ 
✓✎✒✞✧✞✍✗✑✬.

� ♠✌✒✌✑ ✓✎☛✏✞✠✍✑✑ ✡✞✟☛✗✑ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎✩✎ ✠✏✑ ✦✙✍✚✛✗✎✍✗✟✎✡✌✍✗✑ 
✓✟✗✏✎✢✞✍✗✑ ✠✎✏✢✍✌ ★✂☞✥ ✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍✌ ☛✍✌✖✌✏✌ ✍✌ ✒✎★✗✏✥✍✎✒ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✞:

Apple:
� ✭✞✓✎☛✟✞✠☛☞✡✞✍✍✎ ☛ ✓✎✒✎✧✥✕ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✎✩✎ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌ ✖✞✟✞✜ App 

Store (✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✍✌✏✗✖✗✞ ★✞☛✓✟✎✡✎✠✍✎✩✎ ☛✞☞✞✡✎✩✎ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ 
✗ ✙✖✞☞✍✎✘ ✜✌✓✗☛✗ ✍✌ Apple).

� ❷✞✟✞✜ iTunes ✡ iTunes Store (✍✌ ✚✎✒✓✥✕☞✞✟✞ ✠✎✏✢✞✍ ★✂☞✥ 
✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍ iTunes, ✗ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✍✌✏✗✖✗✞ ✙✖✞☞✍✎✘ ✜✌✓✗☛✗ ✍✌ Apple).

� ❷✞✟✞✜ QR-✚✎✠.

 

Android:
� ✭✞✓✎☛✟✞✠☛☞✡✞✍✍✎ ☛ ✓✎✒✎✧✥✕ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✎✩✎ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌ ✖✞✟✞✜ 

Google Play Store (✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✍✌✏✗✖✗✞ ★✞☛✓✟✎✡✎✠✍✎✩✎ ☛✞☞✞✡✎✩✎ 
✓✎✠✚✏✕✖✞✍✗✑ ✗ ✙✖✞☞✍✎✘ ✜✌✓✗☛✗ ✍✌ Google).

� ❷✞✟✞✜ www.play.google.com (✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✍✌✏✗✖✗✞ ✙✖✞☞✍✎✘ ✜✌✓✗☛✗ 
✍✌ Google).

� ❷✞✟✞✜ QR-✚✎✠.

✡✍☛☞✟✙✚✛✗✕ ✓✎ ✓✎✏✥✜✎✡✌✍✗✕ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✞✒ ✒✎✢✍✎ ✜✌✩✟✙✜✗☞✥ ✍✌ 
www.grohe.com/tpi/f-digital-deluxe.

☛❯❱✰❨❲✱✸✰:
✣✖✗☞✂✡✌✘☞✞ ✖✞✟☞✞✢✗ ☛ ✟✌✜✒✞✟✌✒✗ ✍✌ ☞✗☞✙✏✥✍✎✒ ✏✗☛☞✞.

❹❺①s✁ ❤❢✐✁♣❞✆�❝ ✆❢①❺ s❞❡❤❦①❽, ☛✒. ☛. 1-4.

� ✻✏✑ ✓✟✎✚✏✌✠✚✗ ✚✌★✞✏✑ ✎☞ ★✏✎✚✌ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ ✚ ✒✎✠✙✏✑✒ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ 
✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥ ✜✌✧✗☞✍✂✞ ✓✎✏✂✞ ☞✟✙★✚✗ (EN21/EN25) ☛✒. ✟✗☛. [3]. 

� ✽✎ ✗✜★✞✢✌✍✗✞ ✓✎✡✟✞✢✠✞✍✗✑ ✡☛✞ ✚✌★✞✏✗ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✜✌☞✑✩✗✡✌☞✥ 
☛ ✓✎✒✎✧✥✕ ☛✓✞✛✗✌✏✥✍✎✩✎ ✡☛✓✎✒✎✩✌☞✞✏✥✍✎✩✎ ✗✍☛☞✟✙✒✞✍☞✌.

� ✡☛✏✗ ✜✌✧✗☞✍✌✑ ☞✟✙★✚✌ ✗✒✞✞☞ ★✎✏✞✞ ✖✞☞✂✟✞✬ ✗✜✩✗★✎✡, ✜✌☞✑✩✗✡✌☞✥ 
✚✌★✞✏✥ ✡ ☞✟✙★✚✙ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✠✎ ✙☛☞✌✍✎✡✚✗.

❼✁❢✇r①❡①❦❝✐①❦❣♣✁✉ �❞r❞❥�✁ ❝ ❥❦❞� ❤✇r✁✆❦①♣❝✉, 
☛✒. ☛. 5-8, ✟✗☛. [1]-[8].

1.✣☛☞✌✍✎✡✗☞✞ ✟✌☛✓✟✞✠✞✏✗☞✞✏✥✍✙✕ ✚✎✟✎★✚✙ (⑤) ✍✌ ✓✎✏ ✗ ✡✂✓✎✏✍✗☞✞ 
✓✟✎✟✞✜✗ ✠✏✑ ✜✌✧✗☞✍✂✬ ✓✎✏✂✬ ☞✟✙★✎✚, ☛✒. ✟✗☛. [1].

2.✽☛☞✌✡✥☞✞ ✜✌✧✗☞✍✂✞ ✓✎✏✂✞ ☞✟✙★✚✗ (EN21/EN25), ☛✒. ✟✗☛. [3]. 
3.✝✟✎✠✞✍✥☞✞ ✓✟✎✡✎✠✌ ☛ ✙✖✞☞✎✒ ✓✎✠✬✎✠✑✧✗✬ ✚✎✍✛✎✡ ✚✌★✞✏✑ ☛✎✩✏✌☛✍✎ 

✟✗☛. [3] ✗ [4] ✗ ✎✫☞✙✚✌☞✙✟✥☞✞ ☛☞✞✍✙. ♠✏✞✠✗☞✞ ✜✌ ☞✞✒, ✖☞✎★✂ ✚✎✍✛✂ 
✚✌★✞✏✑ ✜✌✬✎✠✗✏✗ ✡ ✟✌☛✓✟✞✠✞✏✗☞✞✏✥✍✙✕ ✚✎✟✎★✚✙ ✒✗✍✗✒✙✒ ✍✌ 
300 ✒✒.

4.✣☛☞✌✍✎✡✗☞✞ ✚✎✏✞✍✎ (B), ☛✒. ✟✗☛. [2].
5.✝✟✗✚✟✙☞✗☞✞ ✟✎✜✞☞✚✙(✗) (C) ✓✎✠ ✚✎✏✞✍✎✒ (B), ☛✒. ✟✗☛. [2]. ✝✟✗ ✍✌✏✗✖✗✗ 

★✎✏✞✞ ✖✞☞✂✟✞✬ ✓✎☞✟✞★✗☞✞✏✞✘ ✍✞✎★✬✎✠✗✒✎ ✙☛☞✌✍✎✡✗☞✥ ✗ ✓✎✠✚✏✕✖✗☞✥ 
✠✡✞ ✟✎✜✞☞✚✗. ③✎✜✞☞✚✗ ♣① ✆❺❞❡✉✐ ✆ �❞s✇❦①�✐ ✇❞❢✐✁✆�❝.

✻✌✍✍✎✞ ✗✜✠✞✏✗✞ ✙✠✎✡✏✞☞✡✎✟✑✞☞ ☞✟✞★✎✡✌✍✗✑✒ 
☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✙✕✧✗✬ ✠✗✟✞✚☞✗✡ ✡♠.
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✂✳✵✸❱✯❲✷✯❲✱❲④✸✰

�r❞�❦✁❡✞✆✁✐❣ ✟❦①�✐r❞✇r❞✆❞❡�❤ ❝s①①✐ ✇r✁✆❞ ✐❞❦❣�❞ 
❢✇①t❝✁❦❝❢✐-✟❦①�✐r❝�! �r❝ ✟✐❞s ♣①❞❥❺❞❡❝s❞ ❢❞❥❦✝❡✁✐❣ 
✇r①❡✇❝❢✁♣❝✉ s①✆❡❤♣✁r❞❡♣❞☎❞ ❢✐✁♣❡✁r✐✁ ✇❞ 
✟❦①�✐r❞✐①❺♣❝�① IEC 60364-7-701 (❢❞❞✐✆①✐❢✐✆❤✝✐ ♣❞rs✁s 

❹❞✝✄✁ ♣①s①t�❝❺ ✟❦①�✐r❞✐①❺♣❝�❞✆ 0100, ❧✁❢✐❣ 701), ✁ ✐✁�✆① ✆❢① 
♣✁t❝❞♣✁❦❣♣✞① ❝ s①❢✐♣✞① ❝♣❢✐r❤�t❝❝! 

6.✽✡✗✍☞✗☞✞ ★✏✎✚ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ (D) ✡ ✟✌☛✓✟✞✠✞✏✗☞✞✏✥✍✙✕ ✚✎✟✎★✚✙ (A), 
☛✒. ✟✗☛. [5] ✗ [6].

7.♠✍✗✒✗☞✞ ☛✌✒✎✚✏✞✕✧✙✕☛✑ ✓✏✞✍✚✙ ☛ ★✏✎✚✌(✎✡) ✓✗☞✌✍✗✑ (E) ✗ 
✍✌✚✏✞✘☞✞ ✍✌ ✚✎✏✞✍✎ (B), ☛✒. ✟✗☛. [7]. ❪✏✎✚✗ ✓✗☞✌✍✗✑ ♣① ✆❺❞❡✉✐ 
✆ �❞s✇❦①�✐ ✇❞❢✐✁✆�❝.

8.✣☛☞✌✍✎✡✗☞✞ ✡☛✞ ✫☞✞✚✞✟✍✂✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑. ✠❧❝✐✞✆✁❽✐① ❡✁♣♣✞① 
✐❝✇❞✆❞❽ ✐✁❥❦❝❧�❝! ✝✟✗ ✒✎✍☞✌✢✞ ✠✗✍✌✒✗✚✎✡ ☛✏✞✠✗☞✞ ✜✌ ☞✞✒, ✖☞✎★✂ 
✎✠✍✌ ✓✌✟✌ ✡☛✞✩✠✌ ✓✎✠✚✏✕✖✌✏✌☛✥ ✚ ★✏✎✚✙ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ ✖✞✟✞✜ Y-
✎★✟✌✜✍✂✘ ✚✌★✞✏✥. ✟✎✢✍✎ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌☞✥ ✒✌✚☛✗✒✙✒ ✖✞☞✂✟✞ ✠✗✍✌✒✗✚✌. 
✝✟✗ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌✍✗✗ ✠✡✙✬ ✠✗✍✌✒✗✚✎✡ Y-✎★✟✌✜✍✂✘ ✚✌★✞✏✥ ✠✎✏✢✞✍ 
✓✎✠✚✏✕✖✌☞✥☛✑ ✚ ✡✂✬✎✠✙ «Main» ★✏✎✚✌ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑, ☛✒. ☞✗✓✎✡✙✕ 
☞✌★✏✗✖✚✙ ✟✗☛. [4]. ✂♣❝s✁♣❝①: ✽ ✓✎☛✏✞✠✍✕✕ ✎✖✞✟✞✠✥ ✙☛☞✌✍✎✡✗☞✞ 
☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✒✞✢✠✙ ★✏✎✚✎✒ ✙✓✟✌✡✏✞✍✗✑ (D) ✗ ★✏✎✚✎✒ ✓✗☞✌✍✗✑ (✡). 
✝✎✠✌✘☞✞ �✏✞✚☞✟✎✓✗☞✌✍✗✞, ✓✎✠✚✏✕✖✗✡ ✫☞✞✓☛✞✏✥✍✙✕ ✡✗✏✚✙ (G) ✚ ☛✞☞✗ 
✓✗☞✌✍✗✑, ☛✒. ✟✗☛. [8].

9.✣☛☞✌✍✎✡✗☞✞ ✚✟✂✫✚✙ ✍✌ ✟✌☛✓✟✞✠✞✏✗☞✞✏✥✍✙✕ ✚✎✟✎★✚✙. 
� ✒✎✍☞✌✢✞ ✗ ✦✙✍✚✛✗✎✍✗✟✎✡✌✍✗✗ ✎☞✠✞✏✥✍✂✬ ✒✎✠✙✏✞✘ ✒✎✢✍✎ ✙✜✍✌☞✥ 
✡ ☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✙✕✧✞✘ ✗✍✦✎✟✒✌✛✗✗ ✓✎ ✗✜✠✞✏✗✕.

❙❲✷✯❩❶✵❨✲✵

♠✎✓✟✑✢✞✍✗✞ ✎✜✍✌✖✌✞☞ ✓✞✟✡✎✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✒✞✢✠✙ ✠✡✙✒✑ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌✒✗ 
Bluetooth

®. ✣☛✏✎✡✗✞✒ ✠✏✑ �☞✎✩✎ ✑✡✏✑✞☞☛✑ ✓✟✌✡✗✏✥✍✎ ✡✂✓✎✏✍✞✍✍✌✑ 
✙☛☞✌✍✎✡✚✌. ✝✟✗ ✙✢✞ ✌✚☞✗✡✗✟✎✡✌✍✍✎✒ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✗ Bluetooth

® ✒✞✢✠✙ 
✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✂✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ✗ ✌✠✌✓☞✞✟✎✒ Bluetooth

® ☛✎✓✟✑✢✞✍✗✞ 
✍✞✡✎✜✒✎✢✍✎.

1.⑤✚☞✗✡✗✟✙✘☞✞ Bluetooth
® ✍✌ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✎✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✞.

2.✽✂★✞✟✗☞✞ ✗✜ ☛✓✗☛✚✌ Bluetooth
® xxxx Grohe SPA.

xxxx ✎✜✍✌✖✌✞☞ 4-✜✍✌✖✍✙✕ ✛✗✦✟✙ (PIN-✚✎✠), ✚✎☞✎✟✌✑ ✎☞✎★✟✌✢✌✞☞☛✑.
3.✽✡✞✠✗☞✞ ✗ ✓✎✠☞✡✞✟✠✗☞✞ PIN-✚✎✠.
4.♠✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✙☛☞✌✍✌✡✏✗✡✌✞☞☛✑ ✌✡☞✎✒✌☞✗✖✞☛✚✗.
✝✟✗ ✙✠✌✖✍✎✒ ✜✌✡✞✟✫✞✍✗✗ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ ☛✡✞☞✎✠✗✎✠ (B) ✍✌ ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚✞ 
✒✎✟✩✍✞☞ ☛✗✍✗✒ ☛✡✞☞✎✒ 1 ✟✌✜.

PIN-✚✎✠ ✗✍✠✗✡✗✠✙✌✏✥✍✂✘ ✠✏✑ ✚✌✢✠✎✩✎ ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚✌ ✗ ✠✎✓✎✏✍✗☞✞✏✥✍✎ 
✜✌✓✗☛✂✡✌✞☞☛✑ ✍✌ ✍✌✚✏✞✘✚✞ ✍✌ ✎★✟✌☞✍✎✘ ☛☞✎✟✎✍✞ ✚✎✟✓✙☛✌.
✄☞✎ ✓✎☛✏✞✠✍✗✞ ✖✞☞✂✟✞ ✛✗✦✟✂ ☛✞✟✗✘✍✎✩✎ ✍✎✒✞✟✌. PIN-�❞❡ 
♣①✆❞✄s❞✆♣❞ ❝✄s①♣❝✐❣!

✝✟✗ ✙☛✓✞✫✍✎✒ ☛✎✓✟✑✢✞✍✗✗ ✡✎ ✡✟✞✒✑ ✓✎✡☞✎✟✍✎✘ ✓✎✓✂☞✚✗ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ 
✡✡✎✠ PIN-✚✎✠✌ ✙✢✞ ✍✞ ☞✟✞★✙✞☞☛✑. ✝✟✗ ☛✙✧✞☛☞✡✙✕✧✞✒ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✗ ✗ 
✌✚☞✗✡✗✟✎✡✌✍✍✎✒ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✗ ☛✡✞☞✎✠✗✎✠ ✍✌ ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚✞ ✩✎✟✗☞ ☛✗✍✗✒ 
☛✡✞☞✎✒. ♠✎✓✟✑✢✞✍✗✞ ✡✎✜✒✎✢✍✎ ✒✌✚☛✗✒✙✒ ✠✏✑ 8 ✙☛☞✟✎✘☛☞✡. 
✝✟✗ ✟✞✩✗☛☞✟✌✛✗✗ 9-✩✎ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌ ✗✜ ☛✓✗☛✚✌ ✙✠✌✏✑✞☞☛✑ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎, 
✚✎☞✎✟✎✞ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞☞☛✑ ✟✞✢✞ ✡☛✞✩✎.

BT Clear �♣❞✇�❝ (2) ❝ ✆❝✄❤✁❦❣♣❞① ❞✐❞❥r✁✆①♣❝① ❢✐✁✐❤❢✁ ❢ ✇❞s❞✈❣✝ ❢✆①✐❞❡❝❞❡✁ (C)

⑥✲✰✷✰✶❲❨ ❚❳❨✸❬✲❛

☛❤♣�t❝✉ ✂❝✄❤✁❦❣♣❞① ❞✐❞❥r✁✆①♣❝①

✁①�❤✈①① ❝❢✇❞❦❣✄❞✆✁♣❝① ♠✡✞☞✎✠✗✎✠ B ✩✎✟✗☞ ☛✗✍✗✒ ☛✡✞☞✎✒

�①r①✄✁✇❤❢� ♠✡✞☞✎✠✗✎✠ A ✡✂✚✏✕✖✌✞☞☛✑ - > 1 
✒✗✍✙☞✌ ✜✞✏✞✍✎✩✎ 

BT Clear (❢✇❝❢❞� ❢❞✇r✉✆①♣❝❽ 
❤❡✁❦①♣)

♠✡✞☞✎✠✗✎✠ C ✩✎✟✗☞ ✚✟✌☛✍✂✒ 
☛✡✞☞✎✒, ✡✂✚✏✕✖✌✞☞☛✑

☞❞✐❞✆ � ✟�❢✇❦❤✁✐✁t❝❝ ♠✡✞☞✎✠✗✎✠ A ✩✎✟✗☞ ✜✞✏✞✍✎✩✎

☛❤♣�t❝✉ ✍✇❝❢✁♣❝①

✎✁s①♣✁ ❤❢✐r❞❽❢✐✆✁ ❤✇r✁✆❦①♣❝✉ ✡☛✓✎✏✥✜✙✞✒✎✞ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✙✠✌✏✑✞☞☛✑ ✗✜ ☛✓✗☛✚✌ (☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✜✌✡✞✟✫✞✍✎/
✠✞✌✚☞✗✡✗✟✎✡✌✍✎)
❷✞✟✞✜ 10 ☛✞✚. ✒✎✢✍✎ ✜✌✟✞✩✗☛☞✟✗✟✎✡✌☞✥ ✍✎✡✎✞ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎.

✍✇r①❡①❦①♣❝① ✇r❝❞r❝✐①✐✁ ❢❞①❡❝♣①♣❝✉ �★✞☛✓✞✖✗✡✌✞☞☛✑ ✡✎✜✒✎✢✍✎☛☞✥ ✗☛✓✎✏✥✜✎✡✌✍✗✑ ✡ ✏✕★✎✘ ✒✎✒✞✍☞ ☞✎✏✥✚✎ ☛ ✓✎✒✎✧✥✕ 
✎✠✍✎✩✎ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌.

✂❝❡❝s❞❢✐❣ ✇①r①❺❞❡♣❝�✁ Bluetooth® ✝✞✟✞✬✎✠✍✗✚ Bluetooth® ✡☛✞✩✠✌ ✡✗✠✗✒✂✘.

�①r①✄✁☎r❤✄�✁ ✇①r①❺❞❡♣❝�✁ Bluetooth®

(✎★✧✌✑ ☛✗☛☞✞✒✌ ✎☞✚✏✕✖✌✞☞☛✑)
✻✏✗☞✞✏✥✍✎✞ ✍✌✢✌☞✗✞ ✍✌ ✚✍✎✓✚✙ (10–20 ☛✞✚.): 
- ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✓✟✞✟✂✡✌✞☞☛✑;
- ☛✓✗☛✎✚ ☛✎✓✟✑✢✞✍✗✑ ✙✠✌✏✑✞☞☛✑;
- ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚ Bluetooth® ✓✞✟✞✜✌✓✙☛✚✌✞☞☛✑;
- ☛✗☛☞✞✒✌ ✎☞✚✏✕✖✌✞☞☛✑ (✒✙✜✂✚✌, ✎☛✡✞✧✞✍✗✞ (☛ ✜✌✠✞✟✢✚✎✘ ✒✌✚☛. 60 ☛✞✚), ✓✌✟).

�①r①❡✁❧✁ ❡✁♣♣✞❺ ♠✟✌✜✙ ✢✞ ✓✎☛✏✞ ✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍✗✑ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ ☛ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✂✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ☛✗☛☞✞✒✎✘ 
✒✎✢✍✎ ✙✓✟✌✡✏✑☞✥ ☛ ✓✎✒✎✧✥✕ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✑ Grohe App.

✏❤❡❝❞✇❞✐❞� ♠✟✌✜✙ ✢✞ ✓✎☛✏✞ ✙☛☞✌✍✎✡✏✞✍✗✑ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✑ ☛ ✗☛✓✎✏✥✜✙✞✒✂✒ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒ ✡ ☛✗☛☞✞✒✙ 
✒✎✢✍✎ ✓✞✟✞☛✂✏✌☞✥ ✌✙✠✗✎✓✎☞✎✚ ✖✞✟✞✜ ✓✟✗✏✎✢✞✍✗✞ Grohe App.
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✮✯✵✷❩❱❯❱✱✲❩/✴✰✯⑦✵✯✝
✝✟✗ �✚☛✓✏✙✌☞✌✛✗✗ ✡ ✍✞★✏✌✩✎✓✟✗✑☞✍✂✬ ✙☛✏✎✡✗✑✬ ✎✚✟✙✢✌✕✧✞✘ ☛✟✞✠✂, ✡ 
✜✠✌✍✗✑✬/✓✎✒✞✧✞✍✗✑✬ ☛ ✢✞✏✞✜✎★✞☞✎✍✍✂✒✗ ☛☞✞✍✌✒✗, ☛☞✌✏✥✍✂✒✗ ✗ 
✒✞☞✌✏✏✗✖✞☛✚✗✒✗ ✟✌✒✌✒✗ ✗✏✗ ✡★✏✗✜✗ ✓✟✞✓✑☞☛☞✡✗✘ (✍✌✓✟., ✓✟✞✠✒✞☞✎✡ 
✒✞★✞✏✗) ✗✜ ✒✞☞✌✏✏✌ ✓✟✗✞✒ Bluetooth ✒✎✢✞☞ ✗✒✞☞✥ ✓✎✒✞✬✗ ✗✏✗ 
✓✟✞✟✂✡✌☞✥☛✑.

✁❯❱❲❵❨✲✸✲ ✷❲⑧✵❴

✽✂☛✎✚✎✖✌☛☞✎☞✍✂✞ ✚✎✒✓✎✍✞✍☞✂, ✚✎☞✎✟✂✞ ✗☛✓✎✏✥✜✙✕☞ ☞✎☞ ✢✞ ✠✗✌✓✌✜✎✍ 
✖✌☛☞✎☞✂ (2,4 ✁✁✛) (✍✌✓✟.: ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✌ W-LAN, ☞✞✏✞✦✎✍✂ ✗ ☞. ✓.), ✌ ☞✌✚✢✞ 
✎☞✟✌✢✌✕✧✗✞ ✡✎✏✍✂ (✍✌✓✟., ✎☞ ✓✟✞✠✒✞☞✎✡ ✒✞★✞✏✗, ☛☞✞✍ ✗ ☞. ✓.) ✒✎✩✙☞ 
✡✏✗✑☞✥ ✍✌ ✚✌✖✞☛☞✡✎ ✓✟✗✞✒✌ (✙✖✗☞✂✡✌✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✗✕ 
✗✜✩✎☞✎✡✗☞✞✏✑!).

☛✸✰✶✰❨✲✵ ✷❲ ❳❱✲✳✲✶✰❬✲✲
✡✜✠✞✏✗✑ ☛ ✠✌✍✍✂✒ ✎★✎✜✍✌✖✞✍✗✞✒ ✍✞ ✎☞✍✎☛✑☞☛✑ ✚ ★✂☞✎✡✎✒✙ 
✒✙☛✎✟✙. ✻✌✍✍✂✞ ✓✟✞✠✒✞☞✂ ☛✏✞✠✙✞☞ ✙☞✗✏✗✜✗✟✎✡✌☞✥ ✎☞✠✞✏✥✍✎ ✎☞ 
★✂☞✎✡✂✬ ✎☞✬✎✠✎✡ ✗ ✓✞✟✞✟✌★✌☞✂✡✌☞✥ ✡ ☛✎✎☞✡✞☞☛☞✡✗✗ ☛ 

✒✞☛☞✍✂✒✗ �✚✎✏✎✩✗✖✞☛✚✗✒✗ ✍✎✟✒✌✒✗ ✓✎ ✙☞✗✏✗✜✌✛✗✗ ✎☞✬✎✠✎✡. ✻✌✍✍✂✞ 
✒✞✟✂ ✓✎✜✡✎✏✑✕☞ ✒✗✍✗✒✗✜✗✟✎✡✌☞✥ ✓✎☞✞✍✛✗✌✏✥✍✎✞ ✍✞✩✌☞✗✡✍✎✞ 
✡✎✜✠✞✘☛☞✡✗✞ ✍✌ ✜✠✎✟✎✡✥✞ ✖✞✏✎✡✞✚✌ ✗ ✎✚✟✙✢✌✕✧✙✕ ☛✟✞✠✙.

✂❝❡ ❥✁r❣①r✁ �❞✐①♣t❝✁❦ ❢❞✄❡✁♣❝✉ ✇❞s①❺ ❝❦❝ ✟�r✁♣❝r❞✆✁♣❝✉

✻✞✟✞✡✎

✝✏✌☛☞✗✚

♠☞✞✚✏✎

✭✗✜✚✗✘

✽✎✠✌

②✗✟✓✗✖

✟✟✌✒✎✟

♠✟✞✠✍✗✘

❾☞✙✚✌☞✙✟✚✌

❪✞☞✎✍

✺✞✏✥✍✌✑ ✠✟✞✡✞☛✗✍✌
✽✂☛✎✚✗✘

✟✞☞✌✏✏ �✖✞✍✥ ✡✂☛✎✚✗✘

✞①❝❢✇r✁✆♣❞❢✐❣ �r❝❧❝♣✁ ✠❢✐r✁♣①♣❝①

❹❞✇r✉✆①♣❝① ♣①✆❞✄s❞✆♣❞ � ✭✞✓✟✌✡✗✏✥✍✂✘ ✡✡✎✠ PIN-✚✎✠✌
� ✣✢✞ ☛✙✧✞☛☞✡✙✞☞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ☛ ✠✟✙✩✗✒ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒

� ✭✞☞ ✓✟✗✞✒✌/☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✓✟✞✟✡✌✍✎
� ✡☛☞✎✖✍✗✚ ✓✎✒✞✬ ✡ ✜✎✍✞ ✓✟✗✞✒✌

� ✝✟✞✓✑☞☛☞✡✗✞ ✍✌ ✏✗✍✗✗ ✒✎★✗✏✥✍✎✘ ☛✡✑✜✗

- ✝✟✎✡✞✟✥☞✞ PIN-✚✎✠ ✍✌ ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚✞ Bluetooth
® (✍✌✚✏✞✘✚✌)

- ✝✟✞✟✡✗☞✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✗ ✡✂✓✎✏✍✗☞✞ ☛✎✓✟✑✢✞✍✗✞ ✓✎✡☞✎✟✍✎

- ✽✞✟✍✗☞✞ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✎★✟✌☞✍✎ ✡ ✜✎✍✙ ✓✟✗✞✒✌
- ✻✞✌✚☞✗✡✗✟✙✘☞✞ ✗☛☞✎✖✍✗✚ ✓✎✒✞✬ (✙✖✗☞✂✡✌✘☞✞ 
✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✗✕ ✓✟✎✗✜✡✎✠✗☞✞✏✑!)

- ✣✠✌✏✗☞✞ ✓✟✞✓✑☞☛☞✡✗✞ ✍✌ ✏✗✍✗✗ ✒✎★✗✏✥✍✎✘ ☛✡✑✜✗

❹❞①❡❝♣①♣❝① ♣①✆❞✄s❞✆♣❞ � ✣✢✞ ☛✙✧✞☛☞✡✙✞☞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ☛ ✠✟✙✩✗✒ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒

� ✭✞☞ ✓✟✗✞✒✌/☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✓✟✞✟✡✌✍✎
� ✡☛☞✎✖✍✗✚ ✓✎✒✞✬ ✡ ✜✎✍✞ ✓✟✗✞✒✌

� ✝✟✞✓✑☞☛☞✡✗✞ ✍✌ ✏✗✍✗✗ ✒✎★✗✏✥✍✎✘ ☛✡✑✜✗

- ✝✟✞✟✡✗☞✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ✗ ✡✂✓✎✏✍✗☞✞ ☛✎✓✟✑✢✞✍✗✞ ✓✎✡☞✎✟✍✎
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�①r①❺❞❡♣❝� Bluetooth® 
♣① ✇❞✉✆❦✉①✐❢✉ ✆ ❢✇❝❢�① 
Bluetooth® ❝❢✇❞❦❣✄❤①s❞☎❞ 
❤❢✐r❞❽❢✐✆✁

� ✣☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✜✌ ✓✟✞✠✞✏✌✒✗ ✜✎✍✂ ✓✟✗✞✒✌
� ✣✢✞ ☛✙✧✞☛☞✡✙✞☞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ☛ ✠✟✙✩✗✒ 
✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒

� ✝✞✟✞✬✎✠✍✗✚ Bluetooth
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✍✌✓✟✑✢✞✍✗✞✒

� �✫✗★✚✌ ✓✞✟✞✬✎✠✍✗✚✌ Bluetooth
®

- ✽✞✟✍✗☞✞ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎ ✎★✟✌☞✍✎ ✡ ✜✎✍✙ ✓✟✗✞✒✌
- ✝✟✞✟✡✗☞✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞ ☛ ✙☛☞✟✎✘☛☞✡✎✒. ✼✌☞✞✒ ✡✂✓✎✏✍✗☞✞ 
✓✎✡☞✎✟✍✎✞ ☛✎✞✠✗✍✞✍✗✞.

- ✝✟✎✡✞✟✥☞✞ ✙☛☞✌✍✎✡✚✙  

- ✽✂✓✎✏✍✗☞✞ ✓✎✡☞✎✟✍✂✘ ✜✌✓✙☛✚  

✠✇r✁✆❦①♣❝① ✇r①r✆✁♣❞ ✆ 
✐①�❤✈①s r①✆❝s① 
✟�❢✇❦❤✁✐✁t❝❝

� ✡☛☞✎✖✍✗✚ ✓✎✒✞✬ ✡ ✜✎✍✞ ✓✟✗✞✒✌

� ✝✟✞✓✑☞☛☞✡✗✞ ✍✌ ✏✗✍✗✗ ✒✎★✗✏✥✍✎✘ ☛✡✑✜✗

- ✻✞✌✚☞✗✡✗✟✙✘☞✞ ✗☛☞✎✖✍✗✚ ✓✎✒✞✬ 
(✙✖✗☞✂✡✌✘☞✞ ✠✎✚✙✒✞✍☞✌✛✗✕ ✓✟✎✗✜✡✎✠✗☞✞✏✑!)

- ✣✠✌✏✗☞✞ ✓✟✞✓✑☞☛☞✡✗✞ ✍✌ ✏✗✍✗✗ ✒✎★✗✏✥✍✎✘ ☛✡✑✜✗
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